/ 


r 


f 


/ 


' V k- 


I 


I 


PHYSIOLOGVS  SYRVS 

SEV 

HISTORIA  ANIMALIVM 
x x x i r. 

IN  S.  S.  MEMOR ATORVM , SYRIACE. 

E 

CODICE  BIBLIOTHECAE  VATICANAE 

NVNC  PRIMVM 

EDIDIT  , VERTIT  ET  ILLVSTRAVIT 

OLAVS  GERHARDVS  TYCHSEN 

SER.  DVCI  REGN.  A CONSILIIS  AVLAE, 

LL.  OO.  IN  VNI  VERSI  TAT  E 
LITT.  ROSTOCH.  P.  P.  O.  BIBLIOTHECAE 
ET  MVSEI  PRAEFECT VS, 

REG.  ACAD.  SVECANAE  LITT.  HVM.  H1ST. 
ET  ANTIQVIT  ATVM, 

REG.  S 0 C.  SCIENT.  VPSALENSIS 
ET  SOC.  LITT.  VOLSCORVM  VELITRIS 
S O C I V S. 


ROSTOCHII  MDCCXCV. 

EX  OFFICINA  LIBRARIA  STILLERIANA. 


/ 


H I3TOR  ICAL  1 
MEUICAI. 


GLuod  publicae  luci  expono  hiAoriae  natu- 
ralis de  animalibus  S.  S.  opufculum  fyriacum, 
Eminentiffimi  Cardinalis  Stephani  Borgia 
beneficio,  e codice  Bibliothecae  Vaticanae 
ad  meos  vfus  transfcriptum  fuit,  pro  quo  in- 
jfiani  fauore  debitas  et  immortales  fummo  lit- 
tcrarum  flatori  ac  vindici  ago  habeoque  gra- 
tias. Quum  primus  et  vnicus  adhuc  cogni- 
tus lit  libellus , quires  naturales  idiomate  Sy- 
riaco perfequitur,  committere  nolui,  vt  eru- 
diti eius  afpc&u  mea  culpa  nimis  diu  priua- 
rentur.  Solet  enim  mens  humana,  vbi  aliquo 
blandioris  fpei  argumento  capitur,  dulci  qua- 
dam abfentis  bon,i  imagine  fpem  fuam  alere, 
vt  mihi  euenifle  recordor,  cum  in  Bibi,  orient. 
Clementino- Vaticana  T.  I.  p.  630.  coi.  2. 
Cod.  LXXVf.  confignatum  legerem:  Hijlo- 
Jloria  animalium.  Syriace.  Sed  euoluto 
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Bibliothecae  Apofl.  Vatie.  Codd.  MSS.  cata- 
logo, P.I.  Tom.  III.  p.  504  , vbi  haec  feripta 
erant.  Cod.  CCXVII.  bombyc.  *)  num.  XIII. 
Hifloria  animalium.  Syriace,  folio  212-219 

jooainj  . jLy  \SAio  (i.  e.  Initium  hijlo - 
riae  amijfum fuit.  Incipit:  Phyfiologm  dt 

hyaena , 

*)  Volumen,  quo  continetur,  hunc  in  modun» 
1.  c.  deferibitur:  „Codex  in  4.  bombycinus, 
„foliis  conflans  334.  Arabice,  litteris  tamen 
,,fyriacis  exaratus,  inter  Codd,  Arabicos  a 
„nobis  in  Bibliothecam  Vaticanam  illatos, 
„olim  oftogefimus  primus, “ Varii  argu- 

inenti  libellos  XXVII,  compledtitur,  de  qui- 
bus Steph,  Euod.  Aflcma^i  filuit,  fintne  tan- 
tummodo in  vnum  compadU,  vt  numerus 
XXIII.  profcjjionem  fidei  ar.  et  lat.  Rvmae 
1566.  impreffam  exhibens , requirit,  an  tan- 
quam  eolledtanea  ab  vno  codemque  librario 
exarata.  bjec  rationem  reddidit,  qua  duftu? 
libellum  noftrum  ab  initio  mutilum  pronun- 
ciauit,  cuius  tamen  defedhis  jto.  Sim.  Ajfie- 
ihani  in  Bibi,  Or.  1.  cit.  mentionem  non  in» 
iecgrat. 
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it  ij aena.  Lex  dicit.)  fpes  quidem  'minui  coe- 
pit, nec  tamen,  nili  adepto  Codicis  apogra- 
pho,  conquiefcebam.  Atque  vel  ex  hoc  ca- 
pite eius  editionem  philologis  et  naturae  imi- 
tatoribus haud  ingratam  fore  confido,  ne  idem 
iis  ac  mihi  olim  accideret,  vt  in  fpem  vei 
exiguam,  vel  nimis  amplam  de  hoc  codice 
ingrederentur.  Quamquam  hiiloria  natura- 
lis ad  eum  hodie  dignitatis  et  perfectionis 
gradum  afeendifle  videtur,  vt  opis  fyria- 
cae  haud  indigeat , tamen  multis  in  rebus 
magno  vfui  efie  poteft.  Nam  vt  taceam  libro- 
rum fyr.  excuforum  paucitatem,  non  modo 
nominum  fyriacorum,  quibus  animalia  in  S.  S* 
appellata  fuerunt,  fignificationem , quae  fol^ 
adhuc  Lexicorum  lubrica  fide  nititur,  vel  com 
firmat,  vel  reiicit,  fcd  ad  linguae  quoque  ger 
ilium  et  diuitias  penitius  cognofcendas  inultum 
confert.  Veterum  etiam  audtorum  de  anima- 
libus relationes , quas  vulgi  opiniones  et  phi- 
lofophemata  rectius  dixeris  , quum  fyra  vefie 
indutae  appareant,  lectores  allicere  poterunt 
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ad  vera  a falfis  folito  maiori  induflria  difcer* 
nenda,  et  eas  animalium  proprietates  curatius 
inquirendas,  quae  fabulis,  quibus  veri  quid 
haud  raro  iriefTe  folet,  anfam  dedifle  viden* 
tur.  Tantum  enim  abeft,  vt  multorum  ani- 
malium, quae  Orientem  inhabitant,  accura- 
tam et  Omnibus  numeris  abfolutam  defcriptio* 
nem  dederint  phyfiologi , vt  potius  in  fuis  re- 
lationibus, quae  multum  a fe  inuicem  faepe 
difcrepant,  multa,  quae  fcire  philologum 
cum  maxime  intererat,  v.  c.  ( 'onus  vocis  natu- 
ralis , qui  denominationis  multorum  anima- 
lium tam  a facris,  quam  profanis  fcriptoribus 
reccnfitorum  cau/fa  atque  fons  e/1 ; oeconomia 
et  mores , vel  ficco  pede  tranfierint,  vel 
ieiune  fatis,  altero  alterius  ve/ligiis  infi/lente, 
pertradauerint.  Ne  nimis  temere  aliquid 
dixi/Te  videar,  nondum  ad  liquidum  pcrdudium 
fuit,  quaenam  fint  tantopere  celebratae  Ae- 
gyptiorum Ibes,  afpides,  murum  et  locu/larum 
orientis  variae  fpecies  rei.  quomodo  fit  res  pe- 
cuaria nomadum  orientalium  con/lituta;  cur 

fcilicfct 
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fcilicet  Jacobus,  quum  Efauum  fratrem  am- 
pliffimo  munerS  donare  vellet , hanc  , vt  vi- 
detur, iufiam  et  proficuam  feruauerit  propor- 
tionem*), vt  capris  et  ouibus  ducenis,  hircos 
et  arietes  vicenos;  vaccis  et  afinabus  quadra- 
genis, tauros  et  afinos  denos,  fcilicet  denis 
capris  et  ouibus  ynum  hircum  et  arietem , et 
quaternis  vaccis  et  afinabus  fingulum  taurum 
et  afinum  afiociaret. 

Vtrum  Auctor  S.  Epiphanii,  Eufiathii 
Antiocheni  et  Pfcudo  - Hieronymi  vefligiis  in- 
fiiterit,  an  vero  alium  deperditum  auctorem 
imitando  exprefierit,  haud  facile  dictu  efh 
Quum  enim  nunc  cum  Epipbanio,  nunc  cum  Eu- 
fiathio,  pofiremo  cum  Pfeudo-Hieronymo  con- 
cinat, S.  Epiphanius  autem  in  fuo  Phyfiologo, 
ad  exemplum  audorisnofiri,  faepe  ad  quemdam 

)(  4 , ph>'- 

% 

*)  Genef.  XXXII,  15.  1 6.  Eamdem  ad  denas 
capras  fiugulos  parandi  hircos  proportionem 
adhibuifle  Varronem  ct  alios,  ipfc  libro  II. 
de  re  ruftica,  cap.  3.  in  fine  teftatur. 
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Phyfiologum  *f)  prouocet,  et  Titulus  libelli 
Ei ntpcivioviig  rcv  (pvricKcycv  rcl,  Epiphanii 
in  Phyfiologum  comm . audiat,  pronum  erit 
iudicare,  quod  eumdem  Phyfiologum , quem 
S.  Epiphanius  transfcriptum  aut  excerptum 
myftico  commentario  infruxit,  et  Euflathius 
et  Pfeudo -Hieronymus  prae  oculis  habuerunt, 
interpretatus  fit.  Hinc  iufla  quoque  ratio 
reddi  poterit,  cur  Audor  nofer  varia  ani* 
malia  defcripferit , quae  apud  vnum  alterum- 
que  e dictis  fcriptoribus  frufra  quacfueris; 
qui  quidem  et  alia  pauca  ab  eo  praetermilTa 
habent,  quae  vpro  lacunae  codicis  potius  mu- 
tilationi  ortum  fuuin  debent.  Sed  ex  vtnus- 
que  Phyfiologi  graeci  et  fyri  inter  fe  collatione 
manifefum  redditur,  Phyfiologum  Epiphanii, 
quisquis  demum  ille  fuerit , ope  auctoris  no- 
flri  priltinae  fuae  integritati  haud  parum  refl  1- 
tui  potfe,  fi  alia  Phyfiologi  graeci  exemplaria, 

quam 

*)  Cap.  XIII.  d?  Serpente;  XVII.  de  fprmica; 

XX.  de  nodua  ; XXIII.  de  Charadrio  : 

o <£v  rio\cyo$  817TS  , 
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quam  quibus  vfus  eft  editor  Confahis  Pones 
de  Leon  *) , c tenebris  eruantur  indagentur? 
que,  quam  fane  coram  antiqui/Iimus  de  ani- 

)(  5 mali* 

*)  Ipfe  in  fua  ad  Pbyllologum  praefatione  yiam 
admodum  lubricam,  quam  in  eo  edendo  te- 
nuit, monftrau;t,  feribens ; „In  hoc  nos 
tantum  laboraffie,  vt  Epiphanii  qualecumque 
monumentum  non  interii'et , caetera  enim 
minus  accurat?  tradlanda  effie  iydicauimus. 
Quae  etiam  caufla  fuit,  vt  integra  in  so  ca- 
pita omitteremus  ; cum  videlicet  tam  miferc 
effient  deprauata,  vt  nullo  modo  intelligi  ac 
tibi  proponi  poffient.  Scribit  quidem  inter* 
pres  libelli  de  lapidibus,  XXXIX  animalium 
naturas  ap  Epiphanio  explicatas , nobis  ta- 
men videre  tantum  licuit  XXXVI,  ex  quibus 
vndecim  omijimus  ob  infanabiles  depraiiatio* 
nes.  Ex  his  vero,  quae  verti,  plurima  etiam 
rcfccaui , nonnulla  adiuuxi , Quod  tamen 
bona  fide  facium  affirmare  poffum.  Tribus 
enim  exemplaribys  adiutus  fum,  quorum 
praefidio  vfus  id  praeftiti.“  Vel  ex  hac  con- 
feffione  Phyfiologum  fyrum  multum  fuper 
graecum  eminere  liquido  adparet, 
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malibus  S.  S.  fcriptor,  ad  qncm  Origines  *) 

\ 

iam  prouocauit,  praeprimis  commeruit.  luter : 
pretationem,  quae  magnam  faepe  dilTiculta- 
tem  habuit,  quod  attinet,  nihil  praetermifi, 
quantum  facere  potui,  quin,  nili  genius  lin- 
guae latinae  obftaret,  ad  verbum  fideliter  ex- 
primeretur. Atque  vt  tam  fontes,  vnde 
Audor  fua  hauferit,  ep  facilius  detegerentur, 

ficque 

*)  Homilia  XVII.  in  Genefin  XLIX.  pag.  33-  a. 
ed.  Paris  1504.  „Nam  Phyfiologus'  de  ca- 
tulo leonis  haec  fcribit , quod  cum  fuerit  na- 
tus, tribus  diebus  et  tribus  no&ibus  dor- 
miat, tum  deinde  patris  gemitu  vel  magitu 
tanquam  tremefadlus  cubilis  locus,  fufeitet 
catulum  dormientem.”  Idem  fere  refert 
Epiphanius  in  Phyfiol.  cap.  2.  Cf.  J.  A.  Fa- 
bricii Biblioth.  gr.  1.  V.  c.  13.  Vol.  VII.  p. 
427.  S Ephraem  Syrus  comra.  in  Hiob  39, 

1 prouocat  ad  |Ao  ( 'rectius  |A± 
pJjyfiologos.  Quum  audtoris  noftri  verba 
proferat,  (vid.  infra  p.  18.  et  154.)  librarii, 
aut  editoris  lapfus  pro  , ni  fallor, 

fft  dicendus. 
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iicque  intelligerctur,  nullam  fabulam  eiTe  fo- 
lam , et  verfionis  meae  veritas  confirmaretur, 
ipfas  Veterum  delationes,  quae  ad  eas,  quas 
habet,  accedunt,  curate  exhibere,  atque  bre- 
ues  quasdam  tam  ex  hiftoriae  naturalis  , quam 
philologiae  orientalis  fontibus  pro  virium  mo- 
dulo hauftas  obferuationes  lubnexfiere  nullus 
dubitaui,  fretus  humanitate  Arbitrorum,  qui 
nouas  Auclorum  opiniones,  nec  non  halluci- 
nationes exculando,  nihil  culpae  fufcipere 
fe  putant. 

Rojlochii  Kal.  Decembr.  MDCCXCIV. 
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— VIII.  de  Salamandra  folari. 

— IX.  de  Salamandra  vulgari. 

Cap. 

*)  In  S.  Epiphanii  Phyfiologo,  capitibus  XXV.  occurrunt 
t r e d e c i in  illae  alterisco  a me  notatae  anima- 
lium deferiptiones , reliquis  XIX  omiffis  , quarum 
tamen  loco  o £1  o aliae , a Syro  praetermiffae  fcil. 
de  Leone,  Elephante,. Ceruo,  Pavone. 
Api,  Rana,  Pico  et  Pelargo,  depre- 
henduntur. 

A Pfeudo-Hieronymo  XIV.  animantes 
folummodo  deferipti  fuerunt;  Pelecanus,  Aquila, 
Phoenix,  Anguis,  Coluber,  Serpens,  Vipera,  For- 
mica, Vulpes,  Panther,  Teftudo  marina,  Perdix, 
Vultur,  Myrmicoleon. 
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— XXXI.  de  Hydro. 

— XXXII.  de  Delphino. 
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i — gv — j oi-cj^  . fAalault  oif^^s 

♦ ? Q H-— -^— s 

• « , 

CAP.  VIII.  \txA±CLM  ]iQ£D  V>.£iO 

]a  c.saon)  ou/Sjji  -_»ai  j A,  ]ia£D  \U'.1o 

]?a_£D  }_jf_oA_la?  ctuA»]  |A.»ocirlo 

, jA-tJ-o  ^ tiaAalor  ccn  flo}?  . }AjAla.»t 
♦ UloA.iIllC,0  C1 -t.l-.nl,  ,_1o  ]fOi>AlO  lolw?  v-tAk)] 
rol>  \Locn  }-Llo  ♦ jlala.#?  cnioiQj  ]L»]_w  |Jo 
, ]Aod]  Ui-o  « . oioi  }o.£  {_i_*o 

ci* : j\  ^-wAoAlco  ♦ t-alico?  _tAlo]o 

♦ |A.lQjt,ll.»j  IjOOIO 

CAP.  IX.  jijj-ialio  \Jilo 

flo)  ]Aj_i_i^  ^1.  Vallia  la  lya-la^o  \L-£\-lo 
]iaji  UolV  VI 1-?  ceu]?  , _La 

♦ ^o  . }joZ|  calla 

CAP.  X.  IjOaa  $&£> 

. |j. ,.» .n..T,|;  ^-.jch li  Aj|  fZalo?  ]fOQa 

VSu_^  \&_Ia_lo  . _-a-j|  }oaa  ]oqo  ^ooiliao 
U)o  ]Ao  Sa?  ifOac^lo  fla}  IAjlXaO» 

. '(!.}]  \&_i.  A_wA_il  }A*iQ^  |jfAO  r*^ 

A 4 Ulo5o 
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U ^ V ^ ,i.M  p \Ji.  Olli,  -.OT 

cru-ial^  V*A*io  po  . oi^ac>p  ]Aa^cl£  ^;o 
♦ « o ,«,aeo  p jJg^wli  aili  Usjioo  ♦ 

C A P.  XI.  |A*ans  \i^io 

>0^0  Vo  ♦ 1^*0113  ^QS)l  ]]j  -pD}  jiDaiOJ 
Vu„£— P j-p}  |A*J^£>  'iii  VA^LO  . Olli 

. ci_li  A_*]  |xaO  ^jcn  ♦ jA^ano 

,-JsO  yXjZj  1*2]  po  ♦ ]p?  rp  U-^O  OlPQS 

♦ I,  N i 01— . — )’) 

CAP.  XII.  ,—CImClM  W£P 

p}  K±ajta*  po]  ,_LajZj  jalip  l^uli.) 

Vi  A.  Vi-li-P-iD  , jAXa^ko  Olli  AjlX?  W£P 
-_.cn  app  ,_P?  * jj^j  jp|  |Aaj_id 

01X  Aj|  ^»j  jiAsao  .}-»i|  _cnoAjj  <_P 
l_oj  ,__»?  cipj  ♦ ^»cno<l»|  Vof  _cnQ.ojo 

^AOt\  OL—li.  Vfl*?  \taoai  ooujo  . tysj 
i)  « p-O  ,_oZ  cnli  Ajjj  cru^.  vr~^*  * 

l—i *—Q  V>_£_P  |i-cD-3  V^-l  oj.aP  V>.ocn 

J^jjo  ♦ Olpjj  f-LxD  Vs.£\P  . JjC?  ]Jo  . -_.Oiaoj? 

. jAliasjp  ou^,  A*^j  \^P 


C^P. 


CAP ■ XI IT.  j-LlQAO^  ^-£\L0 
W.\iaio  pinxX*  Uiop  l_)xo  \S£,io  A. 

. ) « ^»n»^  }j_Lujj  o|  VoioZj  jio]  . |]AiQO 
]ASA  jtVun.  \y^i£»  p)j  |£\xJ.j_D  W.\iaio 

^,-Ea^  pj  i_x_lDt_o  ).xxo  . cn_S.  A»)  I-Lj-o 

^ Ur^  <0 C1 3 iO  ,XxS-0  <■  ■■»— Q,..\ca_L0 

V >0pO5  U*x  sud  <0-3010  . caiooaoi 

v\  aio 015  ,_xJL  pocnS.  ,_»p>}  V <-xa 

l)|  . |;,.x.fr  ,a  ro  ^x-i^>x  ]fe>|  , <00x5^2  ,__io 

. <_i.ii£30io  <ocriS.  rL*iaioo  ^l| 

• ' • 

^x fia^?  _Aao|  <-j5^5  Vi.xd  )jLia.*a*  \5u^io  B. 

♦ Ij^lX  <_»avX  <_x^£>  Uofco  l^xx-S.  <_»ciSi 
po^iAl  . |o£uo  jooi  p UaS.55  ♦ ^xiAS.  lyxx 
<oZo.,la,-,lQ  |5f_^>  <__iO  <-xi-OJO  ( ) 

4 |.,1 . e>l,  S ,__iO 

rx.i  io]  Vaa  IaXZj  |jl_o  \\^o  C. 

AxxiOO  i a Sito  kr~!  V-*-  JA  \Si) 

|j.xao  «-xx.xj.io  . «jam  i?  Wxooi  >ot_o  . Iij—o 

4 OlxAxj  jZpJD  <J  , VJ^x  |xx-T5  oixioo  V^? 

«-G— S_mo  ♦ auAx|  |Zpa>5  ocij]o  ♦ |A£xx  o| 

. lr*-^?  ctuAx]  UmioZ  jx^  |Zpa>  , |A^xx^, 

A 5 


CAP . 


4 


IO 


CAP.  XIV.  ^ 

U— ja — » j_ p]  jjo?  ]j.-x_J  ^-£P 

\i£p  p>j  ]Ajjlo  \ji.  \&pp  . ^joZoP^P. 
«cnicnaj  «_£,P^o  ^cnao^^.jj.Oj  « ,]?  ]j.xj 
jLiio?  IjlaPo  li-o  . p:^  \5uocn  ]-iP 
vjGIQO.^  pQpO  l_X_p-*5  }]}o  W>.^  ujpO 

♦ l_j— I.PP-P  Ajaj o ♦ ^gio-LjK?  ]Za£oPpo 

♦ | If**  jcoro  ^a-i-Cil  ,laz.o 

CAP.  XIC  wDOjjjlp  V>.£p 

IjpAP?  ]A*>p  Aj)  «.mopjp  |A_wp2>  \i.£p 

t 

Vs-P  W\PP  , ].iX>Qp.lO  «OuApj  i-£Ojv]p 

♦ crup  ]Z^Qjj  cijAj]?  t cnA^ip  r^l  |AjJ-aO 
<tiq_^  ,-p?  ]Jo1o  ♦ ^so  jZa^aaoj  csio  AaPo 

♦ ^juao  ^ciZp  ,-j.nP  ,_.»2p]  | ! .v\ 

uu]  Aj]  v]o  . i^XXO?  ]Z?P  U _**_ oA_ x_ Po 
vjo  'ijjAp  «.cdj^Ipj  cru.P  . aup? 

♦ ]ZaP  fxjp;>  ouoiiao  ]oau  ,-»,0]  . z£p 

ocn  lx.Jp  <-_P  «pj»|p  ocn  <_»oiao]  ^pciP 
^cioAj]  ^.jjj]  . caX  Z]p  1 *.a  1 IS..00  crup? 

tQi»i?]p  ocn  $]L*  . r_j.  jxJpi  ouai;ao 

• vj 

CUO  tOOZ  -]jj  CT.Jp!  OCIO  cn — >j — 2]  001—0 

rOO 


ooi  cn_X  ..CTliO  ^ t ,PQ  i — ji  5^|  j- — 

S N.  ♦ CUp5  0015  OlJOliGO^ 

^ajfo  0015  cuoiSaG^  aiX  fGQ^oo  |_a..La_A5 
ijaJfCC  OCIO  * COI  5^0  ♦ Oll^k  5fiibCO 

* Ir-M-s] 

CAP.  XVI.  «jocuxi*  iaa  V>-£\lo 

»iol  W io  tjrQ__i_G_j — ja_£5  jAjjfO  V^.lo 
>Q_i_2Dp  Aj|  ^ £\_^0-J»5  , 

* cijlOip)  eoo h Aj|  jLa-gwSkCi.ao  *-i.a.:cu 

* ]A  .\  V)?  oi-„t--^-N  oooi  ^A^OmAIo  jjjcuo 

Ojjaio  ]Zw^£>  Aj]  ♦ ^io}  )A*.i  j.o  \l\_la_lo 
_j_J_a  ][iQj»idj«j  \inC55  ♦ c£0Q.t£UJQ3  jj^AlOJ 
p—i*  _lD  OlGl^li^AAOO  ,.-101^5  pd-t-Cl!^  j]|A 
] — jcn — g — — k |_L.5a_Lo  ] tZ)  j_go  ♦ |-^a_jLm_ci 

* i Ala*  Ajjfio  £jj_cALo5  s_»oi  LfaA.n^i\,|; 

Aoa-laac>  coi  o]  CQaJi  | *—  jAj  |.  ^a.'  -*  O 

M — VQ  ]L_jgt — D -»riCn  ♦ v^QiDfao  c) 

j_CD— i— O |ANs\  O!.— 1S>  PlCO  |A]  . ^50Aa1O5 

Cl_Ac  Pl—l.  |A_^jj_£>  ^._j5  s-tOl  4 lO  |_C  5 

l-An— 5-.t— ->  Pi_i  ',.l  ^ 

C1JA4  ^lOlO  . ]:  - v V ,__Lo  VjA^  Jcclcioo 
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. IfCOlD  CTT_\  jicu  |rx»alO 

l— JOT—O  ocn  |z]  » j— 1q_ X)  ocn  i-_w_lcj 
)Z]  ,_*j L-)  iiocu^o  ♦ p-J^oA  (tl-X  «.m.OALao 
i A 2^2?  poQ.Px-0  . cn_P-  ».»...n  a ..ioo 

ci-^q.^...>  \ii_ao  . |Ao5  |A  >j{XD  cuA-  t_M.o.a.iD 
♦ ClPu}  jAX)0?Px  Pl?o  pco 

C A P.  XVII.  «jhj?o}|  \Uio 

jA_k_J.-*-X)  VWiaiD  ]A>jj£>  «JXU?0}] 
jiaj  ♦ po»,^  |A-w*£j  ??CT  ♦ £o] 

. |i_»_^_iD  Ij-iciibD  A*p  Ilo  » caX  Aj| 

|A_A_2  0ro  Ilo  . Pd|  | A_*_is  U-v^^  faj 
auwioZo  cnA^Xi^o  . Uj^>  ] 

♦ ,oauAj)  |Aao> 

CAP.  XVIII.  «-crur>j 

I 

|A-Jl-1— a-O  VW^Q^O  uniSi  |Ajj^2  W^viXJ 

.|_xDO_La_3 o v_>cn  jApa^  txoioj  Wi^o 

)Zoicn_3J  |A_S— 0)  |1|  ♦ P | — M—iuij 

\Jo-ii2?  i_j-._ri_a._lx)  Po  . i_jL-i>}  ] A i » v •> o 
il_ia__£  p i_ja_jj  j_.n_»|  . i__c_lo q..\_\ 

- ..  — Xi i . s 

CAP. 


— 13  — 

CAP.  XIX.  fooa  \\&o 


. fyao  rM  ]A-*JUjfcb  ^ VV\ia^) 

\\i*  ri£>?o  . jA^SSoo  ]Aioi  ^Aoo^o? 

\kscn  v|  , |?a^5  jojo  o]  . |ioi  i^a* 
ir>  . OplOlX  |Jl|  |)o  |-J — £\_0  Uocn 

j «-.S-  ^5  QJOl  . vQLxia^j]  f^ALO?  jo]b 

V\^1  Ute  ,_ >7  _cn  « 

^0^0  OTjl^»?A7  Aj|  |ao  vj  o ♦ . 01^  Aj|  |lQs«v^ 

lA. D-J?  l_^  yA\  OIQ.^O  I AI~:j-CA^3 
1_oA_j  OUQlD,iU  ^fjlo  « }].£>  t-O<7U0 

|_oj_2  jjjo  yO-n-a-IQ-^-jl  ClXiD 

♦ I r ^ » 

CAP.  XX.  \&D  ^20 

Aj^wZ}  hO?  »Ad|  A»|o£  ic_o  ]A>jf3  \iZ\iD 
j-io)  |Axi  aO  ^ W!\i oif>  ♦ |iO,AQ!37  j._n_n_2^ 
. ^_»oioA»)  v-t 010.1.0  >a*ji7  j— a_.o  W.£Lo 

♦ V\»\o  ,-xOio  lsvOp>  rl^Q^Oi  vjAiojo 
*001.„»0l_oj  ^.7  VQ-JC71  . ^ocucnoj)  l_£l] 
r>  IZj-wJao  « ^jA-i-lOO  ,nm  X r.i.M.£l_> 
^kiDQj  jA!XZ  ^OCTlAAV»  ^OOV.010]  ^K-OjjiAiO 
, ,aj]  al^£?  Niii.  ♦ <acn£&££o  ♦ v*.^>r>|A^o 

ilocu^o 


^octl-Id]  ]A^A?  Uocu^o 
, cib±j?  |AjAo  Iv^op  ?a££o  i^£>?o  . l^Z 
♦ vOauii,  >a  i£j.±p  jioj  oeno 

V 

C A P.  XXL  r?Qi.  ^ 

yA  AjOCTI  ♦ jLlfltfUO  f)Q^  \5k£iO 

fA-a-x  -*-3  VW.Ao.Lo  . f)Qi* 

jjAj  J.o.wAoo  auAjf  fA-wfSj  fjai» 

. ] — Ao_i£i >f 

CAP.  XXII.  c£DQ£>0~>f  \^io 

ocn  tCuAs  foj.3  ^»cnoAjfp  tujaaaaf  o 
Jjuf  Ajf  , AqAoj  fZoio  cnAo]Jo  >_.cnao|J 

vj 

♦ ^ooiZenJiof  «.jl_!a_^\_co  <oai_»ai_sf  «aX^wQ 
jLij.i?Aioj  fA^jj^)  Ajf?  . jiof  |£uxo  ^ VAialo 
^a^en  <_4j  <©cu.ao  4 foj.o  ^.cnoAjf?  «_fflQA>aa.>f 
^oua^^jAo  4 ^oaijaicsjJ 

voai_4L_i-4i_i>  ^_j..44._^_!a1oo  . ?xsjA^  <_4_Xcn 

4 v00t_i£l-Nj^  A_»~»jZ  <OCT._jC1-o]]  1 »4  f\-OQ 

^_4j._hofo  4 (Ar_4j  ^ocno  1-vvOf-s  Aa-iOr-O 
f.o  ^.o  ^oAa^so  iiajfj  ^oauaic-|J 

*oA-jf  ,- » cojA—Jaoo  ^oA-jf  ^ — ». 


Oj~4A  -Lo 
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f Zq Ld  , o CTi— . O f l L — 2<jl  ♦ 

♦ vQ—a—X  <- J~_ j r_^_l. 

CAP . XX III.  ^ 

I ^1-S-O  ,__»criJ^>,  I^uxo  [AjpOJ  f^iO  cd£QJ? 

^0(71— 1-AO  pVt.^.O  ^j^jOI  Q05J  ^.J5}l£)  . P^vOj-Si 
Cl.,-^>  ^i^LlO  , w.CT!QC)f  AO-X  «-JJ^O  «_•{.£> 

» l^A-a  <_«C705Qj^ 

».!  f i ' »*  - ’V  .>  ■-  ' „ ~ ~ ‘ 

CAP.  XXIX.  hic i£> 

VVuia-io  |_ Cf-o  Ixolo^d  ^io 

i-O  r->j»  ♦ Pj0*-.O  \)-£-±Q  i-lof  [A*J..l3 

P . f?ai?  oi.^h.^-o  2o_ia_j>  _Alofo  ♦ cruAjf 
♦ Up^P  fpj  coi  VW  4-Jr**P  UzZoAaIq  *jz>oZ 

C A P.  XXV.  U-o-sa-fl  V\£io 

lOLCOiO  fA^t.TfZ  A**, }i.^n»  Vi^iD 
\iioAxf  }.l.i,l.ao^;  P-D  ♦ jiofo 
\J^iD  |A-j — i — WilaLo  , ,.^0 

f^riaoo  ♦ tCi-i,  _oioA»f  Pi.aaLo;  Plj„ij2>q_.* 

. fUv^o  A^jiao  focu?  po  jia!* 


CAP. 
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CAP.  XXVI. 

1-jcu  A. 

♦ (i\_A_J_x_a  «_aA_m_i05  OOl  j.iof  fzixsvr_0) 

[Zoaa^op  fja.5  ^ocu-io 
{AIOam**  r^v^Ajf  . jjo^Zu^^xco  . ^j.w.1  ^ 

♦ fja^  Arnen, Io  Aj[o  . Ijq^  Aiaoof  Ajfo 

\W-l0_l0  . f-Zj-w  Z5CLJ  Ajfo  (Zio-A*  Aj[o 
ocrufj  . Jjcu  \i-£,lo  j.Lof  . fA*a-i o 

>orio  Po  . fZQOaliiX  r^wf?  OCT1  V*_J  fjCU 

rlo  ,_i05  ,. — i — m-.a-.lo  jJmf  v->S,Slo 

?Jf  . jjpjf  fZamal^o 

v »<n  -V  |]^o  fzpj  A*aj  ^.cnopaM^o 

♦ ) - . nn  * q\  o 

\iii  \Wlaio  fjcu  R. 

fj—wmof  j._JQ > ,_.iCn_J»-05  ooufj  i-_lof  (A*  1.iO 

Ir-jj  >a.ii.  uaf-a_j?  L_x_j  «.Mflalo  ]J  <-*->*> i-z> 
j.jQ.J  <__.OT_  _X_o  VV&lo  ,_»?  QJcn  . ^.camlo 

cj*a*.!Q  ,_»0U.l0  ,-»5  -tAiof  . fjOj? 

* Cibi  -^sf  AjpJliJ  fjJjAO  . ^OUAO  Al^> 

CAP.  XXVII  fAjjamm 

, £of  [AjXjS  \ii.  VjJilalO  [AxJQJLm 

(AaJOUS 


— i7  — 

] fj  ^ ^ illa  * foAxe  paip  ilo 

fj  ,y,v>  p . fai^^io  >a^o  . |ji-wAio 

«.  ^QJCU^ 

CA  P-  XXVI II  U* 

] Ail^sO  t-£DQ_LjfJJD  'b&Q.  - 

]p>CLCO  *iDQ-LjpflDO  4 |L*— £Ui 

\^IP)  pj|  |A.  i.%->  \^  VW^lO  . ^_A_0_Ci_0 
^2a_a_w  «joaA»piD?  . ]Aa.^o  t-iDa.rjj.Aip 

,__,)  I n M m n lo  fccUZi  ^jGl^Ajj  } A jjAia!^ 

? 'i-li-Xo  .-jd-^y-N^O  ,-LO  '-tOlj— iQ3 

,--Son  . jZuiop  .pau^  A_jj  jp>o  i 

<_j5  c\_£j  . jZ10?jd!>v  ^-iCTl. 

.-..taiJZ»  A_j]  ^Olv^a  U-^O  jZoiDfO 

^Dp.o  Upj  ,-io  ^ai^sio  . 

♦ |__JL_JX)  O-DP  > 

CAP.  XXIX.  t-iZi.\  D 

*...:_  • . • ' •- 

|Aj,i.iO  \Ji*  W\iaLo  ij  « i*^*)  V~) 

jAjjp)  CUA»|?  , t*2lXD>  \s£±Q  j.Po| 

Ijopcn?  |Zo?Zicj  cuAj]o  , Aa-iufclk.  >aflD 

♦ V-J.-3  j£).  <-J^-l]  ,P0  lorioZ^ZO?  _OI 

P>  Aa3 
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iAm»  ,ZZ>  i «~,V  Ao 

^oovZi,  ]Jjx*o  ♦ |iaU  voauAi|  p . vOCTiZoiic| 
j^j  |j.3>pi3j  vocaX  jtajo  Ul}o  . i|io  Ijj^o 
ioAao  «-£>]o  aiAAiAbo  j.-j.-^«-CijAo  . lj.jp)? 
\.2>1?  . ^a^OI?  }Aa ^mLz>  tpO  . 

♦ >.  caLid^o  U»xcaai^ 

* |A_« — i -a..  o V\l*  toAaic»  ocn  j.io]  j?ail^o 

■jioZ  ^jj-u)]  ♦ auojop  J-»o,joi  <__A_:p  ^*Aio} 
«,  1 A !Zi— ^y-.. v— r>  |j_»?Z\a1q  Uo  1-i.a.c  jiaicp 

M p S-.O10  . ]A^?0?  cru.ry-.  ^ilQaXDO 

Uo  cn^^v-p  ci_.jp,  jjAoi  . lioZ  «-p.jj.iaZi. 

i_J 3010  . ai — ] — iO  ,_Aj}  Q3_3iinZi.  jjj,aAiO 

p>  IfjLmAjio  j^v^jiCux*  , jlpAioo  Ijj.ZAia 
jcxZZs  aiZi  oau  Uo  . jau^s  aipi*  jj.jao 
jZi.il  *^>1?  i—3 — »1  . ]tac>-iD  U*-^  >Q-^> 

^Q^opo  OU-LTj  c-CQ3iAZo  ^jZ  jjjiol  CppO 

j.^pZ  U?  Ix3u]  . «Cuj  vOfOZjO 

OuAj]  |l01  ^jj?0  1 1 301  ♦ IaJ.a.1  3^  WcUjZo 
♦ «.A.-aa.a  Ui-cZLoi  _ai  ]Z_wf3) 


CAP.  XXX.  unaol 

* • ■ 

jp£_-c  Aa]  UppjA*]?  «-a  2^1  \i— &-io  A. 

]AOaO 
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• > 

W.\lalo  ♦ P^w.cti  imare]  j.ia|Aioo  pQ*a 

£u|  |_j — j — o ^»52?  fio|  j£ux*a 

*.jj£a  . rrS^.D  vj  4 U^OpO  ,_»?  oi_j._i.D  cnJ^, 

g.  g_j  j-x*._»i  Zcupa  cu^oo  ♦ enicas» 
tcpO?  £joj  ,__a__w— j j_JaDO  4 ca_-oa_a 

4 jUpcj  cnJ^.j7  oi^)a£iD  viti  nAjoo 
|_aioi  |_ja_j  ,_j?  ai_li4  ♦ ocn  ,ocn — b* 

4 Ol\  rkOj..G>  VI  ^£)|  V U^lCAiCO 

|£uj_*a  \5p  IWiaP  U~o  P^^.io  B. 
*^4?  ^ pa*a  A»|  V^  |jlo  Ij^|  4 §Jbo| 
<-»,05!  1;^^  f-*  V po  ♦ 1^’K^p  pojAioo 

|.amPo  4 I^Hv^s?  >*i|  cia 

|,  -mPq  . po  ♦ cis» 

♦ pcu  P^  m-T . >o  Vvl 

1_1_~»a_«?  r—*?  1,-w.iO  * >0 p>  ,00tX 
l-S.  r*  , £>-PO  | n V>n  V -> 

4 la^P  vOaili» 

CA  Pl  XXXI.  vCufjjj  ^£.,io 

*-oSo  ffu£\jp  vO.;^]  P^cAio?  |2ai>j  \5>^xP 
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CAPVT  I.  DE  ^ JADNO 
H YAEN  A* 

Lex  Mofaica  efum  hyaenae  et  ei 
conjimilis , interdicit  3 (Lenit.  AT, 
Venter , A7F,  7.)  Rcrtbn  natura- 
lium inuefligator  dicit , quod  hy aenei 
mas  et  femina , nimirum  modo  mas , 
modo  femina , ct  fera  JylucJlris  fit. 
Immunda  cft  3 quia  fexum  mutat, 

§■  i- 

) » 

Vetus  haec  cft  dc  vtraque  hyaenae  natura  opi- 
nio, cui  refellendae  iam  Arijloteles  de  hiff. 
animal,  libr.  VI.  c.  32.  operam  dedit,  adfc- 
rens , marem  praeter  anum  fimile  pudendo 
feminino  genitale,  fed  fine  meatu  habere.  Pli- 
nius hift.  nat.  VIII.  c.  30.  relata  tantum  refert: 
„Hyaenis  vtramque  efle  naturam,  et  alternis 
annis  mares,  alternis  feminas  fieri,  parere  fine 
mare  vulgus  credit,  Ariftotcles  negat  &c. “ 

B 3 Con- 


93  Caput  I* 

Contra  vero  Ouidius  metamorph.  XV.  fab.  35$. 
diferte  aflerit: 

“ Alternare  vices , et  quae  modo  fo emina 
tergo. 

Pajfamarem  efi7  nunc  ejfe  marem  miremur 
hyaenam.  ‘4 

Idem  tuentur  / Icti  anus  de  animal.  I.  c.  25, 
Eujlathius  in  Hexaemeron  *),  et  alii  a Bo- 

charto 

*)  Tomo  XXVII.  Biblioth,  max.  PP,  Lugd. 
1677,  p.  31.  ex  translatione  Leo.  Allatii 
„Hyaenam  alternis  annis  marem,  alternis  fe- 
minam fieri,  nonnulli  crediderunt,  quod  faj- 
fum  eft.  Nam  animal  hoc  cum  perditae  et 
flagitiofae  fit  libidinis,  praeter  foramen,  quod 
fub  cauda  eft,  tumorem  pudendorum  mu- 
lieris non  diflimilem  continet,  in  quo  fora- 
men non  eft  , fed  tantum  cauuzn,  quod  nul- 
lum vuluae  vfum  exhibere  valet,  fed  dunta? 
xat  inanis  libidinis  receptaculum  extuberat, 
propter  igitur  immenfam  muliebria  patiendi 
appetentiam,  mari  et  feminae  lingularis  haec 
proprietas  dicitur  inefle;  dum  enim  plena 
foramina  in  conceptu  faluando  occupantur, 


De  Jadno  Hyaena.  sj 

eharto  in  hieroz.  T.  I.  p.  832  excitati  fcripto* 
res,  quos  inter  celebris  hifi.  naturalis  feriptor 
Damiri  fub  voco  praeprimis  audiri 

meretur:  Lg-jf  Libyci 
3<J> 

<aXjj  5p*f==oJf 

20*3^1  qj  i.  e.  “Ex  admirandis  eius 

naturae  ell,  quod  infiar  leporis  altero  anno  mas, 
altero  femina  fit,  ita  quidem  vt  inflatu  raa- 
fculino  generet,  et  in  feminino  pariat.  “ 


§.  2. 

Cum  auctore  noftro  concordat  Clemens 
Alexandrinus , qui  in  Paedagogo  libr.  II. 
p.  139.  ed.  Lugd.  161 6.  haec  protulit:  ouk 
fderca  Xsyouv } tov  AccyuVj  ovde  rr,v  vatvau 
non  comedes  , inquiens  ( Mofes, ) leporem , 
nec  hyaenam  , addita  ratione:  tj^  de  uaivav 
evec\ ccpu@*v  tov  cc^iv  ei;  ro  Bij \v  7ra<* 
sTog  8Jicc<?cv  hyaenam  vicijfim  fingulis  annis 

B 4 ma- 


inter  fc  flagitioflhnc  contra  naturam , mix^ 
•uram  faciunt.44 


$4  'r  Caput  I» 

tnafculimm  fexum  mutare  in  femininum. 
Clemens  enim  hebraicum  Schafan , quod 
in  fyriaca  polvgl.  verfionc  Lcu.  XI,  5. 
Chcgo(cho  cuniculus  audit,  hyaenam , quae 
fyriace  i-v  ffadno  dicitur,  nefeio  quibus  per- 
motus rationibus,  interpretatus  effi  Moles 
enim  edere  vetuit  beflias:  Camelum,  lepo- 
rem , et  Schafan , quod  quidem  ruminent, 
vngulas  autem  bifidas  non  habeant.  Quarum 
quum  camelus  et  lepus  rapaces,  vt  hyaena  non 
fint , dubium  vix  ell,  quin  Schafan  *)  quo- 
que ad  feras  manfuetiores  pertineat. 

§•  3. 

Quamuis  quidem  mihi  dubium  non  fit, 
quin  Audior  pro  fy  habuerit,  et  hyae- 
nam cogitauerit,  nihil  tanjen  aliud  inde  effici- 
tur, quam  quod  Syri  hyaenam  ffadno  nomi- 
nent. Vox  autem  ifiagraecae  originis  efie  vi- 
detur. 

*)  Interpres  graccus  Venetus  hanc  Vocem  vertit 
qui  Herodoto  idem  ac  Jarbuo 
f.  Schafan  efle  videtur,  dc  qua  vide  cl,  Am- 
nion comm.  de  verf.  gr.  Vcnet.  vfu  p.  5£.  fq. 
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detur.  Nam  Vccog  apud  Helychium , aut 
VAxvcg  apud  Aridotelcm  hid.  an.  VII r.  5. 
hyaenae  quoque  nomen  ed,  cuius  imaginem 
et  deferiptionem  Bvffon  hid.  nat.  des  Qua- 
drupedes Tomo  III.  Tab.  XL.II.  pag.  314.  ed. 
Faris  1784*  4-  ct  cd.  German.  cum  notis  Cl. 
Oito  T.  VI.  p.  320.  fuppeditauit. 

Ede  autem  Schafcin , non  cuniculum,  qui 
in  Oriente  indigena  non  ed,  fcd  ^fcirbu 

f.  murem  Jaculum  Linnaei , Bochart  T.  I. 
p.  1002.  Schultcns  ad  Prou.  XXX,  26.  et 
Oedman  in  mifcelianeis  Part.  IV.  c.  V.  p.  41. 
ed.  Vplal.  1789-  8-  euidum  dederunt.  Eum 
ruminare,  Buffon  quidem  et  alii  recentiores 
reticuerunt,  tamen  Ibnolgiauzi  apud  Bo char- 
tum 1.  c.  pag.  1013.  intempediuam  hanc  ta- 
citurnitatem haud  imitatus  ed,  dum  diferte 

t d / 0 / 

icribit  : yXtsry 
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*)  Iconem  eius  vide  apud  Buffon  III.  tab.  XLII. 
p.  314.  VI.  p.  2.  ct  in  cc).  genu.  T.  XIV. 
p.  96.  Oedman  T;  IV.  in  tab. 


Caput  I. 

„Ruminat  etiam,  et  Aereus  excer- 
nit, et  ingluuiem  habet  (more  ruminantium), 
quamuis  dentes , et  maxillares  illi  (vt  lepori 
et  cuniculo)  fint  tam  in  fuperiori  quam  in 
■inferiori  maxilla.  “• 

Iu  eo  quoque  ffarbu  cum  hyaena  partici- 
pat, quod  tefie  ill.  ForAero  in  commentariis 
Acad.  Sc.  Suecan  Foramen  amplum , faeca- 
tum , prominulum , rngofum , contraclile, 
inter  clunes  fitum , inter  quod  anus  et  geni- 
talia habeat.  De  lepore,  viuerra  Zibctha  et 
Ichneumone  idem  narratur,  quod  meatus  pu- 
dendo muliebri  non  admodum  difiimilis  ip- 
fis  fit. 

§•  4- 

Hyaena  dicitur  Arabicus  Tzalm , 

quod  quoque  nomen  eius  hehraicum  *)  fuific 

vide- 

*)  forte  di£his  fuit,  quod  pellis  cius 

flriis  fubalbis  et  infufeis  diftin£ia  fit.  Nam 
y2K  colorandi  ct  tingendi  notionem  habet, 
et  animalia  vel  a vocis  fono , vel  a ccdorc 


I 
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videtur,  fi  translatione  O,  et  Aquilae 
fiare  poli  imus,  quorum  ille  Jer.  XII  , 9. 
VTZy  cr7ryi\cacv  vccwm v (verfio  Syro- 


hexapl.  lv?  HpLio)  fpeluncam  hyaenarum 
JLjlp)  *)  hic  1 Sam.  XIII,  iS. 
<Pci(-ciyyci  rcav  vatvoov  fpeluncam 
hyaenarum  transtulit.  Sed  Cafiri  Catal.  Bibi. 
Efcorial.  T,  I.  pag.  320.  b.  vocabulum 
hyaenae  competere  negat,  has  afferens  rationes. 
„Dabu,  quam  Golius  in  luo  Lexico  Hyaenam 
appellat,  efi  animal  ab  Hyaena  plane  diu er- 

fum, 

et  forma  externa  , vel  ab  oeconomia  et  mo- 
ribus nomina  fila  apud  Veteres  reperifle  con- 
flat. Sic  Arabes  etiam  hyaenae  nomen  pro- 
brofum  jd.-R.-tsrtJf  i Tais  Aldsjiar 

hircus  cacator , ob  multam,  quam  excernit 


merdam,  itemque  »*f  Owm  elkuhi\r , 


mater  fepulcrorum  , quod  cadauera  eruat, 
tribuerunt,  cf.  Scbiliteus  adp.  ad  Erpenii 
Gramm.  Lugd.  B.  1748.  4.  pag,  442.  etCa- 
ftellum  p.  3852.. 

*)  Ephraem  Syrus  letflionem  Syri  in  polygl. 

auis  picta  , pano,  expreflit. 


2S 
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fum , vt  ex  eius  defcriptione  liquido  apparet : 
Lupum  enimuero  magnitudine  et  forma  re- 
fert, pedes  et  crura  homini  fimile.  Beftiarum 
generi  innoxium , humana  corpora  fepulchris  - 
eiTodit  ac  deuorat;  abieclum  alioqui  ac  fim- 
plex.  E cunabulis  infantes,  incautis  matri- 
bus viuos  rapere  aducuit.  Ita  milii  fuperiori- 
bus  annis  in  Syria,  vbi  frequens  huiusmodi 
fera,  degenti,  incolae  tcfles  oculati,  retulere.'1 
Nihil  ex  hac  relatione  , me  quidem  iudice 
fuit , quam  quod  fub  Dabu  appellatione 
Thoes  etiam  comprehendant  , et  vtramquc 
fpeciem  interdum  mifccant , vt  ex  Hariri 
Hamafa  apud  Sckultens  1.  c.  pag.  442.  vbi  de 
hyaenis  folum et  lupis,  nihil  de  thoibus  dixit, 
elucere  videtur : 

\^0.i  1 aJ  Jv.11  i.  e.  vi* 

cient  hyaenae  occifos  IJndailos , acclamanti - 
hus  lupis. 

§•  5- 

Dici  autem  haud  potcft,  quanta  cautione 
philologo  opus  fit,  qui  e veteribus  translatio- 
nibus 
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ilibus  certam  ct  indubitatam  vocabulorum  He- 
braicorum, rebus  naturalibus  in  S.S.  indito- 
rum notionem  extricari  pofle  libi  perfuadeat. 
Etenim 

1)  Multorum  animalium  Leuit.  XI.  et 
Deuter.  XIV7".  et  in  aliis  locis  rcccnfi torum  no- 
mina tam  varie  ab  Interpretibus  reddita  fue- 
runt, vt  facile  appareat,  cos  meris  faepius 
coniccturis  indulflfe.  Vt  taceam  magnam, 
quae  apud  LXX.  in  bis  locis  obferuatur,  con- 
fufionem,  quam  potius  interpretum  aut  libra- 
riorum ofeitantiae,  quam  Cariae  textui  hebr. 
leclioni  adfcripferis. 

2)  Nomina  obfcura  hebr.  ab  antiquis  inter- 
pretibus, prsefertim  Chald.  Syr.  Sam.  in  fuis 
veriionibus  transferipta,  vel  quod  in  Oriente 
ipforum  aetate  adhuc  peruulgata;  vel  ab  iis 
ignorata  fuerint,  omni  vfu  fere  excidunt,  nifi 
accedat  audloritas  recentiorum  orientis  popu- 
lorum, apud  quos  vetus  animalis  appellatio 
adhuc  in  vfu  c(\. 
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3)  Interpretes  etymologiam  facpe  in  fubfi- 
dium  vocantes,  et  diuerfi  elementi  animalium 
nomina  confundentes,  vejrfloncs  vocabulorum 
hebr.  dederunt,  quae  quo  fint  habendae  loco, 
vel  me  tacente  facile  i nfell igitur'  Sic  1 Sam. 
XIII,  i8‘  hebraeum  D'y2S£  verterunt  LXX. 
Xoc&ifx  j Aquila  vxtvuv  3 fed  Jer.  XII , 9. 
idem  vocabulum  |tov£>  praedones ; Theodo- 
tion  doftitotSuv  , quafi  DN*0!l;  Chaldaeus 
JOySN ] viperas,  quali  □•'ysif  in  textu  adfuiflet* 
Accedat  itaque  necefle  ed  pertinax  Bochartorum 
et  Oedmannorum  indudria,  et  felix  ingenium 
ad  idas  in  hidoria  nat.  facra  dilpellendas  te- 
nebras. 

4)  Quum  multorum  animalium  a Mofe  in 
tabulas  relatorum  appellationes  inter  orientis 
populos  hodie  interierint,  et  veteribus  etiam 
translatoribus  incognitae  fuerint,  luculentidi- 
mum  praebent  canae  librorum  Mofaicorum 
antiquitatis  indicium* 


CAP.  II. 
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CAPVT  II.  DE  5q£oud  CASTORE. 

,,  De  animali  Cafior  dicio , quod 
ejl  Gardo.  Cuius  animalis , quod 
Cafior  dicitur , cafior  eum  admodum 
fuaueolens  et  recreans  eft.  Teft  i cu- 
los autem  ad  medicinam  praeparant * 
Quod  • vero  a venatoribus  infecuturn, 
cum  videt  fe  ab  eis  praeuentum , tefti- 
culos  euellit , et  venatoribus  proiicit , 
Quando  vero  iterum  in  manus  alio- 
rum venatorum  incidit , proiicit  f e 
in  femur  fuumy  vbi  cafior  eum  e fi. 
Venator  autem  tefiiculis  illud  orba- 
tum videns , ab  eo  di  [cedit  “ 

§.  i. 

Veterum  de  Cafiore,  qui  Liunaeo  Cajlor 
Fiber  audit,  relata  Auctor  fideliter,  nihil  de 
fuo  addens  retulit.  Tefiimonio  fint  quaedam 
e veteribus  excerpta  loca.  Juuenalis  Sat. 
XII,  36. 


— imi- 


2 2 Caput  ir* 

— imitatus  C a flor  a , qui  fe 

Eunuchum  ipfe  facit , cupiens  euadcre. 
damno 

tefliculorum , adeo  medicatum  intelligit 
inguen . 

P/info;  1.  VIII.  cap.  XXX,  coli.  libr.  XXXIII. 
c.  III.  Poftquam  verba  fecit  de  hyaena  na- 
tos fibi  mares  caflrante , fequentia  de  Fibro 
addidit : 

.■  1«  |'  «,»1  f%.  • *■  f>  -**  '\  > . 4»  A » . r .. 

„ Easdem  partes  (tefticulos)  fihi  ipfi  Pon- 
tici amputant  Fibri,  periculo  vrgente,  ob  hoc 
fe  peti  gnari:  CaAoreum  id  vocant  medici, 
alias  animal  horrendi  morfus , arbores  iuxta 
flumina  vt  ferro  caedit.  — Cauda  pifeium 
iis  efl,  caetera  fpecies  lutra.  “ *)  Euflathius 
in  hexaemeron  1.  c.  pag.  52.  coi.  1. 

„Caflo- 

*)  Color  fecundum  climata  variat.  In  Septen- 
trione funt  atri,  interdum  albi  aut  variegati'; 
in  aliis  regionibus  caftanei  et  fiauidi  coloris. 
Buffon  T.  III.  p.  S4-  ed.  Germ.  Toni.  V. 
p.  161,  fq. 
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,,Caftorcum  animal  facillimis  moribus  et 
maufuetisquies  deledat,  mirus  teflium  *)  eius 
in  medicina  vfus;  perlequeutium  venatorum, 
vrgente  periculo,  eos  amputat,  currentesque 
a progreflu  arcet.  Si  alii  hoc  idem  petant, 
te/les  ademtos  oflendit , eorumque  curfus 
moratur.14 

§.  2. 

Animal  hic  defcriptum  effe  Cajlorem  Fi - 
brum  L.  dubio  caret.  Sed  non  aeque  explo- 
ratum ei!;  vtrum  Gardo , chald. 

Garda , lyram  autgraecam  habeat  originem. 
In  Lexicis  quidem  ]vf^caJloreum  explicatur;- 
fed  Auctor  ipfi  amphibio  hoc  nomen  tribuit, 
recte  au  fecus,  nihil  ad  me.  Eft  tamen  aliquid, 
quod  quum  graecae  fit  originis,  l?k^ 

gardo  quoque  graecum  yegJog,  quod  aeque 

ac 

*)  Quoniam  genitalia  eorum  interna  funt , Ve- 
teres duas  magnas  veficas  et  mari  et  feminae 
communes  , quibus  Caftoreum  continetur, 
maris  tefticulos  effe  reputarunt. 

c 
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» , 

ac  Chaldaicum  Garda  textorem  fignificat,  re- 

praefentet.  Et  pfofecto  , fi  quod  vnquani 
animal,  certe  Caftor  propter  artificialem  ha- 
bitaculi fui  ftrucluram  nomine  textoris  impri- 
mis nominari  potuit,  licet  inficias  non  cam, 
quod  nomen  quoque  Syriacum  a 5^  erafit, 
fcalpfit , texuit , in  cum  quadret.  Arabice 
dicitur  ^ Turdch  melancholicus,  folita- 
rius.  Cf.  Cnfir i Bibi.  Ar>Efcoi\  T.  I.  p.  315.  a. 

' §•  3- 

Quodnam  autem  animal  in  facris  litteris 
occurrens  pro  Caflore  habuerit  Audor,  demon- 
flrare  perarduum  efl.  Quantum  coniedura 
iudicare  polTum,  duo  menti  obuerfantur  ani- 
malia n]?3N  cttynn#  quorum  vnum  Auctor 
cogitafle  videtur  j 1)  Syr.  jAciooj 

Leu.  XI,  30.  Dauid  de  Pomis  in  Dictiona- 
rio  hebr.iat  ctital.  Venetiis  1 5 S 7 fol.  5.  coi.  3. 
ad  hanc  didionem  obleruat:  „fignifica  etian- 
,,dio  qual  animale  quadrupede  chiamato  il  ric- 
„cio , e fecundo  alcuui  e'  il  cnJioreOj  nomato 
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,,da  Rabi  Salomone  Bibra .4t  Sumfit 

hoc,  ni  fallor,  e Lexico  hebr.  Dau.  Kimchi, 

qui  haec  habet:  DeVvI; 

fed  explicat  illud  j?»  S.alomo  in  lin- 
gua ethnica  per  Bievrc.  (In  meo  M.  S.  Ra- 
fchiano  antiquifiimo,  et  ineditis  libris  extat 
pStnn  Berijfon  ericius.)  e ttfnn  Taclmfch 
Exod.  XXV,  5.  fq.  XXXVI,  19.  Num.  IV, 
6.  fq.  Ezech.  XXVI,  10.  quem  Thalmudici 
tracr.  Schabbath  fol.  28-  b.  lin.  14.  fq.  Morio • 
don  Monoceros  L.  alii  v.  c.  Copti  hoith 
Taxum  f.  vrium  Meles  L.  alii  Delphinum 
Delphis ; alii  Trichcchum  Manatum;  alii 
canem  aureum  L.  et  Interpres  graecus  Venet. 

fu  i fle  contenderunt  ; Bochartus 
autem  T.  I.  p.  985-  et  Ocdmannus  P.  III.  c.  2. 
eoiorem  fubcaeruleum , veterum  -interpretum 
aflenfu  fubnixi  intellexerunt. 
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CAPVTIIL  DEonsoi  CERUO  DAMA. 

„De  animali,  Rupes , dicio,  et 
Jimili  hirco  montano  , dicit  naturae 
ruminator , quod  Jit  adeo  velox,  vt 
venator  ad  illud  accedere  nequeat , 
Habet  autem  in  capite  fuo  cornua 
longa  ferrae  Jimilia , quibus  magnas 
arbores  dcfecare  , et  in  terram  deii- 
cere  potejl.  Siti  laborans  bibendi 
caujja  Euphratem Jluuium petit.  Sunt 
autem  ibi  fruticeta  arclis  ramis,  qui- 
bus quum  cornibus  fuis  inter  arbujla 
ludit,  ea  implicat,  et  illaqueatur . 
Cum  expedire  fe  nequeat,  clamorem 
edit : quo  audito  venator  expertus 
aduenit , et  venabulo  feram  trans- 
uerberat ,ct 

§■  *•  . 

Primus,  qui  haec  narrauit,  cft,  quantum 
equidem  fciain,  S,  Ejpiphanius  in  Phyfiologo 

cap. 
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cap.  III.  Tomo  IJ.  pag.  192.  Opp.  Colon. 
1632.  „ Vms  (c  cvoci)  animal  efl  omnium 

maximum,  fimilis  eft-boui,  duoque  habet 
cornua  m modum  Terrae , eflque  prae  omni- 
bus animalibus  terribile  afpedu  ; itaque  pro- 
ceras arbores  quatiens , illas  diflecat , ramos- 
que praelcindit,  nec  efl  vllum  animal  illo  for- 
tius. Pafcitur  non  loime  ab  Oceano,  conti- 
nuo  vero  vt  bibit,  veluti  ebrius  ludit,  corni- 
busque tanquam  bos  terram  petit.  Efl  autem 
illic  arbor  dicra  Tanus  (rcevvt)  viti  fimilis  et 
alba  ramis,  quos  cum  vrus  capite  concutit, 
cornu  vincitur.  Accedit  itaque  venator,  et 
cornu  alligatum  deprehendit , illumque  op- 
primitd  Kvjlathius  inhex.  p.  36.  haec  refert: 
„Antholops  (AfS-cAcip)  bcllua  eil  vehementif- 
fima,  venatu  difficilis,  oblongis  cornibus  fer- 
iarum inflar,  quibus  altas  ingentesque  circum- 
fecat  arbores  3 fitiens  Euphratem  iluuium  pe- 
tit, 'vndeque  potu  haufio  inter  ericulas,  quae 
circa  liuminis  ripas  virefeunt , ludit  iisque  al- 

C 3 liga- 
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ligatur.  Etenim  cum  fint  tenuibus  et  lentis 
furculis  inter  fe  cornibus  iliius  implicantur,  illa 
gemens  clamorem  edit,  quocl  cum  venatores 
perfenferint,  illico  eam  comprehenfam  inte- 
rimunt,lt 

Quae  Damiri  de  animali , quod 
* Jachmur  appellat,  praedicauit,  cum  modo 
laudatis  fere  in  omnibus  conjpirant : 

iyiU  S._rd_? 

eAsru  ofp*Jf  fjf 

S,jf  1+.0-S  IstywX/jei  SXeX/o  jyqrxM/Jl 

bf  (J  * Cv3ay.3jj  j q^.A?V  /J  I 

i^X/oLo  &A.*« 

8 cOjv^  Xq./J  b’ 

^ gy*4  i.  e.  Jjarlnmir  e 11  animal 
ferum  fugax,-  quod  habet  cornua  longa  quali 
ferrata,  quibus  arbores  defecat.  Quum  fitiens 
ad  Euphratem  defcenditet  arbores  inuenitpcr- 
plexas , iis  ea  defecat.  Eum  ipfum  ^amurum 
elTc  fertur.  Cornua  eius  inilar  cerui  cornuum, 
quae  quotannis  amittit,  folida  funt,  neccaui- 

tas 
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tas  in  iliis  eft.  Color  autem  eius  ad  rubrum 
accedit.  Velocior  eft  ceruo.14  Idem  fere  nar- 
rat Alcazwin  apud  Bochartum  I.  p.  912.  de 
£famur  f.  boue  fylueflri , et  Epipha- 
nius  in  Phyllologo  cap,  XXXI.  de  Uro,  quem 
Veteres  inter  ceruorum  fpecies  referebant. 
Cf.  Aldroua;idi  liid.  Quadrup.  L.  1.  cap.  V. 
tab.  V.  p.  1 5 1 . a.  cd.  Frit.  1647.  foj. 

§.  2/ 

Quum  omnes  veteres  interpretes  Chald. 
Syr.  et  Arabici  nomen  hebraicum  retinuerint, 
nec  vllus  peregrinatorum  animalis  hoc  nomine 
praediti  mentionem  iniecerit,  et  quod  attentio- 
nem quoque  meretur,  LXX,  vt  videtur,  illud 
vel  ex  ofeitantia , vel  ignorantia,  non  modo 
Deut.  XIV,  5.  fed  et  1 Reg.  IV,  2;. 
praetermiferint , nihil  aliud,  quantum  equi- 
dem iudico , ex  eo  coniici  potell , quam 
quod  Jachmuris  nomen  ipforpm  aetate  pror- 
fus  obloleuerit.  Quid  itaque  mirum , li 
fequioris  acui  interpretes  modo  buba- 

C 4 ■ lum 
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Ium  *),  vt  Vulgata;  modo  Ty  capram 
magnam , vt  Kimchi  in  Lexico ; modo 
ccijr  clyqicc  capram  fylnejlrem  , vt  verfio 
graeca  Veneta  , aut  antholopum  quamdam 
ipeciem  , vt  auctor  nofter  , excogitauerint. 
Vtrum  autem  nomen  ab  auctore  adhibitum 
ccoao?  fyriacae,  an  exoticae  originis  fit  pro- 
nuntiandum, dubius  haereo.  Si  fyriaca  vox 
cll;  [altauit , commode  deriuatur, 

et  j altator  em  innuit,  quo  titulo  ceruini  gene- 
ris animal  iure  optimo  falutari  poteft.  Si  vero 
ad  exoticas  voces  ablegetur , vel  Rupes  (quafi 
Rupicapra) , vel  Rufus  a colore , erunt  intcl- 

$•  4- 

In  tantis  tenebris  Qedmannus  V.  C.  Parte 
I.  c,  III.  lumen  appofuit,  Jachmurum  ceruum 

Da* 

*)  Bubalum  delineatum  et  deferiptum  dedit  Buf- 
fon  T.  IV.  p.  279.  et  in  ed.  Germ.  T.  XI 
p.  1.  fq.  JZdwardf  hili,  of  Birds  T.  IV. 
tab.  x 99- 
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'Damam  L.  eflc , multis  et  grauibus  argumen- 
tis docens , quae  inter  magni  ponderis  apud 
me  funt: 

1)  Antholopum  f.  Gazellarum  cornua  funt 
teretia,  annulata  et  eoncaua,  contra  vero 
Damae  cornua  funt  denla  et  plana,  ferrae  non 
admodum  abfimilia.  (Damae  effigies  accu- 
rata videre  efl  in  H.  F.  v.  Flemming  tollfom-- 
menen  'Jeutfcfren  (\dger,  leip^iq  1715-  tab.  ad 
p.  95.  coli.  Buffon  T,  II.  p.  1 1 5,  tab.  XXXI. 
et  ed.  Gcrm.  T.  III.  p.  1 10.  tab.  XLVI,  Cojo- 
ris  efl  albi,  nigri,  rufi  et  variegati.) 

2)  Antholopes  cornua  nunquam ; Damae 
quotannis  deponunt. 

3)  Damae  in  Palaeflina  habitant,  et  caro 
eorum  iucundi  iaporis  efl, 

Ne  vero  ipfe  nihil  dixifle  videar,  addo: 

4)  Scriptor  facer  capreas  gazellas  \2Sf  Ar. 

et  gazdlj  quarum  imaginem  et 

deferiptionem  vide  apud  Buffon  T.  V.  p.  129, 
et  cd.  Germ.  T. XI.  p.  160,  a Jachmur diffinxit. 
Idem  a Damirio  oblcruatum  deprehendo,  qui 

C 5 fub 
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fub  voce  omnes  (Ibi  notas  Antholopum 

jpecies  rpcenfiturus,  ^ Jachmurnm  iis  non  ac- 
cenfuit,  fed  ad  ccruinum  genus  retulit. 

5)  Antholopis  cornua  non  ita  funt  compa- 
rata, vt  arbuftis  facile  implicantur,  vtpote  ra- 
mis de(lituta, 

6)  Audior  no  Iter  »jaao?  Rufes  ad  fimilitu- 
dinem  capri  montani  accedere  recte  aflerit. 
Qua  namque  fimilitudine  ducti  noflri  venato- 
res , Cemum  Damam  quoque  Dan  - caprum 
(teljann*  'tScfi)  nominarunt.  Nec  Hebraeorum 
S'SJ  Ayil , hircus , et  Aiial,  cerinis,  hanc 
foni  et  ftirpis.  affinitatem  auerfantur. 

7)  Cafiri  1.  c.  pag.  319.  a.  praeeunte  lien 

Alderaihem,  Jachmur  DmHfl/tt  inter- 

pretatus ed. 

' CAPVT  IV.  DE  jljz  TIIALO 
VULPE. 

Naturae  inuefligator  de  vulpe 
dicit , quod  fit  animal  aftutum.  Quum 
enim  efiurit , nec  praeda  ad  vefcen - 

dum 
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dum  ude  fi , quaerit  locum  aliquan- 
tum purgatum  vel  acerofum,  in  dor - 
fum fe  proliciens  etfurjum  circumfpi- 
ciens , [eque  conuolucns  ct  grauiter 
gemens , Volucres  eum  morti  vicinum 
reputantes  , ei  in  fident , quo  eum  ' 
de  narent.  Atque  fic  fur  gens  eas 

prehendit , 

^ i. 

\ ulpis  aAutiam , quam  multis  exemplis  Buf- 
fon  et  Otto  in  ctl,  germ.  T.  IV.  p.  9S-  % 
Pontoppidaii  hi  A.  nat,  Norvagiae  T.  II.  c.  I. 
iS.  io.  16.  Aelianus  VI.  c.  23.  29.  Bo 
chart  1.  p. g6o.  illuftraruut,  Auctor  nouo  exem- 
plo comprobatum  iuit.  Eius  relationi  adAi- 
pulantur:  S.  Epiphflnius  l.c.  cap.XlX.  ,,Vul- 
pes  verfutum  eA  animal.  Cum  - enim  efurit, 
et  cibo  caret,  aprica  loca  adit , et  humi  Arata 
animumque  Continens,  ac  Amulans  fe  mor- 
tuam fupina  iacet,  oculis  et  pedibus  furfum 
erectis.  Aves  itaque  delabuntur,  vtipla  vefcan- 

tur  5 
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tur;  illa  vero  arripit  cas  fubito,  ac  pro  libito 
deuorat.  JLuJlatlnus  j.  c.  pag.  32.  a.  „Fal- 
Jax  et  improba  vulpes,  cjrae  tali  machinatione 
aucs  venatur,  In  lutum  fordesque,  quae  oc- 
currerint, immergitur,  afpergitur  inde  minu- 
tiifimo  puluere  aut  paleis,  folouue  fe  proflcr- 
nit  patentibus  oculis,  vel  fpirituin  fe  contracto, 
vt  volucres  eam  tumefadtam  mortuam  ede  du- 
cant, dum  ad  eam  conuolarint,  flati m cor- 
reptas deuorat.u  Pfcudo-  Hieronymus  ep. 
cp.  ad  Praefidium  Opp.  Tomo  XI.  p..2i()f  ed. 
Vallarfi.  Venet.  1773.  4.  cqpcinnior  efl: 

Vulpes  fi  diu  elurit,  volutat  fe  in  puluere,  et 
■fingit  le  mortuam.  Ergo  volatilia  veniunt, 
et  dum  volunt  eam  comedere , comeduntur.14' 


$•  2- 

Quod  audior  noder  Vulpem  Canem  L.  qui 
Hebraeis  SlHtU  Sclnial  dicitur  (quam  vocem 
Syri  iempc-r  HjZ  Thdlo  verterunt,)  indigi- 
tauerit , ambiguum  uon  cd  , cum  de  de- 


can- 
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cantata  eius  aftutia  verba  fecerit  *).  Efl  ta- 
men et  aliud  in  Palaefiina  inter  lupum*  hyae- 
nam et  vulpem  intermedium  et  frequentidi- 
mum  animal , Linnaeo  canis  aureus  a fuluO 
colore  nuncupatum  , quod  Syri  jio,.»  yoruro 
(f.  pro  yolulo  , vlulans)  , et  Arabes 

^ Ebn  (fil  ius)  f.  Wawi  a 

fouo  naturali,  PerfaequaeetTurcae^Jl£;Ct/iSr//tf- 
gal  dicunt;  Hebraei  vero  non  modo  fub  vni- 
ueriali  nomine  SyUU  Schual  **)  comprehen- 
dunt, 

*)  Di&io  S5  r a |^2sQ£D  Stnotoro,  praedo,  qtiam 
Lexicographi  vulpem  pronunciant,  eius  forte 
fynonymon  fignificatiuum  eft.  Vulpem  de- 
fcripfit  Buffon  T.  II.  p.  218.  VIII.  p.  21S. 
**)  Vulpes  Simfonis  * quas  thoes  fuitTe  receiitio* 
rum  philologorum  opinio  eft,  Ephraim  Sy- 
rus in  Gen.  L.  Opp.  T.  I.  p.  no.  ad  exem- 
plum omnium  veterum  interpretum  , 
interpretatus  eft,  et  pro  veris  vulpibus,  qui- 
bus Palaeftina  abundat,  habuit.  Nec  filenda 
eft  cl.  Oedmunni  ingeniofa  coniefhna,  quam 
de  dictionibus  et vjp 

vulpes 
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dunt , fed  etian  per  jn  Tliau , nec  non  inter- 
dum per  n:jn  PO  Bath  ijanah  (Micha  I,  8* 
Thren.  IV,  3.)  et  D^N  ffyim , Arab.  gpjl 
(Jefai  XIII,  22.)  exprimunt,  vt  infra  cap. 
XXIIX,  2.  exemplis  adductis  probabitur.  Egre- 
gie, vtfolet,  de  Schagal  differuit  Cl.  Ocd - 
man  P.  II,  c.  2.  et  cius  effigiem  aere  expreffit. 
Animal  defcripfit  Buffon  T.  VI.  p.  75.  tab.XX. 
VIII.  p.  221.  coli.  John  Bcll’s  travels  to  diverfe. 
partsofAfia.  Glasgow  1 763.  4.  Vol.I.  p.  53. 
qui  haec  de  iis  vera  foribit:  „ Tiicij  are  of  fize 
largcr  than  a fox,  of  the  feli  ape  and  colour 
of  a wolf , with  a fhort  bushij  tail.  Theij 
dig  burrows  in  the  earth , in  luhich  theij  lye 
ali  daij,  and  came  out  in  the  night , to  range 
fur  prey,  Theij  affemble  in  flocks  amoug 

the 

vulpts  minores  in  libro  Cahticor.  II,  15. 
occurrentibus  fecit,  quod  cum Thoesafiatici 
corporis  magnitudine  Vulpes  fuperent,  no- 
men Scbualim  thoibns , et  Scbualim  Ke  ton- 
ui m , vulpibus  competat.  Sed  fumto  voca- 
bulo Scbual  pro  generico,  quoad  eius  fieri 
pbtcft,  cuaucfcunt  difficultates. 
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thcicoods,  and frequenti ij  near' towns  and 
villa  aes,  when  theij  makc  the  hideous  noifc * 
refembling  in  forne  meafure  a human  voice , 
or  the  fioice  of  the  Tartars  and  Cojfachs , 
tt  hen  theij  attach  their  Enemies . They  are  in 
great  plenty  ali , over  JPerJia,  and  efteemed 
harmlefs  creatur  es. 

CAPVT  V.  DE 

1CHNEVMONE. 

Eft  animal  Angleimon  dictum , 
quod  eft  Nemfo , ferpentibus 
inimi cijjimmn.  Ouodfi  , vt  refert 
naturae  /peculator,  ferpentem  valde 
malignum  offendat  > luto  f e linit , et 
ab  cius  morfu \ nafum fnum  cuftodit. 

$•  1. 

Angleimon  aut  Anglimon  vox  ipfa  tchneti- 
mon  corrupte  fcripta,  eft,  vt  ex  collatione 
veterum  relationis,  quae  cum  ea,  quam 
Auctor  profert,  ex  afle  confpirat,  pcrfpicuum 

fit. 
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fit.  Nam  Aelianus  hiff  anim.  X,  cap.  47. 

clmCi  xcci  KpocAei Aa>  0 iyvsv 

fjiov  afpidi  et  Crocodilo  infeftiffimum  vocat 
Ichneumonem,  praeeunt cAriJlotele  hifl.anim. 
VI.  c.  35.  IX.  6.  Plinius  VIII.  c.  24.  haec 
tradit:  Deinde  (Crocodilo)  internecinum  bel- 
lum cum  Ichneumone.  Notum  et  hoc  animal 
hac  gloria  maxime , in  eadem  natum  Aegypto. 
Mergit  fe  limo  faepius,  ficcatque  fole.  Mox 
vbi  fe  pluribus  eodem  modo  coriis  loricauit, 
in  dimicationem  pergit.  In  ea  caudam  attol- 
lens,  idlus  irritos  auerfus  excipit , donec  ob- 
liquo capite  fpeculatus  inuadat  in  fauces.  Nec 
hoc  contentus  aliud  haud  mitius  debellat  ani- 
mal.14 Idem  repetit  Euflathius  1.  c.  pag.  32.  a. 
Conferri  merentur,  quae  Buffon  T.  VI.  pag. 
34.  fq.  Bclionius  in  Obferuationibus  Antver- 
prae  1589-  8-  p.  223.  et  Buflhamantinus  de 
animalibus  S.  S.  Compluti  1594.  4. 1.  III.  cap.. 
14.  p.  276.  de  Ichneumone  *)  fufedilputarunt. 

f 2* 

*)  Indicum  ichneumonem  ad  viuum  expreffit. 
Edrvards  T.  IV.  tab.  199. 
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Ncfcio,  quodnam  animal  in  S.  S.  memo- 
ratum Auclor  aut  eius  antefignanus , vtrum 
vnum  ex  iis  Leuit.  XI,  2*9.  30.  allatis,  an  aliud 
quoddam,  pro  Ichneumone  venditare  volue- 
rit. Quum  in  Aegypto  habitet , et  cicur  fa- 
cile reddatur,  et  ab  Arabibus  tefle  Forf kalio 
defer,  anim.  p.  1. 11.  6.  et  TJaJfclquiJl  claffe  I. 
n.  IV.  pag.  271.  ed.  germ.  News  dica- 
tur; News  autem  et  fcoinj  Nemfo  Sy- 

rorum , muflelae  quoque  notionem  habeat  *), 
et  LXX,  Vulg.  et  Syrus  hebraicum  “j^n  Clio - 
ted  muhelam  QyciXqv)  reddiderint,  vero  pro- 
pius eft,  audorem  "ibn  Choled  viuerram 
Ichneumonem , reputalfe. 

CAP. 


*)  Cf.  Capri  T.  I.  p.  319.  qui  didliones  arabicas 

interpretatus  eft:  fcincus  (f.  crocodilus  ter- 
reftris) , Mnrtes  vel  Ichneumon  , Sala • 
mandra. 
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CAPVT  VI.  DE  M OCHEDNO 
VIPERA. 

Johannes  eleganter  dicit  Phari- 
faeis  ( Matth . III , 7.)  foetus  vipera- 
rum ! Quis  vobis  ifidicauit,  vt  effu- 
giatis aduenient  em  iram?  Naturae 
fcrutator  dicit : marem  habere  fa- 
ciem mafculinam  et  feminam  femini- 
nam , et  vsque  ad  vmbilicum  Jimili- 
tudinem  hominis  referre , Cauda 
eorum  Jimilis  eft  caudae  crocodili 
Nili  f Gihon  ( **).  Viduam 
autem  et  anum  feminae  in  Jinu  non 

ha - 

*)  Nilum  Gihon  (Gen.  II,  13.)  dici,  Jofc- 
pbus  Aut.  I.  1.  3.  a LXX.  interpretibus, 
qui  Jer.  II,  18-  hebraicum  nrPiy  Scbicbor 
. i.  e.  Nilus,  Tqcev  verterunt,  in  errorem  rap- 
tus ftatuit.  In  hexaplis  Syr.  et  in  Verf.  Syr. 
ct  Ar.  Polygl.  adeft , addita 

nota  Vi-*?  ci  Xcnrci  Scbicbor . Cf. 

J.  D.  Michaelis  ftippl.  lex.  p.  294.  £q. 
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habent , ni  fi  inftar  foraminis  aciis , 
Quando  itaque  mas  cum  femina  coire 
vult)  femen  fiium  in  os  feminae  proii - 
cit , quo  abforpto  maris  verenda  de- 
mordet , atque  is  ftatim  moritur. 
Pofiquam  catuli  eius  in  vtero.  eius 
cveiierint , matris  fuae  ventrem  de - 
uor antes ) et  parricidae  et  matrici- 
dae fiunt . 

§,  1. 

\ eteres  de  viperae  coitu  fabulis  fuis  Aucto- 
rem noftrum  praeiuerunt.  Plinius  X.  62. 
,, Viperae  mas  caput  inferit  in  os,  quod  illa 
abrodit  voluptatis  dulcedine.^  — Aelianus 
de  animal  I.  24.  In  ipfo  partu  foetum  ma- 
tris ventrem  lacerare , et  patrem  a matre  ne- 
catum in  hunc  modum  vlcifci  aflerit.  Eufla - 
thius  p.  32.  b.  „Aiunt  viperam  per  os  ma- 
ris femen  excipere,  memhroque  excifo,  il- 
lum occidere,  quae  vbi  conceperit,  a filiis 
interimitur,  namque  exclufi  in  vtero  , abrofa 

D 2 vulua. 
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vulua,  effracloquc  ventre , per  d i frupta  latera 
erumpunt.41  Idem  narrat,  ied  pauilo  verbo- 
fius  Pfcitdo - Hieronymus  1.  c.  pag.  2iS-  „Vi* 
perae  per  os  coitum  faciunt,  mafculi  mortem 
contemnunt.,  fed  femina  in  Ipfo  coitu  , fiue 
magna  dulcedine  exagitata,  flue  luturi  praelcia 
periculi,  dum  abforbet  femen,  caput  mafculi’ 
abfeindit, 'et  fic  eam  occidit.  Sed  cum  con- 
ceperit, vifcera  illius  ab  ipfis  quos  concepit, 
comeduntur,  et  lic  matrem  occidunt.44  Alfa 
veterum  exempla  adducit  Bochartus  II.  p.  365. 
Agmen  claudat  Aldamiri  : 

foli  Ov_jL*A_X_J 

lA+xXi  &_aA_c  Va Cxk^c  ^.a 1 

i/Agj  o^A^rsf X./c  £La5*._>c> 

&Xc\./jj  ^..o  0*+a3  ,,Sunt  e viperis,  quae 
ore  coeunt.  Et , poftquam  mas  feminam 
iniit , deliquium  patitur  5 tum  vero  femina, 
genitalium  locum  ferutata  , ex  morfu  abicin- 
dit,  atque  is  iliico  moritur.44  Sed  fabulas 
elfe  illas  de  coitu  narrationes,  Continuator 

operum  Bulfonii  De  la  Cepede  Tom.  II.  H. 

■ ‘ . .Nat. 
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Nat.  des  Serpens  pag,  35,  fq.  clare  demon- 
llrauit, 

§.  3. 

Vnde  auifror  nofler  lua  'de  viperae  cum 

homine  limilitudine  deriuauerit,  nunc  quidem 

non  fuccurrit.  For  tallis  hebraeum  HVSN/ 

aut  arabicum  Efeh,  tanquam  nomen 

ex  ?]X  jdf  lacies,  ct  ifch  homo , com- 

pofitum  confiderauit,  Caeterum  Crpedei-o. 

p.  84-  de  Colubro  Haici  L.  quem  Lufitani 

Cobra  capella , et  Germani  55fittenfd;(oMge 

appellant,  famam  talia  de  limilitudine  cum 

hominis  facie  vulgafle  refert:  ?La  forme  fin- 

guliere  du  Reptile  attire  1’attention  : on  a 

me  me  cru  voir  fur  la  tete  une  reffemblance 

• % * 

grolliere  avec  les  traits  de  1‘homme, 

i 3. 

Interpretes  Arabes  Noui  Tefl.  polygl. 
Erpen.  et  Londin.  E xdva  , quod  he- 

braeum nyDS  cft,  vertentes,  ni  fallor,  vi- 
peram fupra  allatam  in  mente  habuerunt. 

D 3 Syras 
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Syrus  quidem  interpres  nySN  Jef.  XXX,  6. 
(LXX.  ctT7ni  Vulg.  vipera),  et  Job.  XX,  16. 
(LXX  Vulg.  vipera)  ] ajpidem , 

et  Jef!  LIX  , 5.  (LXX.  QcirihTKci)  Vulg. 
regulus)  regulum  reddidit,  fed  quum 

e graeco  verterit , eius  audoritas  nihil  ponde- 
ris habet  in  definienda  aut  labefaclanda  vera 
71V2N  et  fignificatione  , quae  tamen, 
vt  re&e  obferuat  Oedman  1.  c.  P.  IV.  c.  g.  a 
naturae  ferutatoribus  nondum  ita  in  lucepofita 
eff,  vt  terribilem  iflam  colubrorum  fpecicin 
ab  aliis  ferperitum  fpecibus  rite  difcernere  pof- 
fimus.  LXX.  diueiTas  colubrorum  fpecies, 
quae  propriis  in  S.S.  nominibus  diflinguuntur, 
v.  c.  vas Ef.  XIV,  29.  ■'jiyBSt  XI,  g. 


XXX,  6.  drmSei  promifcue  interpre- 
tati funt,  fubfidium  certum  naturae  curiofis 
prorfus  denegantes. 


CAPVT 
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CAPVT  Vll.  DE  Ucu,  CUEIV10 
SERPENTE. 

§•  *• 

J.  Proprietas  prima.  Rerum  na- 
turae inquifitor  de  ferpente  ajjerit , 
quod  quatuor  proprietates  ei  finit. 
Prima  proprietas  ea  e fi,  quod  cum 
fenefeit  , oculisque  laborat  , atque 
innouari  cupit,  fui  curam  habet,  XL. 
dies  ieiunando , donec  cutis  eius  fe 
relaxauerit : tum  quaerit  petram  aut 
fiffuram  anguftam , per  quam  corpus 
Suum  vi  cogit,  et  abiecla  fene  Plute, 
iterum  nouus fit. 

S.  Epiphanius  in  Pliyfiologo  cap.  XIII. 
,,Cum  fenio  grauatur,  caligant  illi  oculi;  et 
cum  iterum  iuuencfcere  parat,  XL.  diebus  cibo 
abflinet,  et  tandem  emollita  cute,  quaerit  pe- 
tram, per  cuius  foramen  magno  nifu  conten- 
dens , pronusque  tranfire  nititur,  cutemque 

D 4 exuit, 
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exuit,  qua  depofita  gaudet,  atque  iterum 
iuuencfcit.“  Enjlatlmis  1,  c.  pag.  33.  b. 
,, Serpens  obcoecatur , aetate  ingrauefcente, 
qui  XL  dies  ieiuniis  corpore  Jaxato,  faxi  ri- 
mam intrat  arigufiam,  vique  fe  contrahens 
pellem  fenedtamque  exuit  et  renouatUr.  “ 
Pfeado- Hieronymus  1.  c.  pag.  218,  „ An- 

guis quando  fenuerit,  perdit  afpedum , ct 
fi  voluerit  redire  ad  iuuentutem  , ieiunat  XL, 
diebus,  vt  laxetur  pellis  eius ; etfic  angufium 
foramen  inquirit,  vt  dum  nititur  exire  inde, 
pellem  fenedrutis  dimittat.  “ Cf.  Aelianus  IX, 
16.  Plinius  VIII,  25.  Qnomodo.liaec  le- 
ncclutis  mutatio  fit  inteliigenda , Cepe  de  1.  c. 
T.  II.  p.  36.  ita  explicat.  „C’efi  meme  dans 
les  ferpens , que  les  Auciens  ont  principale- 
ment  obferve  le  depouillement  annue!,  comme 
leur  imagination  riante  et  fcconde  fe  plaifoit, 
a tout  embellir,  iis  on  regarde  cette  operation 
comme  une  forte  de  rejeunifiunent,  comme  le 
figne  dfune  nouvelle  exificnce,  comme  un  depo- 
uillement de  la  vieilleffe.u  Coli,  ib.  pag.  169.  lq. 
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§'  2’ 

II.  Proprietas  fecunda.  Quando 
ferpens  aquam  e fcaturiginc  bibere 
vult,  venenum  fuum  fecum  non  ad- 
ducit, fcd  in  latibulo  demittit . 

S.  Epiphanias  1.  c.  cap.  XVI.  „Cum 
ferpens  ad  fontem  , vt  bibat,  pergit,  virus 
non  defert,  fed  in  antro  iliud  dimittit,  ficque 
purus  accedit,  ne  ex  illis  aquis  bibentes  ver 
neno  inficiat,1 u Evjlathiut  1,  c..  Dum  litit, 
prius  veneno  depolito,  fontanis  aquis  fitini 
. depellit.  Pfeudo  - Hieronymus  1.  c.  „Colu- 
ber  adbibendum  veniens,  in  aqua  venenum  de- 
ponit , ne  eum  venenum  aqua  concretum 
occidat.14 

2.  • ‘:'-r 

III.  Proprietas  tertia . Quando 
hominem  nudum  videt , vultum  prae 
timore  au  er  t it.  Si  vero  eum  vefii- 
tum  videt  3 ad  eum  affiiit . 

Epiphanias  quidem  in  phyiiol.  cap.  XIV. 
„ Cum  ferpens  vejlitum  hominem  confpicit , 

P 5 v p ciuet i 
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pauet , ip  funi  que  fugit : quod  fi  nudum  vi- 

'det,  illiim  petit, yt  contrarium  narrat;  fc-d 

quum  Euftathius  et  Pfeudo  - Hieron.  qui  eius 

veftigiis  prefie  fcmper  inhaerere  folent,  cum 

auctore  Syro  coinddaiit , librarii  cuiusdam, 

aut  primi  editoris  correctio  forte  eft  dicenda. 

Nimirum  Eujlatliius  1.  c.  fcribit:  „Si  nudum 

adfpexerit  hominem  , non  adit;  fed  fi  vefiitus 

fuerit,  aggreditur.14  Pj endo  - Hieron.  1.  c. 

0 

„Nudum  hominem  timet,  vefiitum  profc- 
quitur.44  Damiri  in  eadem  lententia  efi: 

L ^ j y” S~~ ^ T5j.-*C f - v 

E mirabilibus  naturae  eius 
ejl , quod  fugit  ab  homine  nudo.  Quo  per- 
tinet quodammodo  Turcicum  prouerbium: 

^5  no»  li.Co  j.}  unum  nu- 

dum mille  loricati  non  Jpoliant. 

§•  4- 

IV.  Proprietas  quarta . Si  quis 

contra  eum  affar  git,  eumque  occidere 

vult, 
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vult,  totum  corpus  morti  tradit , 
caput  autem  vnice  cuflodit . 

S.  Chryfojlomus  in  Pfalm.  CXIV.  0 cptg 
re  fat7T'V  <rufj.oc  -7tqoiiToCi,  co<?e  x&tpafajv 
J.etraxrcit.  Serpens  reliquum  corpus  expo- 
nit, vt. caput  conferuet.  S.  Epiphanim  J.  c. 
c.  XV.  ,,Si  quando  ferpens  ab  homine  peti- 
tur,' totum  corpus  concedit  , folum  caput 
cuflodit.1,  Pfeiido  - Hieronymus  1.  c.  „caput 
tamen  Tuum  celat,  quando  percutitur,  vbiTcit 
efle  mortem  fuam.“  Idem  de  Struthiocamelo 
referunt  veteres  et  recentiores , quod  ad  inci- 
tas redaclus  caput  fuum  abfeondat.  Vid.  Bo* 
chart  II.  p.  259.  fq.  coli.  I.  p.  24. 

$•  5- 

Nomen  generale  pro  ferpentibus  Ebraeis  c/1 
tr?nj  Nagafch  et  Syris  jLriopj  Charmona, 
nec  non  jL»a **  Chevjo,  quod  aeque  ac  hebraic. 
rrn  et  Ar.  Chaiiah  proprie  quoduis 
animal  denotat,  per  antonomafiam  autem  ad 
ferpentes  transfertur  *).  Serpentum  fpecies  in 

S.  S. 


*)  Cf.  Abulf.  T.  II.  p.  70.  lin.  io. 
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s.  S.  rccenfentur : 7WBN  Epheh  forte  colu- 
ber vipera  L.  3VDDV  Achjcliub , f.  coluber 
Afpis  Bocharti  T.  II.  p.  379.  collato  Pfalmo 
CXL,  4.  cum  Ep.  ad  Rom.  III,  13-  JftD 
Pethen  f.  Coluber  Badacn  Forfkajii, 
(Defer,  p.  15.)  videtur  vagi  nominis  ede,  at- 
que etiam  appellari  in  S,  S.  VDX  Tzefa  et 
"JYPSS  Tzifuni,  f.  coluber  LebetinusL.  Grae- 
cis xcvQv,  furdus  dictus,  tefle  Forfkalio  1.  c. 
p.  13.  fq.  quod  fecundum  Jerc-m.  VIII,  1 7. 
incantationem  illudat.  (Surditatem  quoque 
tribuunt  facrae  litterae  Pf.  LVIII,  5. 
fed  confer  Oedmannurn  V.  C.  Part.  V.  c.  1 o. 
cui  Pethen  coluber  Lcbetinus  L.  efl.,)  psy^DtU 
Schefifon , f.  Coluber  CerafiesE.  Gen.  aLIX, 
17.  .paSsty  ab  Onkclofo  pTH  Churwan 
ct  a Syro  f4.L0j.jj  CharmonD  effertur,  de  quo 

Jac. 

Aquila  in  verf.  Syro-hpxapl.  habet 
fj.LOi.jw>  Charmone  Specuiantes  O^DYJ)-  Sed 
in  verf.  LXX.  fyr.  hex.  ferpeutes  ^>2uLaLo 
mortiferi  occurrunt. 
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Jac.  Edeffenus  coram,  ad  h.  1.  T.  L opp.  Ephrac- 
mi  Syri  p.  191.  haec  ab  aliis  relata  retulit  t 

. p*?]  r-lo  pA»  * po|Abo 

p 'i.C.ii  . f-^A.Lo  (f.  }_,aQ_l_0 

AjjjJLiiiAio  Jjiud  namque  ferpentiim  geniis 
omnium  terrejlrium  reptilium  noxiofifftmum 
ejl , in  que  viis  non  tritis  et  vmbrojis  in  oc- 
culto latere  et  immotum  iacere  dicitur : pptIJ 
Sara/)  f.  Braco  voltis  L.  quia  in  S.  S.  hoc 
epitheto  Jef.  XIV,  29.  XXX,  6.  ve- 

nit. p:n  Tannin  , plur.  avj^n  Deuter. 
XXXII,  33.  ®na  NachafcliGt n.  III,  i* 
Exod:  IV,  3.  coli.  VII,  15.  HiobXXVI*  13. 
fy  no nyma,  ct  immani  corpore  ferpcntes  ve- 
nenofi  effe  videntur.  Arabum  joml \ Al- Haj a 
generale  quoque  nomen  eft,  refertur  tamen  ad 
fpeciem  quamdam,  Forfkalio  p.  1 4.  n.  8-  Co- 
luber Haje  didam , quam  Arabes  rnXj  Na- 

U 

[cher  i.  e.  pungentem,  appellare  teflatur.  Ser- 

pen* 
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pentum  centum  *)  nomina  dari  in  lingua  Ara- 
bica, audor  eft  Ibn  Chaluiah  (j.3 
(pwuf  &A/0  fecundum  Damiri 

apud  Jffemani  V.  C.  T.  II.  Codd.  MSS.  Bibi. 
Nanianae,  Patau.  1792.  p.  415.  1.  5.  a fine. 


CAPVT  VIII.  DE  I?qis  SVRO 

SCHEMSCHITO,  SALAMANDRA 
SOLARI. 


£.7  , quae  rubra  deaurata  eft,  vo- 
catur Salamandra  [olaris , vt  ait, 
qui  res  naturales  deferibit.  Ouwn 
fenefeat , laborat  oculis,  qui  coecan- 
tur  3 vt  folis  lumen  videre  nequeat. 
Quid  itaque  facit  bona  eius  natura  1 

Ouae- 

*)  Pocock  in  Specimine  hift.  Arab.  p.  153.  fer- 
pentis  ducenta,  et  leonis  quingenta  nomina, 
ab  ifto  dochflimo  grammatico  , ,qucm  Ebn 
C/jalawaih  pronunciat,  in  peculiaribus  libel- 
lis enumerata  et  explicata  fuifle,  praeeunte 
Dsjclbloddino  commemorat. 
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Quaerit  album  domus  parietem  orien- 
talem, tunc  [olis  ortu  oculi  eius  ape- 
riuntur , et  reconualefcit. 

§.  I* 

EuJIat hius  J.  c.  pag.  23.  a.  „Lacertus,  exada 
aetate,  coecus  efficitur , in  rimam  muri,  ad 
ortus  Dolis  vergentem  , accurate  ingreditur, 
et  dum  fol  oritur,'  oculos  aperit,  lumenque 
illud,  radiosque  excipiens,  illudratus  redit 
ad  fanitatero.u  Sed  Epiphanius  in  Samplaeis 
idem  fere  referens , animal  eodem  ac  Audor 
noder  nomine  graeco,  qui  Syriaco  refpondet, 
nimirum  recutit  t/Aicoct]  lacerta  /olaris  ap- 
pellat. 

§.  2. 

Salamandra  quidem  /olaris  ea  ede  videri 
pollet,  Linnaeo  lacerta  aurata  dida,  quae 
viua  colore  auri  pulcherrime  nitet,  et  Arabi- 
bus , tedante  Abugiani  Thaugidaeo  apud  Ko- 
chartum  I.  p.  29.  /olaris  audit, 

„qui,  cum  oculi  delibitari  incipiunt,  feptem 

„diebus 
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,, diebus  continuis  eos  per  horae  fpatium  ad 


;,folem  obuertit,  atque  ea  ratione  vifum  illius 


,,acui  et  intendi  p4  quum  autem  Arabes  idem 
de  Dhab  narrent , quod  e latibulo  fuo 


exeat  hebetiore  vifu : fcd , pupilla  ad  folem 


Illi  n.  LIX,  lacertam  Niloticam  , corpus  to- 
tum J uperius  lucido  fu f cum  tuberculis  nitidis 
albicantibus  habere  tedetur , praedat  eam, 
vtpote  Aegyptus  indigenam,  Salamandram 
nodram  folarem  affirmare  , quam  lacertam 
auratam  L.  quae  non  in  Aegypto,  fed  in 
Cypro,  et  in  Jerlea  Angliae  repentur,  ad  par* 
tes  nodras  trahere. 


ede  videtur,  Hebraeorum  Tzab , Chal- 
daeorum jo&C  Tzaba , Leu.  XI,  29.  folarem 


effic 


f)  Bochart  1.  c.  I.  p.  1048. 
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effie  Salamandram , comprobante  ipfa  Arabica 
illius  reptilis  denominatione,  quae  adhuc  ob- 
tinet, vt  in  Forfkalii  defcriptione  p.  35.  vi- 
dere elt , vbi  Aegyptis  Dabb  ( ) dici 

affirmat,  vt  quoque  in  verfionibus  Arabicis 
Polygl.  Erpenii , et  Samaritana  expreffium  ex* 
tat.  Jonathan,  Syrae  et  Samaritanae  verfio- 
nes  ChardSno , ct  Arabica  Romae 

1752.  edita  Temfah , Vulgata  Cro- 

codilum etLXX.  KoozcJiAog  %?i?a-atog  i.  e.  Cro- 
codilum  terrejlrem  reddiderunt.  Qui  cum  ab 
Arabibus  tam  Dabb , quam 

Cherdatm  appellatur , et  ex  ouis  crocodili  in 
terram  depofitis  excludi  dicitur,  vt  fabulam 
narrat  Haflelquifl  1.  c.  coli.  Bochartol.  p.  1055. 
fq.  nouum  et  haud  leue  pro  quod  fit  la- 
certa Nilotica  L.  praebet  argumentum.  Rede 
■autem  fe  habet,  quod  Abdollatif  1.  c,  p.  42. 
de  lacertarum  Waril , Temfah,  Cherdaun, 
Iskankur  et  Someiket  Saida  fpeciebus  fcribit : 

z^b 

E W>fj 
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quod  forma 

eadem  Jint,  nec  nifi  magnitudine  et  paruitate 
.differant.  Mirum  itaque  non  eft , eorum 
nomina  a fcriptoribus  faepius  confundi. 


CAPVT  IX.  DE  SAL A- 

MANDRA  VULGARI. 

Naturae  inueftigator  de  Sala * 
mandra  dicit,  quod  quando  intrauc- 
rit  ardentem  fornacem  aut  balnea - 
rium}  tota  fornax  extinguatur . 


De  Salamandra  quorumdam  tefiimonia  fatis 

fint : Plinius  X.  67.  Huic  (Salamandrae) 

.tantus  rigor,  vt  ignem  tactam  extinguat  non 

alio  modo  ac  glacies.  Enjlathius  1.  c.  pag. 

23.  a.  ,,Lacertus,  quem  dicimus  Salaman- 

dram , flue  in  fornacem , Aue  in  balneum  in- 

greflus  fuerit,  ignem  tactum  non  alio  modo, 

quam  glacies  extinguit.11  /Irijloteles  hifh 

animal.  1.  V.  c.  XIX.  coli.  Aelian  II.  31. 

■ , 
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H ccvt*i  (crccXctpotv^a)  , astycto-t,  du* 
rcv  TTv^i  (Zct&tyvr#,  KctTcttrdewvrt  to  7rvqy 
quae  (Salamandra),  vt  aiunt , per  ignem  am • 
bulans , extinguit.  Cf.  Buflhamanti- 

num  1.  VI.  c.  2.  3.  Al-Damiri  his  fimilia  fub 
voce  J Jv,_a_4..*w  narrat : j* f ^oljsnc  (^/0 

lg/J  Ex  admirandis  naturae  ejl  Semandal , 
quod  in  igne  fit  eius  voluptas  et  habitatio. 
Mera  haec  cfie  commenta , quae  ex  alba  Ipu- 
ma,  qua,  cum  ignem  fentit,  totum  corpus, 
tanquam  lacie  concreto  obducitur , originem 
traxilTe  videntur,  ili.  Cepede  H.  N.  des  qua* 
drupedes  ovipares  T.  I.  p.  457.  fq.  euincere 
fluduit. 

§.  2. 

Allata  veterum  teflimonia  indicio  funt, 
aucftoris  noftri  Salamandram  eaindem  illam 
elTe , quam  Linnaeus  Lacertam  Salamandram 
ialutauit,  ct  Cepede  1.  c.  pag.  455.  fq.  aere 
exprefla  eius  imagine  tab.  XXXV.  defcripfit. 
Inter  lacertarum  a Mofe  Leu.  XI,  30.  recen* 

£ 2 litarum 
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fi  tarum  fpecies  HNftb  Letaah  iure  quidem 
fuo  pofcere  videtur  Salamandrae  fignificatio- 
nem  , quod  Jouathanis  ; Syri 

|Aj?05*  et  Arab.  oUoxIf  ei  adflipuientur. 
Onkclos  et  Samaritanus  hebraicam  vocem  re- 
tinuerunt.  LXX.  , et  Hierony- 

mi Jlellio  ab  vtraque  parte  flant.  Schultcns 
coiinn.  in  Prou.  XXX,  2g.  fVODttf  Schema- 
tnith , Salamandram  effe,  e Plinii  afferto 
(1.  XXIX.  c.  4.  quod  faliua  eius  venenata  fit,) 
quod  cum  arabico  afflatu  venenato 

inficiens , contendit,  conieduram  capit.  Sed 
rPOQtl?  i- e.  venefica , potius  lacerta  Gecko 
cft,  de  qua  Haffclqmfi  Cl.  III.  n.  57.  p.  358. 
haec  memoratu  digna  retulit:  ,, maxime  fin- 
gulare  efl  animalis  venenum,  quod  ex  lobulis 
digitorum  exhalat;  quaerit  aniriraiculum  loca 
et  quascunque  res  lale  marino  imbutas  vel 
tindas,  hoc  dum  inuenit;  aliquoties  fupercur- 
rit , et  currendo  venenum  poli  fe  relinquit 
maxime  noxium. “ Hinc  rem  acu  tetigifle 
mihi  videtur  ven.  Tingfiadius  in  fua  huius 


f 


com- 
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% 

commatis  verfione : Odi  an , fom  forgiftar, 
hvctdhon  med  handerna  fattar , och  dock 
finnes  i Kommgapalats. 

CAPVT  X.  DE  ipoo  KVFDO 
ERICIO. 

Ericii  fimilitudinem  cum  fphaera 
habent , et  omnes  fpinis  cooperti funt . 
Fhyfcus  enrn  vites , 0/f,  confcendere , 
vt  venando  nancifcatur  botros , ard- 
nosque  in  terram  deiiciat.  Scilicet 
in.dorfum  decumbit furfuni  refpiciens, 
et  acini  abs  fe  demorfi  adhaerent 
( fpinis  eius') , quos  ita  pullis  fuis  af- 
fert comedendos . Botrum  autem  re- 
linquit , cum  fatis  habet, 

§.  1. 

E ujlathius  1.  c.  pag.  32.  coi.  1.  „Echinu$ 
quafi  pila  corpore  tegitur  per  omnes  partes 
fpinis  hirfuto,  quae  fpinis  echini  marini  con- 

E 3 fimi- 
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fimiles  funt ; ad  racemos  vitis  proficiscitur, 
hinc  acinos  diuulfos,  ipinisque  fuo  volatu  per- 
foratos deportat,44 

Damiri  ad  vocem  oyLijOf  apud  Bochart  I. 

p.  1038-  (A-Jt-JO  fof 

fofj  U?  L^-Aw<?  ^y.^=V_A-3 

a_  aJ>La_xJ  f v_3  ^ r*~*  ^/~3  ^ (jV~. 4^? 

3X-J  Yf  ^jL_>  V i.  e.  „. Algonfud 

(ericius)  quum  e furit,  confcendit  vitem  inuer- 
fus , et  abfcindit  ramos  deiicitque.  Tunc  de- 
fcendit  et  de  iis  comedit,  quantum  poteft.  ‘Si 
vero  pulli  ei  fint,  volutat  fe  in  ramis,  vt  im- 
plicentur  (pinis  fuis,  eosque  afportat  ad  pullos 
fuos.  Non  apparet  nili  nocftu.44 

§.  2. 

Ericium  arbores  confccndere  Sp  eri  jugius 
in  Zoologia  , Lipf.  1661.  p.  281-  tcftatur: 
„ Arbores  aicendit,  poma  et  pifa  decutit,  in 
ift is  fefe  volutat,  vt  fpinis  haereant.4*  Idem 

affir- 
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affirmat  Hatle  in  ^tergefdjtdjfe  p.  464.  Buf- 
fonius  autem  negat,  his  vfus  verbis  T.  III.  p.  5. 
coli.  T.  VIII.  p.  296.  et  ed.  Germ.  XT.  V. 
p.  20.  „Je  ne  crois.pas  qu’il  montcnt  fur  Ies 
arbres,  comme  le  difent  Ies  Naturalides,  ni 
quhl  fe  fervent  de  lears  epines  pour  emporter 
desfruits,  ou  des  grains  de  raifin;  c’ed  avec 
h gueule  qu*ils  prennent  ce  qifils  veulent  fai- 
lir , et  quoiqu’il  y en  ait  un  grand  nombre 
dans  nos  forets,  nous  n’en  avons  jamais  vu 
fur  les  arbres;  iis  fe  tiennent  toujours  dans  un 
creux , ou  lous  la  moufle.u  Cf.  T.  VIII. 
tab.  LXXVII.  Equidem  is  non  fum,  qui  tan- 
tas componere  lites  aufim;  me  tamen  conti- 
nere nequeo,  quin  quod  ipfe  compertum  ha- 
bui, edideram.  Quum  olim  Butzouii  domi- 
cilium ad  arcis  vallum  fitum , et  hortum  in 
vallo  decliuem , domui  proximum,  apricum 
et  tribus  areis  condi  tutum,  quem  canalis  al- 
luebat, et  pratum  lierbofum  ericiis  haud  in- 
frequens ab  vna  parte  cingebat,  haberem,  ac- 
cidit aliquando  , vt  vespertino  tempore  in  vite 

E 4 prae- 
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praegrandi  ad  domus  parietem  laete  excrefcente 
flrepitum,  atque  ad  vitem  accedens  delabi 
quidquam  ex.  ea  perciperem.  Lumine  ad- 
moto tres  ericios  conglobatos  mirabundus 
confpexi,  qui  vero  fuga  celerrima  per  arcas 
falutem  quaerebant.  Num  autem  arbores  con- 
fcendant,  prorfus  me  latet;  quod  autem  viti 
meae  damnum  intulerint,  expertus  fcio. 

§.  3- 

Occurrit  Jef.  XIV,  23.  XXXIV,  11. 

Zeph.  II,  14.  “nsp  Kippod ; Syr,  j^Q-o 

Kafdo ; Chald.  irpp  Kofad;  Arab. 

Gonfudy  quam  didionem  LXX.  E^ncs  id 

eft  ericius , vt  etiam  Hieronymus  habet, 
/ 

reddiderunt.  Non  modo  vocis  originatio  in 
lingua  fyriaca  horruit , et  interpretum 
confenfus,  fed  et  de  hoc  animali  ab  Atidore 
relata  hanc  fignificationem,  qua  quoque  hyftri- 
ces  *)  comprehenduntur,  ab  aliorum  opinio- 
nibus, 

De  Hyftrice  confule  Buffon,  T.  IV.  p.  40I« 
tab.  LI.  LII.  et  ed.  Germ.  T.  XIII.  p.  S8- 
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nibus,  quod  vel  fit  tefiudo , vel  fiber,  vel 
noctua  re/,  fatis  fuperque  defendunt:  quas  qui 
impugnatas  legere  cupit,  adeat  Bochartuin  I. 
p.  1035.  fq,  Vtrum  Forfkalii  2X^.2».  Haerbe 
et  Gonfud , vt  delcript.  anim.  p.  III.  n.  g.  eri- 
naceus appellatur,  fvnonyma  fint;  an  vero 
prius  nomen , quod  in  Lexicis  A^yc*.  Herba 
feribitur  , et  chamaeleon  aut  lacertus  interpre- 
tatur, et  Leu.  XI,  30.  in  verfione  arab.  grae- 
cum  cavea  i.  e.  lacertam  exponente  occur- 
rit, dictu  arduum  efl.  Quum  de  auditu  nun- 
ciauerit, /et  ipfi  eruditi  Arabes  animalium  ge- 
nera et  fpecies  non  raro  mifceant,  facile  in 
errorem,  fi  modo  fit  error  dicendus,  rapi 
potuit  b,  Forfkalius. 

CAP.  XI.  DE  COCVSCHTO 

MVSTELA. 

Lex  (Lenit.  XI,  ap.)  muftelam  efu 
interdicit.  Nec  e fi,  quod  ei  fimile 
fit.  Phyfiologus  de  ea  affirmat , eam 

E 5 * ita 
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ita  natura  ejje  comparatam , vt  in 
ore fito  a mare  concipiat , et  ex  aure 
fua  prolem  emittat . 

$•  *• 

Hebraicum  Cbuled  a Syro 
Jonathane  NP.tUWO;  a LXX.  yoiry  i.  e. 
inuftela,  vt  in  Vulgata  quoque  extat,  transla- 
tum cernitur.  Chaldaicum  Nlbin  idem 
lignificat.  Syriacum  Leu.  XI,  30. 

hebraicum  rD  Ccach,  lacertae  fpeciem  ex- 
primit. Vnicum  vocabulum  arab.  jAcj- 
Chuld , et  B Jvlci.  Clialda  tam  talpam,  quam 
murtelam  fignificat.  Nulla  tamen  plurium 
tertium , qui  graecae  verfionis  audtoritatem 
fecuti  funt  ratione  habita,  malim  ex  argumen- 
tis a Bo charto , I.  p.  1022.  ct  Ocdmanno 
P.  II.  c.  4.  adductis,  in  talpa- aut  ipalace  mi- 
crophthalmo  Giildenrtedtii  acquiercerc. 


Sed  aucrtorein  murtelam , minimo  talpam 
refpexirtfe,  non  modo  nomen  ab  eo 

adiit- 
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adhibitum,  fed  et  veterum  tertimonia,  quae 
eius  de  mufleia  fabulae  patrocinantur,  in  aprico 
ponunt.  Sic  enim  Ari fle  as  in  hilloria  LXXII. 
Interpretum  p.  aS3»  ed.  van  Dale  fcripfit ; 
t o re  iw  ycttys  yetos  e <ri  , , yag 

Tcnv  ctiTCtiV  cr  Wct[A.@otve! } TS'ivc7roiei  de  rea 
scuxt'.  , Mujlelae  natura  peculiaris  ejl  . . 
nam  auribus  concipit,  et  ore.  par  it . Ariflo- 
telis  iam  aeuo  hanc  opinionem  inualuiffe  ex 
eiusdem  refutatione  1.  III.  de  generat,  anim. 
c.  VI.  apparet.  Quum  mufleia , vt  Cicero, 
ducem  fequutus  Ariflotclem,  feribit,  catulos 
fuos  quotidie  ore  transferat , et  fe dem  mutet, 
forte  hinc  enata  efl  fabula.  Idem  de  ea  Aelia, 
nus,  II.  c.  55.  et  IX,  65.  de  yoiXeu  f.  mu. 
flelo  pifce,  eum  per  os  parere , narrat..  Cf. 
Bochart.  P.  I.  p.  1033.,  Buffon  T.  II. 
p.  259.  fq. 
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CAP.  XII.  DE  U}  vio^cL*  SCHVSCH- - 
MANARIO  MYRMELEONE  L. 

Eliphas  rex  auftri dicit , /P^ 

z.  zz.)  Susmanarjo  (j.  e.  rriyrmico- 
leon)  cibi  defectum . Afa- 

turae  feri ptor  dicit } quod  Myrmico- 
leon  ab  antica  fit  leo , # poftica for- 
mica , a/zz/j’  , mater  au- 

tem legumine  vefcatur . Quando  ita- 

i 

que  myrmicoleonem  gignunt,  duabus 
eum  naturis  progignunt.  Hinc  neque 
ob  paternam  naturam  carne , neque 
ob  maternam  legumine  vejei  poteft , 
ideoque  e cibi  defectu  perit » 

§.  i. 

E vjlathius  1,  c.  p.  32.  a. 
patrem  habet  facie  leonis,  matrem  autem  for- 
micae. Pater  carnium,  leguminum  mater 
vorax  , amboque  generant,  myrmecoleonem 

facie 
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facie  leonis , poAerioribus  partibus  formicae, 
qUj  cum  neque  carnibus,  neque  leguminibus 
vefei  pollit,  ieiunio  vitam  finit.14  Pfeudo- 
Hieronymis  1.  c.  p.  218-  „Myrmicoleon, 
ab  ante  leo,  retro  formica,  de  duabus  feris 
nafeitur.  Efca  vero  ipfius  inprimis  eA  lac 
matris,  id  e-A,  formicae.  Nutritur  enim 
mater  legumijie  tanquam  formica.44 

Aldamiri  apud  Bochart.  II.  p.  8M- 


p(_\X/c 

Ex  iis  ( formicarum 
fpcciebus ) eft , quae  vocatur  formic aleo,  quia 
anteriora  eius  leonis , pofleriora  vero  formi- 
cae fimilitadinem  habent. 


§•  2, 

Omnes  interpretes  dictionem  tflhS  Lajifch 
leonem  retAe , LXX  autem  M v^utjxcAsuv^ 
et  Hieronymus  tigrim  reddiderunt.  Myrmi- 
coleon  f.  formicaleo  proprie  eA  animalculum 
formicis  infeAum,  quod  fub  arenae  tumulo 

inAar 
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inftar  infundibuli  inuerfi  aggcftofe  abfcondens, 
formicas  transeuntes  puiuerc  obruit  et  deuorat. 
Defcripfit  iilud  , et  viuis  coloribus  expreflit 
Roefel  in  ^iifccten=  53elujligungert  T.  III  p. 
loi.  tab.  XVII -XIX.  In  mente  forte  habuit 
interpres  graecus  formicas  Indicas,  quas  ca- 
num magnitudine  minores,  vulpium  maiores 
Herodotus  1.  III.  89-  memorat,  et  Aelianus 
1.  VII.  c.  47.  thoum  et  tigridum  , nec  non 
formicarum  et  pantherarum  foetus  dici  narrat. 
Confentit  audior  libri:  Les  mille  et  une  Jour 
T.  III.  Jour  11 7.  p.  203.  ed.  Amft.  1712. 
„Je  me  promenai  dans  Pisle,  et  fappercus  avec 
epouvante  un  grand  nombre  d’animaux  gros, 
comme  desTigres,  et  faits  a peu  pres  comme 
des  Fourmis  — Secundum  Plinium  XT,  31.“ 
Indicae  formicae  cornua,  Erythris  in  aede  Her- 
culis fixa , miraculo  fuere  - - Ipfis  color 
felium  , magnitudo  Aegypti  luporum  - - 
-Cf.  Buffon  T.  IV.  p.  40  &c. 
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CAP.  XIII.  DE  SCHVSCH . 

MAN  FORMICA, 

$•  i- 

I.  Proprietas  prima.  Salomo  in 
Proner b iis  VI , 6.  dicit:  Explora , o 
piger , formicam . Naturae  fer  lita- 
tor tres  formicae  propriet  ates\attri- 
buit , quarum  prima  e fi , y?  zw 

ordine  ambulent , ltfzz/5  quisque  gra- 
num in  ore  fuo  portet.  Illi  autem , 
qui  vacui  fiunt,  et  nihil  portant,  non 
dicunt  onuftis:  date  nobis  de  granis 
vefiris , nec  illa  rapiunt  violenter , 
fed  abeunt  pro  fe  colligentes,  re- 
deunt que. 

S.  Epiphanius  1.  c.  cap.  XVII.  „Ait  Sa- 
lomon in  Prouerbiis:  vade  ad  formicam  o pi- 
ger. Phyfiologus  multas  proprietates  habere 
eam  dicit:  I.  Cum  follicite  difeurrunt , et 
lingulae  granum  portant , a ferentibus  vacuae 
nec  petunt,  nec  vi  auferunt,  led  vnaquaeque 

coi- 
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colligere  fibi  iludet/1  Idem  Pfeudo  - Hiero • 
nymus  l.  c.  pag.  219.  fere  narrat,  formi- 
cae, quae  nil  portant , non  rapiunt  onera  eo- 
rum , quae  portant.“  Ordinem,  quem  in  iti- 
nere obferuant,  praedicat  Salomo  1.  c.  afpice 
viat  earum  et  [ape.  Neque  primarium,  ne- 
que moderatorem  aut  mar e fch alium  habent. 
Arijloteleshift.  anim.IX,  c.  33.  f. tvqptjKsg  — 
uei  piccv  drqo67rov  7rxvTez  (ixJi^cvcri  formicae 
eadem  femita  femper  ambulant.  Aelianus 
VI.  c.  43.  formicae  tanquam  pabulatum 
proficifcentes  natu  grandiores  fequuntur,  quae 
ducum  inftar  praeeunt.1'’ 

. §•  2. 

Proprietas  fecunda.  Ouando  ab - 
fcondere  cibum  juum  in  terra  volunt , 
dijjecant  granum  vnum  in  duo , ne 
hyeme  inficiantur , gratiaque  germi- 
nent 3 et  fame  moriantur. 

S.  Epiphanius  1.  c.  c.  XVIII.  ‘ „Cum  in 
cellulis  grana  condunt,  in  duas  partes  rlla 

diui- 
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diuidunt  (Jt%ltTd[iei  etvrcvg') } ne  hyeme  in- 
cruente putrefiant,  et  ipfae  fame  pereant. 
Formica  enim  cum  fit  animal  folers,  et  aefium 
folis  nimium,  et  hybernum  tempus  praefen- 
tit.  Itaque  cum  eam  videris  triticum  in  cauer- 
nam  condentem,  liyemem  aduentare  intelligej 
fi  vero  illud  extra  educentem  ipfam  videris, 
tranquillum  infiare  tempus  fcito.“  Eujla • 
thius  1.  c.  pag.  32.  b.  „Formicae,  dum  fru- 
mentum congregant,  medium  granorum  (ger- 
men) ablcfndunt  (c?ios  fxsrcv  tuv  xotocuv  rspe- 
vcvtr  1)  ne  madefactum  germinet. u Vfeudo - 
Hieron.  1.  c.  Sed  cum  depofuerint  triticum, 
diuidunt  grana,  ne  fi  fuerit pluuia,  florefeant. 
Cf.  Bocbart.  II.  p.  588-  % 

$•  3* 

Proprietas  tertia.  Quoties  in 
agrum  mejjis  (qui  demeri  poreft) 
exit , vt  J picas  granorum  deducen- 
dorum caujjd  confcendat ; prius 

F quam 
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quam  afcendit , naturam  fpicae  odo- 
ratur, e cuius  odore  nouit,Jiue  hor- 
deum , fiue  triticum  fit.  Quod  fi  hor- 
deum fit,  afcendit  ad  triticum ; hor- 
deum eft  cibus  iumentorum. 

Obieruat  Bochartus  II.  p.  590.  Arabes  for-, 
micis  odoratum  acutum  adfcribere,  tefles  ex- 
citans Aldamiri , qui 

formicas  vehementis  odoratus  effe  ailerit,  et 
Alkazuinum , qui  (j.*?  (j*uJ 

bSdlc  odoratum , qualem  nullum 

habet  animal , ipfi  tribuit. 

§.  4. 

Formica  hebraice  dicitur  nbC3  nemala , 
quae  vox  bis  in  SS.  Prou.  VI,  6.  XXX,  2 51. 
occurrit.  Arabice  nemla , a R. 

conlcendit  pec.  proreptando , cum  hebraeo 
confpirat,  et  in  Alcorano  fura  XXVII,  ig. 
femel  extat.  Secundum  Giggeum  dicitur 
femfem  formica  nigra , et  fwi- 

fimah 


De  Formica, 


83 

fimah  formica  rubra.  Syrorum  |-i 
Schufchmcino  Chaldaeis  quoque  in  vfu  eft, 
*iifi  quod  faepius  NwDWOlTI?  in  libris  impreflis 
fcribatur.  Forte  ab  hebr.  Q0,  aut  arab 

i 

olfecit , commode  deriuatur.  Copticum 
Schaffchif  formica , fono  ad  Chald.  Scham* 
filium , aut  arab.  Semfim  accedit. 


CAPVT  XIV.  DE  U»  AQVILA. 

Dauid  (Pfdlm  CHI,  5.)  dicit: 
vt  innouetur  inuentus  tua  tanquam 
aquilae . P hyfiologus  de  aquila  di- 
cit, quod  cum  fenefcat , alae  eius 
grauentur , et  lumen  (oculorum) 
eius  obfcuretur . Quid  tunc  facit  ? 
Petit  aquae  purae  fcaturiginem , et 
furfum  in  aerem  filis  (aeftu  ferui- 
dum)  volat , alisque  et  oculorum 
fuffujione  inflammatis  in  fcaturigi- 
nem defcendit , tribus  vicibus  fe  ab- 
luit, et  nouus  fit ; 

Fj  $.  1. 
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§• 


E piphanius  in  Fhyfiologo  cap.  VI.  „AquiIa 
(oie ros)  volucrum  regina  a longiffima  vita 
denominationem  accepit,  viuit  enim  annos 
centum.  Cuiii'  vero  fenefeit,  roflrum  ei  in- 
curuatur,  caligantque  oculi , ita  vt  nec  videre 
poflit,  nec  cibum  capere.  Igitur  in  altum  fefe 
attollit , et  in  praeruptam  Jc  proiicit  rupem,  ad 
quam  roflrum  allidit , et  fe  frigidis",  immer- 
git aquis,  aduerfusque  folares  radios  fe  oppo- 
nit, tuneque  ex  oculis  cadunt  lippitudines,  ac 
iterum  iuuenefcit.‘t 

Eujlathm  1.  c.  pag.  29.  b.  Ferunt 
aquilam  fenio  confectam  oculorum  acie  ob- 
tundi, alasque  eius  ingrauefcere,  hinc  eam 
fontes  inuefligarc , delatasque  in  acrem  alas 
a fole  incenfas  exuri,  et  vifum  recuperare; 
deinde  fubito  petito  fonte  tertium  mergi  et  re* 
nouari,  quare  et  Pfalmum  dixifle  tradunt : re- 
nouabitur  iicut  aquila  iunentus  tua.41,  Pfcudo *■ 
Hieronymus  1.  c.  p,  218-  „Aquila  Cum  fe- 
nuerit,  grauanturipfius  pennae  et  oculi,  quae- 

ritque 
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ritque  fontem , et  erigit  pennas,  et  colligit  in 
fe  calorem,  et  fic  oculi' eius  fanantur,  et  in 
fontem  fe  ter  mergit,  et  ita  ad  iuuentutem 
redit.u 

Aldatniri  his  fimilia  narrat  de  aquilae  fpe- 
cie,  quam  oVXc  Ukdb  falconem  (qua  voce 
Arabs  Samar.  Leu.  XI,  29.  TTT*On  exprelfit) 
appellat.  Vid.  Eochart.  II.  p.  167.  fq.  Hie- 
ronymus in  Jef.  XL.  T.  IV.  p.  495.  ,, Crebro 
diximus  aquilarum  feneclutem  reuirefcere  mu- 
tatione pennarum.14  — 

§*  2* 

• « . ' 

Vocabulum  Nefcher  in  S.  S.  'non  fal- 
conem Chryfaetos  L.  dcn  Goldadler  , fed 
Vulturem  barbatum  L.  dm  Goldgeyer , qui  tam 
magnitudine  roflri , vnguium,  alarum,  et  pe- 
dum plumatorum  , quam  volatu  et  robore 
Chrylaetho  non  cedit,  fignificare  cl.  Ocdnicm 
Fafc.  I.  c.  5.  coli.  Append.  ad  fafe.  I.  (Bihang 
till  forlle  Flocken.  Vplala  1788-)  et  Fafc.  V. 
c.  g.  grauiflimis  erg  umefit  is  demonflratum 

F 3 iuit. 
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iuit , quorum  pauca  ifla  proferre  haud  abs 
fc  erit: 

1)  Aquila  Chryf.  cadauera  auerfatur;  vul- 
tur barbatus  iis  vefeitur.  Hiob  39,  27. 

2)  Aquila  Chr.  frontem  pennis  teffiam ; 
vultur  barb.  quafi  caluam,  fotis  plumis  teUam 
habet.  Mich.  I,  16.  vt  in  effigie,  quam  Ed- 
tuards  T.  III.  tab.  106.  viuis  coloribus  expref- 
{it,  videre  effi 

3.  Aquilae  Chr.  amant  folitudinem,  nec 
gregatim  volant,  fed  vnum  par  ditionem  fibi 
propriam  eligit;  Vultures  barbati  confortium 
admittunt.  Plura  non  excerpo,  quum  pro- 
lata mihi  fufficere  videantur, 

§•  3- 

Sed  alia  mihi  mens  eft  de  notione  rov 
Ijjaj  apud  Audlorem  noftrum , quem  aquilam 
Chryfaetos  cogitafle,  quae  fequuntur,  pro- 
bare videntur. 

1)  S.  Epiphanius,  Eufiathius,  et  Pfeudo- 
Hieronymus,  quorum  relata  cum  audloris 

noftri 


S? 
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Tioflri  relatis  concinunt,  aquilam,  et  Epipha- 
nius  aquilam  volucrum  reginam  diltincte  me- 
morarunt. 

2)  Vultur  barbatus  Syris  fecundum  aucto- 
rem noftrum  lijow  Chudro  audit , vt  infra 
capite  XIX.  exemplis  indudns  demonfirabitur. 

3)  aeque  ac  arab.  apud  rcccntio- 
res  feriptores  latioris  clt  fignificationis,  et  ad 
omnes  aquilarum  Ipecies  transfertur.  Nec 
adeo  mirum  eft,  li  quoque  a plebeiis,  aut  aliis 
hiltoriae  nat.  ignaris,  aliae  volucres  rapaces 
hoc  nomine  appellentur.  Etenim  Europaeis 
fci fci tanti bus,  quo  nomine  ab  indigenis  hoc 
vel  illud  animal  nuncupetur,  falfa  pro  veris 
faepe  venditant,  ne  vel  ex  illicientia  laborare 
videantur,  vel  reuera  tam  imperiti  funt,  vt 
fo item  ex  urna  deducere  necefle  habeant.  Vt 

■j 

exemplo  vtar,  ili.  Hoejl  p.  298-  fe  an  em  ca- 
daueri  infidentem  vidifle,  quem  alii  Mauro- 
rum 3 Nefr  aquilam  f.  vulturem , alii 


grrnak  f.  gruem  appellabant.  Leo 
Afritanus  jM+i  eamdem  eife  avem,  quam 


F 4 
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Itali  Vulturem  nominent,  confirmat.  Idam 
e carmine  Schafaei  apud  Abulfedam  T.  II. 
p.  135.  in  promtu  eft:  SOO 
A5i  0U2*.  pafcuntur  vultures  validiffiwcie 
foetida  cadauera  per  defert  a.  Contra  vero 
Forfkalius  defer,  p.  12.  n.  6.  aquilam 
inter  aues  Loheiae  migratorias  vernales  refert, 
carne  et  cadaueribus  vinitantem. 


CAPVT  XV,  DE  AVE 
CHARADRIO. 


Eft  volucris  ditia  Charadrius,  vt 
feriptum  eft  in  Lege  (Leu.  XI , 1 9.), 
de  qua  phyjiologus  dicit , quod  tota 
alba  y nec  vlla  in  ea  nigredo  Jit , 
fimusque  ex  inteftinis  eius  eorum  fa- 
net oculos , quorum  acies  hebefeit  et 
nigrefeit . Referitur  autem  in  re- 
gum  palatiis.  Quodfi  vero  quis  ae- 
grotet y ex  ipfo  Charadrio  fciri  poteft, 
Utrum  reuiuifeat , an  moriatur  ? 

Quando 
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Quando  enimmorbus  enim davi  mor- 
tifer efty  Charadrius  ab  hoc  aegroto  K 
faciem  aueriit  > vnde  quilibet  cum 
moriturum  cfje  cognofcit.  Si  vero 
morbus  hominis  ad  fanitatem  incli- 
net , eum  afpicit  Charadrius , et  ae- 
grotus quoque  Charadrium  intuetur , 
tunc  Charadrius  morbum  iftius  ho- 
minis abforbet  3 furfum  in  aerem  fo- 
lis  volans  3 et  comburens  morbum 
eius , e i que  opem  ferens , afpiciendo 
et folem  et,  hominem  fimuL  . , 

§■  i- 

Aelianus  de  animal.  J.XVil.  c.  1 3.  ,,Chara- 
drius  auis  eximio  naturae  beneficio  affecfta  efh. 
Xam  fi  quis  iciericus  in  eam  acerrime  intu- 
eatur, ijla  contra  oculis  fixis,  tanquam  vi.cii- 
iim  luccedens , relpiciat,  iic  affectum  hornis 
nem  fuo  obtutu  ad  fanitatem  reducit.11’  S.  Epi 
phanius  1.  c.  c»  XXIII.  ,,Eft  auis  Charadrius 

F 5 difta, 
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dida,  quam  phyfiologus  ait  albam  efle  totam 
^absque  vlja  prorfus  nigredinis  nota,  (cA;v 
A?  k-‘V  esi  y t**  cAa t»5  jueA ■xvictv  ££cv).  Porro 
fi  quis  morbo  laboret,  fitque  hominis  aegri- 
tudo lethalis,  profpedum  fuum  Charadrius  ab 
illo  auertit : fin  vero  morbus  vitae  fecurita- 
tein  promittat,  tunc  Charadrius  in  aegrum  in- 
tendit vifum,  et  viciilim  aeger  in  Charadrium.“ 
JZuJlathius  1.  c.  p.  32.  a.  „Charadrius,  cuius 
Moyfes  meminit  (Leu.XI,  19.  Deut.  XIV,  18-) 
toto  corpore  fplendidiffimo  nitet  candore,,  al- 
terius coloris  maculis  nusquam  aiperfus;  huius 
effluuia  obtufae  oculorum  aciei  maderi  tradunt, 
immorarique  regiis,  vitae  et  mortis  homini- 
bus aegrae  infirmaeque  valetudinis  praenun- 
tios. Cum  enim  affedus  viribus  homo  fue- 
rit, Charadrium  ita  accommodat , vt  eum 
aduerfis  oculis  intueri  pofiit,  qui  fi  ad  aegro- 
tum attenderit,  aegrotusque  ad  ipfum , haufia 
infirmitate  Charadrius  per  aerem , folem  ver- 
fiis  volitat,  ibique  morbum  hominis  dilTipa- 
tum  difperdit,  fi  non  infpexerit  de  laboran- 
dis 
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dis  interitu  coniecfiurain  faciunt.11  Cf.  Plu - 

» 

tarclms  T.  II.  fympofiac.  I.  V.  probi.  7. 
Plinius  XXX.  c.  XI.  et  Bochart  II.  p.  335.  fq. 

§■  2. 

Divionem  heferaicam  nEitt  Anafa  Leu. 
XI,  19.  et  Deut.  XIV  , ig.  occurrentem  On- 
kelos  Ibbo,  Jonathan  NH03N  adimata 
nigram,  et  Syrus,  vt  hebr.  feu]  enofo , red- 
diderunt. Sed  qualis  fit  volucris,  ignoratur. 
JBodmrtui  aquilae  fpeciem , falconem  mon- 
tanum, alii  ardeam  augurati  funt.  LXX  et 
Hieronymus  , quos  Auclor  fequutus  tfl, 
Cbaradrium  elegerunt.  Sed  inter  omnes 
a Linnaeo  , Haffelquifi  Cl.  II.  n.  29-32; 
Forfkal  p.  VII.  n.  10.  et  Buffon  T.  VIII. 
p.  81.  fq.  recenfitos  Charadrios,  ne  vllus  qui- 
dem reperitur,  qui  totus  albus  fit,  et  cum 
Aucloris  nofiri  charadrio  conciliari  pofiit. 
Praeterea  nihil  in  hac  aue  migratoria  reperitur, 
cur  principum  confortio  praecipue  dignus 
exifiimaretur.  Hinc  dubitari  licet,  vtrum 


vete- 
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veterum  Charadritis  idem  ille  fit  dicendus, 
quem  noflri  pbyfiologi  defcripferint , an  po- 
tius jirdeae  albae  L.  aut  fi  mauis,  Pfittaco 
albo  crijlato  L.  *)  palma  deferatur,  de  quo 
omnino  potuit  praedicari,  quod  in  regum  pa- 
latiis reperiatur,  et  ad  auguria  ex  eo  capienda 
cumprimis  anfain  dederit. 

§.  3, 

Memoratu  autem  maxime  dignum  efi, 
quod  auftores  verfionum  arabicarum  Polygl. 
Erpenii,  Samaritanae  in  Tetraplis  barberinis 
sXb.xi  aut  Eabaga , pfitta- 

cum  transtulerint,  vel  Graeci  interpretis  x<xox* 
dPtov  verum  pfittacum  forte  reputantes,  vel  ex 
etymologia  fuppetias  petentes.  enim 

"i  ' 

fpirare , irafei , ira  proflare  denotat,  et 
pfittacus  omnium  auium  non  modo  natura  in 

iram 

. } . 1 • . 

*)  Iipagineui  et  defcriptionejn  largitus  efl:  Euf- 
fon  T,  VI.  pag.  89  fq,  tab.  III.  Edvvards 
T.  IV.  tab.  i<jo.  Vocatur  Cacadu,  quod 
nomen  cius  onomatopoicticon  eft. 
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iram  lhaxime  praeceps  eft,  fed  homine  ignoto 
ad  eum  accedente,  vel  prae  ira,  vel  honore, 
vel  timore,  acerrime  prollare  folet.  Equidem 
iri  meo  pfittdco  nobili  L.  qui  in  ill.  de  Miirr 
SKeifen  einiqer  95iiffionanen  in  ^fniertfa.  97unf- 
berg  1785«  8*  p-  226.  accurate  deferibitur, 
hoc  quotidie  expertum  habeo.  Arabicorum 
interpretum  aetate  plittaci  houitate  fua  noti 
amplius  mirabiles  in  oriente,  vt  olim  Arido- 
telis  aedo  erant,  quod  tam  ex  Aethiopia,  quam 
cx  India  in  Aegyptum  , Palaefiinam  reh  alpor- 
tarentur.  Num  Molis  tempore  in  Aegypto 
noti  erant,  fidem  facile  habet,  fi  commercia 
et  bella  Aegyptiorum  cum  Aethiopibus  facla 
confideremus.  Aegyptiis  faltem  hanc  auem 
haud  prorfus  ignotam  fuilTe , nomen  pfittaci 
cillet  amria , quod  in  lingua  egyptiaca  ad- 
huc extat,  in  aprico  ponit.  Sed  Mofen  eam 
inter  aues  efu  interdidlas  retulifle  credibile  non 
ell,  cum  Aegyptus  patria  eius  non  fit,  fi  vel 
Diodorus  Siculus  1.  II.  p.  95.  ipIT4 

txkcv;  Syriae  pfittacos , c memoriae  forte 
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lapfu,  aut  veteris  criticaftri  emendatione, 
commemoret. 

CAPVT  XVI. 

PHOENICE. 

Dominus  dicit  in  Euangelio  (Joh. 
X,  ig.)  e(l  mihi  poteftas,  vt  ponam 
animam  meam;  eft  quoque  mihi  po- 
teftas , vt  eam  rurfus  fumam.  Ju- 
daei autem  ira  inflammati  funt  prop- 
ter hoc  affertum . 

Phyfiologus  dicit : eft  auis  in  In- 
dia , quae  Phoenix  appellatur , quae 
quouis  anno  quingentejimo  ligna  Li- 
barii, impleta  radicibus  aromaticis 
ala  fua  migrat . Quo  nuncio  ad  fa- 
cer dotes  Heliopoleos  f.  duitatis  folis 
perlato , nouiluniis  Nifan  aut  Jjar 
f.  Pamnuth  aut  Parmuthi,  fac  er  dos 
certior  fadus  ilico  venit,  et  aram 

vitis 
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vitis  lignis  complet.  Volucris  itaque 
Heliopolin  intrat , radicibus  aroma- 
ticis onufta,  et  aram  confcenfa  ignem 
accendit , feque  comburit . Foftridie 
eius  diei  cum  in  emerem  redaSia  fuit, 
accedens  facerdos  offendit  vermicu- 
lum; die  fecundo,  pullum , et  die 
tertio  volucrem  magnam , quae  pofl 
impertitam  facerdoti  falutem  ad  lo- 
cum fuum  remeat. 

§•  i* 

S.  Epiphanius  1.  c.  cap.  XI.  „Phoenix 
($>cm£)  auis  pauone  pulchrior  elh  ^Pauo 
enim  aureas  argenteasque  habet  alas  $ phoeilix 
vero  hyacinthinas  et  fmaragdinas,  pretiofo* 
rumque  Iapidum  coloribus  diftindas,  coronam 
autem  habet  in  capite,  et  in  pedibus  malleolos 
(^Tpvfccc).  Prope  Indiam  degit.  Viuit  autem 
annos  quingentos,  ct  in  cedris  Libani , absque 
•ibo  et  potu,  vento pafeitur,  et  poA  quingen- 


tos 
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tos  annos  alas  aromatibus  implet;  et  cum  Hc* 
liopoleos  faccrdos  facrificia  inchoat,  e pro- 
prio egreditur  nido,  ad  iacerdotem  pergit, 
.vnaque  templum  ingreditur  vsque  ad  facra- 
rium,  et  in  cinerem  tota  confumitur.  Se- 
quenti autem  die  alis  renatis  reperitur.  Tertia 
vero  die  iam  integra  facerdotem  falutat,  re* 

fiaurataque  iterum  ad  proprium  locum  redit.‘e 

* 

Elijlathilisl.  c.  p,  29.  b.  ,,Hunc  (Phoe- 
nicem pauonis  quidem  magnitudine,  fed  a 
pauone  pulchritudine  et  colore  fecundum)  di- 
cunt vnigenum  nulla  fuccefTione  generari , fed 
effe  vnicum.et  foluni,  et  quingentis  eum  du- 
rare annis.  Morti  proximus,  obitum  enim 
fuum  ipfe  praelentit,  in  fublime  delatus  fo- 
lem  orientem  intuens,  furculis  odoriferis  con- 
ftruit  nidum , deinde  a folis  radiis  totus  cre- 
matur , et  in  puluerem  omnino  refoluitur,  ex 
puluere  deinde  vermiculus  nafcitur,  inde  pul- 
lus, primusque  Phoenix.11 

Pfeudo-  Hieronymus  L c.  p.  21 8*  „Phoe- 
nix  auis  efl  in  India  , et  per  quingentos  an- 


nos 
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nos  de  Libano  implet  fe  aromatibus,  et  fic 
nidificat.  Et  indicat  facerdoti  Heliopolitano 
menfe  Famenoth  aut  Farmuth.  Implet  aram 
facerdos  fermentis,  et  ibi  confert  phoenix 
aromata,  et  eledrum  arae  imponit.  Et  primo 
folis  ortu,  phoenix  quidem  mouet  pennas, 
folis  vero  calore  accenditur  electrum,  et  fic 
exuruntur  aromata , et  ipfa  phoenix  incendi-  - 
tur.  Craflino  dic  de  cinere  gignitur  vermis, 
fecundo  pennas  effert,,  tertio  ad  antiquam  re- 
dit naturam,  et  fic  ad  lua  loca  reuertitur.4* 
Plura  auctorum  de  phoenice  commenta  Bo- 
chart.  II.  p.  818  et  849-  collegit. 

§• 

j » 1 * . f 

Anfam  auctori,  aut  ei,  e quo  fua  mu- 
tuauit,  de  Phoenice  aue  commentandi  dedifie 
videntur  LXX.  Interpretes,  quos  comma  Jobi 

xxix,  18.  ‘nroi  maN  oy  idni 

O^O*»  naiN  cogitabam  autem , me  cum 
nido  meo  expiraturum , et  ficui  Chol  (LXX. 

(pavito;,  vt  truncum  palmae)  dies 
G muU 
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multiplicaturum  effe , de  Phoenice  aue  intel- 
'lexifTe  opinati  funt.  Nec  inepte.  Nam  i)  vox, 
nidus , quae  praecedit,  neque  cum  palma, 
neque  cum  arena  conciliari  commode  poteft, 
vt  itaque  ?ih‘Xrg  tanquam  glofla  , quae  in 
textum  irrepferit,  fit  confideranda.  2)  Thal- 
mad  illae  et  Maforethae  Sin  chul  pro  auc 
Phoenice  habuerunt  *).  3)  Fabula  de  phoenice 
iam  diu  ante  factam  graecam  verfionem  in 
Oriente,  tefle  Herodoto  L.  II,  51.  coli.  Pli- 
nio X,  2.  obtinuit,  etnumis  nobilitata  fuit*”'), 
vt  itaque  mirum  non  fit , li  interpres  graecus 
inter  vertendum  in  tam  nodofam  vocem  inci- 
dens, multis  volutis  cogitationibus,  et  con- 
textu in  fubfidium  vocato,  de  aue,  quam 

, i 

mille  annos  viuere  certo  credebant,  cogitauerit. 


*)  idem  ac  p^o  gyrare , immutare,  du- 

rare fignificans,  huic  vulgi  opinioni  fuppe- 
tias  fert. 


**)  Spanhemius  de  vtil.  et  pr.  num.  aut.  DilT.  V. 

p.  28S.  % 


CAP. 
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Phy/io  logus  auem , ait , Herodium 
valde  malignam  cjje , et  vnam  ha- 
bitationem habere.  Nec  enim  amat 
multorum  rnanfionem , nec  mortici- 
nis vefcitur , nec  in  multis  locis  vo- 
lat, fed  commoratio  et  cibus  eius  in 

vno  loco  funt , 

> 

§. 

Fontem,  ex  qua  Audor  fua  deduxerit,  vbi 
reperirem,  fruftra  laboraui.  Quae  enim  S.  Epi - 
phanius  1.  c.  cap.  XXV.  de  mKctqyco  f.  e j cubica 
( Ciconia ) praedicat:  quod  fit  auis  cafiijjimcty 
et  mirabili  pietate  vtrumque  parentem  in  fe- 
nectute  alat , cum  audoris  noflri  effato  nihil 
commune  habet.  Hoc  tamen  dubio  caret, 
eum  e verfione  LXX.  Intt.  fuum  herodium  de- 
riuaiTe,  quippe  qui  dictionem  nTDH  Cha- 
fida  Leu.  X',  19.  et  Pf.  CIV,  I 7*  EOCtiJlOVy 
forte  duce  etymologia,  (nam  HTDn  a ^Dn 

G 2 amor. 
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amor , et  e^oohoQ  ab  amor  dcfcendit) 

transtulerunt  ; quod  quoque  nomen  Aqu. 
Theod.  interpres  graccus  Venetus,  Aethiops, 
itemquePfalter.  arab.  Londin.  et  montis  Libani 
Alherudi  retinuerunt.  Contra  vero 
arabicae  verfiones  in  polygl.  Saker , ac- 
cipitrem, vel  bctlfchum  i.  e.  ardeam ; 

Juftinianus  et  Sionita  in  luis  pfalteriis  p\.£.5f 
Alhdm  noctuam  , elegerunt  *). 


•vi. 


§•  2. 

j ’ - * **■ 

Charadter.es  ab  Auctore  nofrro  indicati, 

V #* 

quod  jit  anis  maligna , /olitoria , minime 

gre- 

*)  Jer.  VIII,  7.  vocem  » quae  3 Svro 

in  Polygl.  vajlator , qui  forte  idem, 

ac  Symmachi  Deitbo  et  Hieronymi  Af/7- 
«kj-  eft,  et  a LXX.  AariJa  in  verf. 

fyr.  hex.)  reddita  fuit,  Aquila  ibidem  |?afci 
herodium  interpretatas  eft.  J.  D.  Michaelis 
ad  Caftelli  Lex.  fyr.  p.  320.  aueni 

Alhubari  elfe,  (quae  ad  otidis 

fami- 
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gregaria  aut  migratoria , itemque  morticinas 
carnes  haud  voret , obflant,  quo  minus  ar- 
deam cineream  L.  den  grauen  Reiger , aut 
Ardeam  ciconiam  den  Storch , iicet  egaJrcs 
vtrumque  fignificet,  fed  vel  falconem  chryfae- 
tos  L-  den  Goldadler . vel  aliam  ei  non  abil- 
milem  fpecietn  cogitemus.  Jonathanis  NVstfiJ 
Nifchra , et  Samarit.  in  tetrapiis  Barber.' 

Ukab  (pro  nTOn),  quae  aquilae 
fpecies  denotant,  auclori  noflro  fauere  viden- 
tur.  Sed  hinc  non  fluit,  quod  quoniam  eius 
de  Herodio  fcntentiam  facile  probem,  vox 
Chajida  reuera  eius  Herodius  reputandus  fit. 
Nam  cl.  Oedman  P.  HF  c.  6.  riTO.H  ardeam 
cineream  L.  efle,  multis  et  grauibus  argumen- 
tis docuit,  quibus  equidem  lubens  acquiefco. 

familiam  pertinere  videtur,  ctaBocharto  U. 
p.  282.  fq-  deferipta  fuit,)  et  Sophon.  II,  14. 
memorari,  coniecit. 


\1 f 
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Phyflologus  de  aue  Ibi  dicit , eam 
in  Lege  ( Leu.XI,  17.  Deut.XlV,i  6.) 
immundam  pronunciar i , natare 

pojfe , fed  ad  ripas  fluidorum  et  fon- 
tium pafcere,  nec  ingredi  in  profun- 
dum, vbi  pifces  haud  prohibiti  ha- 
bitant; 

$•  i- 

S.  Epiphanius , Euflathius  et  Pfeudo  - Hiero- 
nymus Ibis  defcriptionem  non  dederuni.  So- 
lus Eujiathius  1.  c.  p.  39.  a.  Mofen,  ait, 
in  expeditione  Aethiopica,  ne  quis  a hefliis 

caedereturjufliffe , vt  capfulas  plicatas  Ibibus 

/ 

plenas  quisque  fecum  afferat,  quoniam  hoc 
animalafpidi  infenfuiraefh  „Herodotus  II,  52. 
duas  Ibium  fpecies  recenfet,  alteram,  quae 
tota  nigra,  cruribus  gruinis,  roflro  maxima 
ex  parte  adunco , et  eadem,  qua  Crex  magni- 
tudine eft,  et  cum  ferpentibus  pugnat,  alte- 
ram, quae  magna  copia  offenditur,  gracile 
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caput  ac  totum  collum,  pennas  candidas,  ex- 
ceptis  capite,  ceruice,  et  extfemis  alis  et  na- 
tibus,  quae  nigrae  funt,  habet.  Ciceio  de 
nat.  Deor.  I,  ioi._c.  36.  primam  fpeciem  me- 
morauit.lt  Ibes  maximam  vim  ferpentum  con- 
ficiunt. Quum  fuit  aues  excelfae,  cruribus 
rioidis,  corneo  proceroque  rodro,  auertunt 
pedem  ab  Aegypto,  quum  volucres  angqjs  ex 
vaditate  Libyae  vento  Africo  interficiunt 
atque  confumunt.“  Plinius  VIII.  27.  difer- 
tius  de  rodri  aduncitate  mentionem  facit,  et 
1.  X.  c.  XXX.  tradit:  Ibis  circa  Pelufium  tan- 
tum nigra  ed,  caeteris  omnibus  locis  candida. 
Cf.  Aelianus  X,  29.  P lutare  luis  l IV.  fym- 
pof.  probi.  5.  crura  longa  ei  elTe  feribit:  I/3‘V 

J:  7T0UI  TtJ  TOOV  7 TcJiV  U>7T OTCCTT]  7TOiq  C& hk*l‘ 
Aoo;,  X.CLI  7Tf0',T0  py*0 5 \rC7T\£V^  T^/OVCV 

i.  e.  Ibis  autem  diuaricatione  pedum  inter  fe 
et  rojlrum  comparatorum , facit  triangulum 
aequilaterum.  Vid.  Kircheri  prodromus 
Coptus,  Romae  1636.  4.  pag.  236. 

G 4 


§.  2. 
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.§■  2- 

Veterum  illorum  de  Ibi  teAimonia  non 
modo  effigies  eius  in  monumentis  vetufiis, 
quae  T.  II.  Picturarum  Regio  - Hercul.  Mufei 
tab.  LIX.  in  tabula  Iliaca  Pignorii,  apud  Caylum 
T.  I.  tab.  io,  4.  Aldrovandum,  Jonfionum, 
Kircherum  in  Oedipo  Aeg.  et  alios  aere  ex- 
prefle  cernuntur,  quihus  omnino  duas  ad  mi- 
nimum Ibiumfpeciesrofirisaduncis  difiinguere 
licet,  egregie  confirmare  videntur.  Quibus 
tamen  non  obAantibus  recentiorum  de  Ibe  re- 
lationes admodum  vagae  et  inter  fe  pugnantes 
iunt,  vt  lectorem  in  medio  relinquant.  Buf- 
fonius  Tomo  VIII.  p.  i.  fiq.  Ibem  albam 
deficripfit,  et  tab.  i,  rofiro  curuato  praeditam 
repraefientauit;  Haffelqmjl  cl.  n.XXV.  lbim, 
quam  Ardeam  lbim  appellat,  roArum  rectum 
habere  alfieruit , quod  autem  veterum  efiatis 
repugnat.  Nec  Linnaei  Tantalus  Ibis  ita 
deficriptus  fuit,  vt  dc  roAri  aduncitate  fiecuri 
elle  poffimus. 

$•  3- 


De  x^rdea  Ibi. 


105 

$•  3- 

Dictionem  hebr.  ^fanfchof  Leu. 

XI,  17.  Deut.XIV.,  16.  Eia  XXXIV,  11. 
LXX.  Interpretes,  et  Hieron.  LSi  ; Syrus  et 
Cl#Id.  ,lsoo.c  Koftifo ; Arabs  poIygl;Ob*/lJf 
Albafduk , et  Arabs  Sam.  JUaif  Altzaker 
accipitrem  transtulerunt.  In  coptica  verfione 
Leu.  XI,  17.  extat  izr  Irip  *) , quod  nomen 
forte  Ibis  naturale  a vocis  iono,  quem  edit, 
ipli  inditum  fuit,  a graecis  in  ;/ 3c;  mutatum. 
In  verfione  Samaritana  hebraeum  Sche- 

lec!i , quod  Pelecanum  Baffanum  L.  feu  ve- 
terum Cataratfcen  efie  Oedmannus  P.  III.  c.  7. 
clare  demondrauit,  redditum  fuit  Ibi, 

et  pptM'  ^fanfchof  Barberi  (forte 

Trc^vnci)  y nifi  commutationem  idam  ofei- 
tantiae  vel  librarii,  vel  ipfius  audoris,  origis 
nem  fuam  debere  confiteamur.  Vtrum  au,tem 
Audoris  nodri  charaderes,  quibus  Ibin  de- 

G 5 fignat, 

Vid.  C/>r.  Scholzii  Lexic.  Aegypt.  Lat.  Qxo- 

nii  1775*  4-  P-I55-  Georgi  Fragra.  Euang. 

S.Joh.Coptic.  Romae  1789.  4.  p.  CXL.  praef. 
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fignat,  in  Veterum  Ibcs,  an  potius  in  Haffel- 
quifti  ardeam  Ibim,  aut  Tantalum  Ibim  L.  vt 
videtur,  quadrent,  aliis  iudicandum  relinquo. 

CAPVT  XIX.  DE  ]va^  CHVDRO 
VULT V RE 

Phyflologus  de  vulture  dicit , quod 
inhabitet  loca  excelfa  et  fublimia , 
dormiatque  fuper  petris  altis , aut 
montium  extremitatibus.  Si  gra- 
nida  cjl  , nec  parere  potejl,  Indiam 
migrat  afportaturus  lapidem  dittum 
Anronikon  *) , qui  partum  facilem 
conciliat.  Habet  autem  ifie  lapis 
nucum  rotunditates,  quem  cum  qua- 
tere vis , alius  lapis  in  eius  medio 

C011- 

/ * 

•*)  Vox  c graeca  euTdciov , facilem  partum 
redderis , comipta  fuit.  Eft  lapis  Actitet 
Germanis  Adlerftein  ; Arabibus 
J.Z5Z 12*  Hidsjr  Alukdb  lapis  Aquilae  di(5lus, 
quem  in  aquilarum  nido  inueniri  fabulantur. 
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eontremifcit  et  injiar  tintinnabuli 
collifi fonum  edit.  Quando  vero  do- 
lores eum  corripiunt , huic  lapidi  in- 
fidet , et  fine  dolore  parit. 

$•  i- 

S.  Epiphanius  1.  c.  cap.  VII.  in  omnia  alia 
ab  auctore  noftro  abit,  fcribensj  Vultur 
(r4)  cunctis  auibus  voracior  elt:  XL,  enim 
diebus  cibo  abflinet,  quem  cum  inuenit,  to-1 
tidem  le  ex  illo  libris  (A irqcig')  ingurgitat. 
Itaque  quadragenariam  abflinentiam , quadra- 
genaria ingluuie  compenfat. 

Eujiathius  1.  c.  p.  29.  b.  “Vultur  in  ex- 
cc/fis  atque  altis  rupibus  pernoctat,  et  nemo, 
vbi  habitet,  comperit.  Vbi  conceperit,  in 
Indiam  proficifcitur , et  lapidem , quem  vo- 
cant Eutocium  (E vToxtov')  fufcipit , fuper 
quem , dum  doloribus  partus  cruciatur,  fedet, 
et  parit.  Eft  autem  lapis  hic  rotundus  vc-luti 
nux,  et  cum  quatitur,  veluti  tintinnabulum 
fonum  edit,  alio  in  vtero  lapide  fonante.“ 

Pfeudo - 


ios  Caput  XIX. 

Pfeudo  - Hieronymus  1.  c.  pag.  219.  „Vul- 
tur  cum  coeperit  oua  edere,  primum  de  terra 
Indiae  Injlintium  (forte  hi  fit  ilium)  fumit:  et 
eft  tanquam  nux,  et  intus  habet  aliquid,  quod 
tnouetur,  et  Ionum  reddit.  Hoc  fibi  appo- 
nit, et  multos  quidem  facit  fructus,  vnus  vero 
remanet.  “ Alkazuin  apud  Bocbartum  II. 
p.  304.  Au&orem  noflrum  prae  oculis  ha- 
builTe  videtur,  hunc  in  modum  fcribens: 

xXsblXJf  JLssrJf  cj  !>'  XaAa.J 

(jfjjf  Ao*  foli  O^j^f 

2sJ  JVX_:>  c_X_A._Q._5f 

byyCi-  (J-Xa? 

tJ  £-X-*,_X_'.>  ^ fof 

I^aJj  yi-f 

C_JcXrZV  ^y.A— ^.AC 

(jw<>  ^£==>1x1  i.  e. 

chama  efl  auis  aquila  (aquilini  generis).  E na- 
tura eius  clf,  vr  eligat  ouis  fuis  lummorum 


mou- 
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montium  vertices,  vt  ad  ea  difficilior  fit  ac- 
cefius.  Vnde  efl,  quod  dicitur,  rarius  ouo 
jSnuk  (i.  c.  Rachamae).  Quo  tempore  oua 
pofitura  efl,  in  Indiam  fe  conferens,  inde 
affert  lapidem,  quem  Abutadum  vocant 
(immo  e-jTOKtov).  Is  lapis  efl  margaritae  in- 
fiar  rotundus.  Cum  mouetur , fonat  in  ven- 
tre eius  lapis  alius.  Eo  lapide  fibi  fuppofito, 
oua  ponit  fine  dolore.  C a lira  fequitur  volatu 
fuo , vt  vefcatur  occiforum  cadaueribus. 

$• 

Vox  faos  Chudro  fecundum  Cajlellum 
in  Lex.  denotat  aquilam,  cuius  tresfpeciesBar 
Bahlul  recenfet:  maximam  fcasfx»  Ar. 
minorem  Ar.  ; minimum  fajf 

Ar.  o^sn+Jf,  cuius  tameu  fidem  fufpedlam 
habeo,  quum  graecum  , et  Isuf 

Xccftxfyio;  fit.  Quum  etiam  Au&or  nofier 
vel  LXX  viralem  verfionem,  qua  DN1  Danh , 
Leu.  XI,  14.  Deut.  XIV,  13.  yv -J/  vultur 
transfertur,  vel  Epiphanium , vel  Eufiathium, 

qui 
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qui  eodem  vocabulo  vtuntur,  fecutus  fit,  de 
vera  didionis  notione,  quod  fcil.  vul- 

turem ge  neratim  denotet,  conflituta  eft.  Cha- 
rader  autem,  quod  loca  praerupta  habitet  rei. 
in  vulturem  barbatum  L.  de  quo  Oecbnan 
V.  C.  fafc.  I.  c.  5.  coli.  Append.  p.  9.  fq. 
et  fafc.  V.  c.  8-  confulendus  efl , omnino 
conuenit. 

CAP.  XX.  DE  Uu>  PELECANO. 

De  aue  Pelecano  bene  dicit  Danid 
(Ps.  CII,  7.):  fimilis  sum  pelicano 
in  deferto . Phyfiologus  de  Pelecano 
dicit  t eum  pullos  fuos  impenfe  dili- 
gere. Quando  geniti  pulli  paullu- 
lum  excrefcunt , parentum  fuorum 
facies  alis  filis  percutiunt , qui  vero 
eos  transfodientes  interficiunt.  Tunc 
parentes  eorum  miferti , tres  dies 
lugent , quos  interfecerant.  Die  vero 
tertio  mater  eorum  feorfim  fe  fub- 

ducta 
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ducta  pullos  fuos  mortuos  [anguine 
confpergit , qui  eos  refuse  it  at, 

§.  i. 

S.  Epiphcinius  1.  c.  cap.  VIII.  „Prac 
omnibus  volucribus  pelecanus  f 7rshe>tccv) 
prolis  ell  amans,  femina  nido  incubat,  pullos 
fuos  cullodiens,  iplosque  fouet  compleditur- 
que,  et  nimiis  osculis  faUciat;  perforat  itaque 
illorum  latera , ct  illi  moriuntur.  Pofl  tres 
vero  dies  accedit  mas  pelecanus,  et  mortuos 
inuenit  pullos,  et  valde  angitur,  doloreque 
impulfus  proprium  latus  percutit  ac  terebrat, 
emanatque  fanguis,  quem  fuper  mortuorum 
vulnera  inftillat,  qui  fic  vitae  reflituuntur.44 
Eujiathius  1.  c.  p.  29.  a.  „Pelicanus  pullo- 
rum amantiflimus  eft.  Hic  enim  dum  pullos 
alit,  ab  illis  alis  in  faciem  percutitur,  qui  eos 
roftro  reperculfos  interimit,  et  mifericordia 
permotus,  eosdem  a fe  occifos  luget  per  tri- 
duum. Poftremo  mater  adueniens  latus  gra- 
uiter  vulneratum  effodit,  et  fanguinem  fuum 

fuper 
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fuper  paruulos  fundit,  quo  illi  perfufi,  reui- 
uiscunt.44  P feudo  - Hieronymus  1.  c.  p.  2IS-’ 
„Pelicani  cum  luos  a ferpente  filios  occifos, 
mortuos  inueniant,  et  fe  ct  fua  latera  percu- 
tiunt, et  fanguine  excii  flo  ad  corpora  mortuo- 
rum fic  reuiuiscunt.“  Cf.  S.  Augufiinus 
comm.  in  Pfalmum  CII.  qui  his  haud  abli- 
milia  narrat. 

§•  2, 

In  Hebraeo  Leu.  XI,  ig-  Deut.  XIV,  17. 
Pf.  CII,  7.  rei.  legitur  DNp  Kciath,  (Chald. 
hjnp  Katha;  Sam.  r>n\’p  Kathin ),  quam 
didtionem  Syrum  interpretem  £ceo  Koko , 
Ar.  Kuk,  et  LXX  jts Aexctvl  recen- 

tiores  autem,  vel  pelecanum  onocrotalum, 
hebr.  Tinfchimeth , *)  vel  c-ygnum 

cuculum  rei.  vertifle  confiat.  Quum  autem 
variae  dentur  Pelecanorum  fpecies,  Oedtnan - 
nus  fafc.  III.  c.  VI.  Colito  acumine,  ct  ex  rei 
veritate  Veterum  pelicanum , efle  pelecanum 
graculum  L.  adiecfia  aere  exp refla  eius  imagine 

demon- 


*)  Oedmcm  Fafc.  III.  c.  5. 
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demonfirauit.  Quam  viri  docfHflimi  fenten- 
tiam  fupra  allata  tcftimonia,  ct  ipfum  ono* 
matopoieticon  apud  Syros  vfitatura  (La.o, 
quo  Audor  nofter  hunc  pelecanum  infigniuit, 
iatis  fuperque  confirmant.  -Quae  Ephraein 
Syrus  coinm.  inDeut.  XIV,  12.  T.  I.  p.  276. 
ad  verba:  Ixlo  in  medium  protulit: 

1 

lr^>  U aXO 

cnj£«i|o  j^coiZAio  cn_Lloo 

P?  v ]lo  l-oai.4 

i.  e.  Pelecanus  et  Schrakroko  . . Haec  auis 
in  reptilia  locis  paluflribus  affueta  deuolat , 
Usque  vefcitur.  Hmat  defertum  et  continuo 
fine  intermijfione  vocem  profundit , ad  |_q_q 
vnice  fpetftat,  qui  palufiria  loca  amat.  Nam 
de  vna  tantum  aue  loquitur  , et  jLo^xifj»  auis 
(ita  Syrus  nem  Leu.  XI,  17.  Deut.  XIV,  17, 


Onkelofo  Np^p*^ , Jerufchalmi  NpPplttf 

Scherakraka  dicta,  coloribusque  viridi,  rubro 

<•  *♦ 

s non  fuos  fuffarans , vel  morops 
H apia- 


!y/;C  pullo 


et  albo  diftinda  , et  tefie  Damiro 
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apiafier,  vel  eius  congener  efle  videtur,  vt 
Oedmctn  fafe.  II.  c.  5 . coii.  Boc&ffcJI.  p.  297  fq* 
iam  monuit.  Obiter  annotandum,  in  Pfal- 
terio  arab.  lat.  Vici.  Scialac , et  Gabr.  Sio - 
nita , Romae  1614  verba  arabica 
(JSfd f i~*$**3f  fimilis  fum  fatuo  f pelecano 
fero , translata  reperiri : ciffimilatus  fum  nigre * 
dini  ollae. 

CAPVT  XXL  DE  UDO. 

Dicit  Pfalmifta  (Pf.  CII,  7.):  fui 
ficut  Udo  in  folitudine.  Phy/io logiis 
de  Udo  dicit,  quod  no ci em  plus  dili- 
gat quam  diem  (cum  fol  fplendet 

A 

). 

$•  i* 

S.  Epiphanius  I.  c.  cap.  XX.  „Ait  Pfaltes 
(0  ipctApaJcg).  Fatfrus  fum  ficut  ny&icorax 
(yux.Twc()ciU)>  Phyfiologus  igitur  auem  elle 
dicit  amantem  magis  tenebras,  quam  lucem.44  ' 

ii  Eu  fla- 
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■Eufiathius  1.  c.  p.  30.  „Nycticorax  magis 
noctis  quam  dici  amicus  eft.“ 

$•2. 

Qamquam  LXX  Interpretes  diuerfae  ligni* 
ficationis  hebraicas  dictiones  0*0  Leu.  XI,  17. 
Dcut.  XIV,  15.  Pii  CII,  7;  et  i.Saift). 
XXVI , 20.  vui cTixcgct?  interpretati  funt;  e 
Phyfiologi  tamen  criterio,  et  Pfalmi  Cii.  cita- 
tione apparet,  01D  hic  intelligi , quam  vocem 
vetus  Syrus  interpres  in  allatis  locis  red- 
didit. Quae  Bochartus  II.  272.  fq.  Michae- 
lis  in  Suppi,  hebr.  p.  1236.  Iq.  de  con- 
iecturarunt  , repetere  fupcruacaneum  duco, 

v 

quum  ad  originationem  vocis  nihil  con- 

* 

ferant.  Ex  mea  fententia  vox  fyr.  jjQ^,  e(t 
graeca  ures,  quae  quoque  latina  duitate  do- 
nata fuit.  0 uro;,  autem  fecundum  Ariflote- 
lem  hilt.  anim.  VIII.  12.  OfXbiog  tuis  yhavfci, 

X-ttl  7TS^l  T <*  OOTC&  TT^S^VyiCC  £%Ct)V  J SVIOI  Jctv 

to v tv*Tiy~o(?ccKcc  Kcthovirt  fimilis  noffiuis  ejl , 
et  circa  aures  pinnulas  habet , quam  quidam 

H 2 mjffu 
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nyfficoracem  vocant.  Ex  hac  defcriptione 
apparet,  quod  Syrorum  Udo , vel  Strix  bubo, 
vel  Strix  Otus  *)  L.  fit,  qui  a Buffonio  T.  I. 
p.  332.  fq.  et  342.  fq.  deferipti,  et  tab.  XXII. 
et  XXIII.  et  ed.  Germ.  T.  III.  p.  27.  fq.  tab. 
LXI.  aere  expreffi  cernuntur. 

CAPVT  XXII.  DE  unosos]  VPVPA. 

De  Apuphos , qui  eft  bawo.  Scrip- 
tum eftExod.  XXI,  q.  dc  eo,  qui 
patri  fuo , et  'matri  fuae  maledicit , 
morte  afficiendum  ejfie.  D antnr  homi- 
nes, qui  parricidae  et  matricidae 
funt . Phyfiologus  dicit,  quod  fit  vo- 
lucris , dici  a Epops  fi.  Bawo , cuius 

cum 

*)  Oedman  Fafc.  III.  c.  4.  auem  OCnr\  Tacb- 
mas , quam  Onkelos  (Forte  hebr. 

D^D);  Ionathan  NfPErnn  (ar> 
hirundinem-,  LXX.  vero  yX ccvt,  ct  Hiero- 
nymus noctuam  reddiderunt,  Strigem  Otum 
efie,  probabilitate  afleruit. 
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cum  pulli  parentes fuosfenio  confeclos 
videant  y depilant  iftas  veteres  Juas 
alas , lingentes  eorum  oculos , patres- 
quefuos  fub  alis  fuis  inftar  pullorum 
calefacientes } et  Jic  renonantur.  Di- 
cunt autem  patribus  fuis : Jicut  vos 
fecifis , vt  folli  citi  et  anxii  de  nobis 
et  noftro  victu fueritis , ita  quoque 
vobis  paria  paribus  referimus. 

§■  1. 

Veteribus  upuparum  pulli  ab  amore  erga  pa- 
rentes commendantur.  Horus  Apollo  1.  c.  c.  5 2 . 
„A lyvrfioi  evzaqtsicw  yqcttpones  KOTKOT* 
<DAN  £ ctiypuQcuri } & ori  tcuto  povcv  tuv 
ccXoyouv  fjitov  y eKsJccv  wro  rocv  ycveav  en* 
'TqccQ*} y ytj^ccrumv  ccvrn;  r?y  dvrtjv  ccvrcc* 
7r'JJu'(n  %cc(>-v.lC  Aegyptii  grcititudincm 
delineantes , Kuknpham  depingunt , propte • 
rea  quod  fola  inter  bruta  animalia,  cuma 
parentibus  enutrita,  ipfis  fenefeentibus  eam - 

H 3 dem 
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dem  reddunt  gratiam.  „ Aelianus  X,  16. 
A tyvrfTot  rui  E/t 07fct.‘  upiumvy  sTrsiJi  ci  tt^c; 
tcv;  yeivdfAsvcvi  evcrefisic.  Aegyptii  upupas 
in  honore  habent , fiquidem  erga  parentes 
piae  [mt“  Enftathius  1.  c.  p.  30.  a.  „ Vpupa 
auis  humani/Tima  efl , parentes  enim  fenefcen- 
tes  primum  alis  operit,  deinde  lingua  illorum 
oculos  leniter  demulcet;  tandem  fouens  eos 
prirtinae  iuuentuti  reflituit.44  Epiphanius  et 
Pfeudo  -Hieronymus  Vpupain  filenho  tran- 
lierunt, 

§.  2) 

.jcqsqs))  Apophos  efl  graecum  AttclQc!, 
apud  Hefychium,  aut  E iro\p , quod  aeque  ac 
latinum  Upupa , et  fyriacum  koku • 

pho  , Arabumque  tam  Polygl.  etErpcn.  quam 
Samarit.  c_\&cX&  Hudhud , ab  auis  voce  de* 
furatum  videtur.  Interpres  Syrus  Leu.  XI,  19. 
Deut.XIV,  18.  nsxsn  En-cip)  ijo 
Tarnogul baro , i.  e.  gallum  fylueflr.  f.  Tetrao- 
nem Vro gallum  L.  quo  nomine  k^xtovovc^ 

f.  galli 


IT9 


De  Vpupa  Epope. 

f.  galli  gallinacei,  tefle  Hejycluo  quoque  ve- 
nit, meri  interpretis  officio  fundus  reddidit, 
quafi  effiet  vox  ex  onomatopoietico  "pi  J.  "pl. 
Ar.  liOvj  gallus  gallinaceus  et  ns^Z!  petra, 
eompofita.  Onkelofic-t  Jerufclialmi  N1113  133 
Naggar  tura  fcalpuriens  -montem,  vel  opi- 
fex montanus,  cum  Syro  concordat.  Fabu- 
lae Judaeorum  de  Vrogallo,  ope  lapidis  Scha- 
tnir  1.  Adamantis  Saxa  diffindente*  huic  ver- 
fioni  fauent.  Quum  autem  Epops  in  locis 
editis  nidum  fibi  confiruat,  ct  criffiata  fit, 
vel  hmc  gallus  montanus  recle  dici  potuit. 

> : Ijk.  .TiSr.Ti  ry*x/r 

§•  3» 

Vox  b.  Michaelis  fuppl.  Lex. 

p.  416.  compofita  videturex  Arab.  ^j>  prae- 
ditus , habens , et  Cbald.  nD‘D  ambra , vt, 
praedita  ambra  per  ironiam  dicatur  ob  fier- 
coreum  odorem.  Ingeniofa  quidem  efi  ety- 
mologia, fi  modo  vera.  Fama  enim,  vpu- 
pam  fiercore  humano  vefei,  ct  nidum  ex  eo 
eonfiruere,  ideoque  auem  pafiu  obfeoenam 

H 4 Plinio 
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Plinio  dici,  admodum  lubrica  eft,  e fenfuum 
fallacia  orta.  Non  enim  fiercorc  vefcitur, 
fed  vt  gallinae  illud  feminum,  aut  infectorum 
caufla,  diligenter  perquirit,  grauem  interdum 
odorem  inde  reportans , vt  in  vpupa,  quam 
Butzonii  gallinis  meis  comitem  dederam,  faepe 
perfenfi,  Caeteroquin  odoris  purus , inlectis, 
baccis  fambuci  nigrae,  ribis  rubrae,  groflu* 
lariae,  rubi  idaei,  vitis  rei.  et  feminum  allii, 
porri , apii  &c.  vefcebatur.  Idem  tuiti  funt 
Buffonius  T.  VI.  p.  439  fq.  et  Oedmcm  P.  V. 
c.  7.  qui  quoque  nSTDYl  a &C)o  et  HS*'  fcil. 

gallus  pulcher  (fc.  afpedlu  Gen.  12,  1 1 .) 
haud  inuita  Minerua  deriuandi  periculum  fecit. 

$•  4- 

Quid  fibi  velit  audoris  noflri  ]o]^  JBawo , 
quod  quafi  fynonvmum , aut  interpretatio 
tcv  E tcttc?  er  efl,  diElu  eft  difficile.  Lexico* 
rum  lao  bawo , fi  modo  vera  eft  bubonis 
notio,  lieic  non  quadrat.  Nec  magis  Lulita- 
norum  Popa,  aut  Italorum  Buba  i.  e.  Vpupa, 

mihi 
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inibi  arrident.  Hinc  pronus  fum  ad  credpn- 
duin,  audorem  Paeonem,  ob  quamdam  foni 
v:n  Tyki,  i Reg.  X,  22.  aut  'mn  Tukki 
2 Chron.  9,  21.  cum  Duki-fat  fimiiitudinem.  ^ 
forte  cogitaffe,  Nomen  Tyki  naturale  efle. 


ipfi  pauones  optimi  funt  dodores. 


CAPVT  XXIII,  DE  KHAGLO 


PERDICE, 


Vhyfiologus  de  perdice  dicit , quod 
aliena  oua  auferat , foveat , pullos- 
que faciat.  Quum  vero  adoleverint  > 
tunc  quilibet  eorum  fc  feparat  et  vo- 
lat ad  parentem  fuum>  eamquefolam 
illufam  relinqunt . 


S,  Epiphanius  1,  c.  cap.  IX,  „Perdix 
(tsAtf)  prolis  foecunda  eft,  Conftrudo 
enim  nido  fingulis  diebus  oua  parit,  nec  vero 
proprii  ventris  fudicit  illi  foetus;  verum  alia- 
rum auium  diieurrens  fuffuratur  oua,  et  ad 


nidum 
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nidum  fnum  illa  defert/1  Eujlaihiu I p.  30.  a. 
,, Perdix  dolo , obtrectationi  et  malitiae  feruit ; 
cum  ipfis  venantibus  auxilio  fit,  aliena  oua 
clam  erepta  educit  j vbi  vero  pulli  adoleuerint, 
ad  fuos  fecundum  genus  parentes  aduolant, 
eamque  nudam  et  vacuam  defiituunt/4  S.  Hie- 
ronymus comm.  in  Jerem.  XVII , 1 1 . Opp.  T. 
IV.  p.  96 1.  „Aiunt  fcriptoresnaturalishifioriae 
- — hanc  perdicis  efie  naturam,  vt  oua  alterius 
perdicis,  i.  c.  aliena  furetur,  et  iis  incubet 
foucatque : quumque  foetus  adoleuerit,  auo- 
lareabeo,  et  alienum  parentem  relinquere/4 
Idem  Pfeudo  - Hieronymus  1.  c.  p.  219.  et 
/tmbrofms  in  Hexaemeron  1.  V.  c.  19.  refe- 
runt, coli,  Arifiot.  Iiifi.  an.  1.  IX,  c.  8«  S, 
Ephrciem  Syrus  comm.  iu  1 Sam.  XVII,  1 1.‘ 
Opp.  T.  II.  p.  130.. ad  verba:  |f.o? 

haec  attulit : ^ocruh^  >d1_xdo 
v_.^Lo|  oi  . 

v^AjO  ♦ ta-w)  l-j-o  ^lo 

^.jCXJlLO  ,<dx.Q_^CO  ^ «m 

<0201  Qaj  1.^0  ♦ 
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^ Uo  ^^0  ♦ 

|)j  OX.1^  ^jO»Ao 

, rn  "X  ^ vX  jio  , ^CClX*  jjXO  CTlOQJl-O 

i.  e*  ,, Exemplum  perdicis  illis  fubiicit,  Efl 
ille  (diucs)  ficut  perdix,  quando  oua  e nidis 
aliarum  perdicum  infidioie  furatur,  iis  incu- 
bat, ea  fouet,  et  paruas  perdices  exludit. 
Quando  autem  pulli  augeicere  et  prouolare  in- 
cipientes vocem  matrum  fuarum  audiunt,  eas 
fequuntur,  rei  i dia  perdice,  quae  fuam  condi- 
tionem deplorat,  quod  fraudulenter  vocatae  ei 
non  relpondeant,“ 

§.  2. 

Audior  effatum  Ieremiae  XVII , ii.  N*Ylp 
iS'  N Vi  ">;n  Kore  ouis  incubat , quae  non 
pofiiit , (vel:  Kore  pipiendo  conuocat,  quos 
non  peperit)  refpiciens,  N*Y!p  perdicem  elle, 
praeeuntibus  LXX  interpretibus,  *)  in  quo- 
rum 

"0  Quod  I Sam.  z6,  io.  occurrit  vocabulum 
Syrus  perdix,  LXX,  WKTMC* 
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rum  textum  duplex  tcv  N2"Vp  verfio: 
vtjrs  7rs^^  clamauit  perdix , (Syr.  hexapl. 
Pv*^*  IJn  w^cii)  irrepfifle,  fequens  tcv 
•translatio:  rwqyc cyev  (Syr.  hex, « >is , Aqu. 
}an)  congregat , manifefto  apparet.  Inter- 
pretum Syrorum  in  polygl.  et  liexaplis,  item- 

que 


qc&p  ttrix  bubo,  etymologice  a clamore  in- 
terpretati funt.  Ven.  Schnurrer  cbfT.  ad  Ier. 
XVII,  Ii.  P.  II. | p.  24.  dubium  non  habens, 
quin  N^p  nomen  auis  fit,  a quo  pendeanf, 
quae  proxime  illi  adhaerent,  verba  reliqua, 
comma  noftrum  eleganter  transfert : Kore 
qui  pullos  fouit  ab  fe  non  genitos , fnie,  Kore 
qui  oua  fouit  a fe  non  parta , erit  qui  opes 

I ibi  parat  etiam  iuiuflis  modis ; elabentur 

* * 

illi  aetate  necdum  proueeta,  er  it  que  euentus 
hic , vt  fulte  egijfe  iutelligatur.  Sed  dc 
eo,  quod  fit  merops  apiafter,  dubitat,  et  vo- 
cabulum Kore  hoc  loco  non  politum  efie  co 
fenfu,  vt  vnum  genus  auium  diftincte  defig- 
net,  fed  patere  latius,  et  vniuerfe  glocientem 
aliquam  aucm , v.  c.  galliuam,  fignificare 
coniicit. 
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que  Ephraemi  Arabis  'dlsro.  chci- 

gala;  Chaldaei  rttf-np.  quod  ipltim  liebrai- 
cum  efl,  et  Hieronymi  perdix,  a partibus 
auctoris  flant.  Iacob  Lonibrofo  comm.  ad 
h.  1.  fyriacam  Polygl.  verfionem 
Jicut  perdix , nihil  tale  cogitans  expreffit: 
II ;y-?3  N-ip3rt  p»  N"np 

12'P  PpNI  ->3H  JVD1  Pp  nom 

pj  ib  n^SNJ  t&vnva  nS 

,,/Torf  ejl  anis  fpecies , 2V2  .lingua  ethnica 
perdix  nuncupata.  Ab  ejl  Caph  fimilitudi- 
nis , (spai  NT\ps)  rowo  la  perdiz 

opanna  lo  que  non  pare,  (iicut  perdix  aufert, 
quod  non  peperit.)“ 

(Obiter  annotandum,  di<flionem  ">3n,  quam 
Syrus  in  Polygl.  dakro  quae  vocat,  ob 
foni  forte  cum  Dagar  affinitatem  transtulit» 
propter  duplex  Kametz  pro  nomine  fubflan- 
tiuo  haberi  pofle,  nili  conflaret,  accentum 
Pafcha,  aeque  ac  Sakeph  Katon  in  fyllaba  tor 
nica,  breuem  vocalem  interdum  in  longam 
mutare,  v.  c,  Gen.  XXVII,  39.)  Vox  131 


126 


Caput  xxm. 

Ar.  fignificat:  Jlrepitum  edere,  (Thren, 
I,  20.  II,  ii-  chalcl.  U’0  TUIN  murmu- 
rant inteflina  mea,)  glocitarc , tumultuario 
congregari,  ouis  collectis  incubare,  (Hiob 
59,  14.  Ief.  34,  15.  vbi  T*\Sp  Kippoz,  quae 
auis,  Tono  vocis  naturali  in  fubfidium  vocato, 
yZrfx  aluc 0 s.  yZfix  w/zf/a , fimilem  vere  vo- 
cem Kewits  edens,  effe  videtur,  in  arbore  ni* 
dificare,  oua  ponere,  fouercque  ac  excludere 
dicitur.)  Aliorum  opiniones'  dabunt  Bochar- 
tus  T.  II.  p.  409.  Sixt:  Amcima  in  Antib.  B. 
p.  718.  etc.  Michaelis  fuppl.  Lex.  p.  394. 
Ei.  oblT.  in  Ieiem.  p.-  151.  Spohn  in  Iereim 
p.  272.  Faber  fcholiis  ad  Harmari  obfl.  P.  L 
p.  309.  Schodtr  hieroz.  fpecim.  II.  p.  83* 
In  tanta  tamen  teftium  nube  dubitare  licet, 
num  NllP  reucra  Tetrao  perdix  L.  fit. 

i 

Dantur  enim  aues,  quae  propria  oua  defeieie 
et  aliena  fouere  dicuntur,  v.  c.  Struthiocame- 
lus,  Otis  Trappa  , *)  Picus  et 

Cucu- 

Bocbart  T.  II.  p.  151.  2S3-  Butfcn 

T.  II.  p.  42?.  hanc  ouorum  alienorum  rapi- 
nam 
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Cuculus  canorus  h cui  vel  nomen  NTp  fi 
praeconis  cum  maxime  conueniret,  quod 
ideo  Raschi  ad  h.  1.  Ipip,  coucou  transtulit, 
a R.  Mufaphia  in  Muiaph  Aruch  f.  167.  a 
iin.  2.  notatus,  quod  perdix  auis  efu  licita,  cu- 
culus autem  immunda  fit.  Cuculum  defcrip- 
fit  Buffon  T.  VI.  p.  soy.  coli.  Bochart  T.  II. 
p-  SS*  179- 

$•  * 

Cl.  Oedmdnn  Fafc.  II.  c.  5.  multis  argu- 

r ■■ 

mentis  probauit,  quod  NTlp  Merops  apia - 

Jfer 

nam  et  pullationem  ita  explicare  ftuduit : La 
Eartavcllc  (perdrix  rouge),  qui  cft  le  Per- 
drix  d’  Ariftote  (perdix.  graecus),  a encorfc 
une  nouvelle  analogie  avec  la  poule  ordi- 
naire;  c’  eft  de  couver  ceufs  etransers  a 
defaut  des  ftens,  et  il  a long  tems,  que  cetta 
remarque  eft  faite,  puisqu’il  en  eft  queftion 
dans  les  livres  facres  ler.  17,  n.  De  ftru- 
thione  oua  aliena  fouetite  et  propria  defe- 
rente 

<jy£4  vid.  Ebn  Awubig  in  H. 
A.  Scnultens  anthologia  fcntcntiarum  arab. 
p.  70.  159, 
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Jler  L.  ©er  SSienenfreffer,  ^mmenmolf,  cuius 
defcfiptionem  et  figuram  Bujfon  T.  VI.  p. 
'486.  tab.  XXIIT.  Edwards  T.  IV.  tab.  183. 
dederunt,  fit  declarandus.  Nam  1,  MeropS 
in  locis  montanis  1 Sam.  26,  20;  perdix  au* 
tem  in  planitie  *)  nidificat ; 2)  Arabum 

Kariah , et  Thalmudicorum  Knd 
Kariah , (tOlp  kadiah  mendum  efi,)  auis 
viridi  dorfo  et  longo  rofiro  praedita  efi;  per- 
dix autem  alio  colore  et  breui  rofiro  gaudet; 
3,  tefie  Bellonio  meropis  cantus  pluuiam  prae- 
nuntians efi  Grulgrurururul , qui  quum  e 
gutture  proferatur,  denominationi  clamatoris 
anfam  forte  dedit;  4,  quoniam  meropes  in 
- focie- 


*)  Ep&raem  Syrus  quidem  Sermone  XVII.  de 
diuerfis,  T.  III.  p.  £>52.  perdicis  montani, 
' 1^0*  ^ , mentionem  fecit,  et  Ed - 

ward  T.  III.  tab.  119.  Perdicem  indicum 
montanum  aere  expreflum  conceffit;  fed  ille 
fyriacam  1 Sam.  2 6,  ao.  verfionem  forte 
refpexit,  hic  vero  idoneis  aufloribus  hoc 
non  probauit. 
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focietate  viuunt,  et  inquieti  pugnacesque  funt, 
facile  fieri  potefi,  vt  alter  alterius  oua  aut  pul- 
los fibi  vindicet. 

§*  4* 

Quae  in  libro  antiquiilimo  Berefchith  Rab- 
ba,  parafchach  LX1V.  circa  finem,  fol.  72. 
coi.  1.  lin.  7.  ed.  Fft.  ad  Od.  narratur  de 
jq-pp,  a Buxtorfio  L.  T.  p.  2116.  et  Bochar- 
to  T.  II.  p.  8i-  iam  exitata  fabula  ('vUTl), 
quae  Aefopicae  de  lupo  et  grue  iimillima  eB, 
nifi  quod  pro  lupo  Leo , et  pro  grue  Kore 
fubfiituti  fuerint,  omnino  probat,  Kore  auem 
longo  roBro  praeditam  Medrafchicis  fuifie, 
quorum  quoque  audoritate  commotus  R.  Na- 
tlian  Lex.  thalm.  Bafileae  1599.  p.  143.  a. 
lin.  4.  hanc  auem  ita  defcripfit:  ppy 

nmo  ins  in  ipjcw  vsn  ton  „Kore 
anis  eji , cuius  os  quo  tundit  (i.  e.  roBrum) 
praelongum  ejl.u  Mihi  autem  perfuafum  eB, 
huic  loco  neque  perdicem,  neque  meropem 
apiaBrum  accommodatum  efle,  quod  ofli  e 
faucibus  leonis  fedentis  extrahendae , ob  pe- 

I dum 
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dum  et  corpusculi  paruitatem,  nifi  faucibus 
eius  inuolade  et  viribus  ludicientibus  polluilTe 
dicantur,  prorfus  ineptae  fint,  fed  ardeam 
gruem  inteiligi,  qui  quoque  in  Mifchle  Schua- 
lim  fab.  VIII.  de  lupo  et  grue,  -^jy  Agur 
ardea  grus , nec  non  ardea  virgo  (Edward 
T.  III.  tab.  134.)  audit. 

CAP.  XXIV.  DE  fato  KORAKSO , 
CORNICE. 

De  Korakjoy  qui  eft  koruno  s.  cor - 
7iix,  phyfiologus  ait,  quod  par  quae- 
que fuum  habeat j nec  mortuo  ma- 
rito cum  altero y nec  mortua  femina 
cum  altera  fe  iterum  confociet . 


§• 


1. 


Aelianus  III.  c.  6.  „Cornices  (Kc^van) 
libi  inuicem  funt  fididlmi,  vt  femel  ad  cOn- 
fortium  accedi,  fe  impenfe  ament,  nec  videas 
fe  temere  et  impudenter  miscere.  Dicunt 
has  res  edodti,  quodfi  alterutra  moriatur,  fu- 

peudes 
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perdes  vidua  permaneat.  Eujlathius  1.  c. 
p.  30.  a.  Cornix  liberos  humaniilime  amat, 
et  vno  viro  contenta  ed;  pullos  enim  iam 
enutritos  perpetuo  palcit,  eorum  curam  ge- 
rens et  vna  volans. 


§•  2* 

Korakfo  a fono  naturali,  quod 
graecum  *)  ed , in  Lexicis  nodris 

fyriacis  cornus , et  femininum  eius  jAcoo^ 
korkado  aquila,  cornix  interpretatur.  Se- 
cundum audorem  nodrum  koruno  eius 

ed  fynonymum  et  graecae  originis:  nam 
'xcftuvti.  cornicem  apud  graecos  fcriptores  de-, 
notat.  LXX  interpretes  Leu.  XI,  15. 

et  alibi,  xooafc*  Ier.  III  ^ 2*  VCL  O 
(fio^o  in  uerf.  fyr.  hex.)  transtulerunt,  quo- 

I 2 rum 


*)  Syris  corui  et  cornices  quoque  a fono  vocis 
naturali  fcahJ  Nabbo  et  Nako  audi- 

unt. Cf.  Bochart  T.  II.  p.  198.  fq.  et  ili. 
Niebubr  in  defer.  Arabiae  p.  XLII.  qui 
Nabbo  Mofulae  Grdb  f.  cornicem 

dici  affirmat. 
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rum  forte  audoritate  permotus  audor  korakfo 
et  koruno,  qui  coruus  Corone  L.  effe  videtur* 
eiusdem  fignificationis  effe  cenfuit.  Quicquid 
fit,  certum  cfl,  Hebraeos  veteres  et  recentio* 

i 

res  coruos  et  cornices  fub  vnica  Orebh 

appellatione,  quam  a nigro  colore  habet,  ob 
characfteres  fere  fibi  refpondentes  comprc- 
hendiffe. 

CAP.  XXV.  DE  SCHVF. 1 

NINO,  TVRTVRE. 

De  Turture  Salomo  in  cantico  can- 
ticorum (cap,  II,  1 2.)  teftatus  eft  di- 
cendo ; vox  turturis  audita  eft  in  ter- 
ra noftra.  Phyjio logiis  de  turture 
ait , quod  Jit  ualde  pacificus , in  de- 
ferto habitet , nec  amet  effe  in  medio 
multorum. 

§.  i. 

S.  Epiphani us  c.  X.  et Euftathius p.  30.  a. 
et  Bafilius  M.  in  hex\  c.  VIII.  tantummodo  de 


turture 
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turture  referunt,  quod  turtur  vnius  coniugis 
amans  fit,  nec  poli  eius  mortem  alteri  fe  iun- 
®at.  S.  Hieronymus  1.  I.  adu.  Iouianum  n. 
30.  Opp.  T.  II.  p-  285-  „Turtur  auis  pu- 
diciflima,  femper  habitans  in  fublimibus.  — 
Legamus  Phyfiologos  et  reperiemus,  turturis 
hanc  efle  naturam,  vt  fi  parem  perdiderit,  al- 
teri non  i ungatur/4 

§•  2* 

Didio  rm  *)  Tor  onomatopoietica  eft, 
unde  verbum  circuire , explorcire,  ena- 

tum eft.  Cum  enim  turtur  Torfuum  recitet 
aut  gemat,  circulatim  more  exploratorum  am- 

I 3 ‘ r bulat 

*)  pf.  84,  4.  TTH  Deror  a LXX,  forte  ob  foni 
cum  Tor  fimilitudinem,  TQvyuV  turtur  red- 
ditum fuit,  quorum  error  in  fyriacam  ct 
arabicas  e graeca  adornatas  verfiones  irrepfit. 
Chaldaeus  hanc  vocem  nrO'l1  lonetha  co- 
lumbam, cuius  fpecies  eft,  haud  quidem  in- 
epte transtulit.  De  turturibus  fufe  egerunt 
Bochart  II.  p,  54,  fq.  et  Buffon  T.  III.  p. 
545.  fq. 
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bulat.  Eum  ©fle  auem  inigratoriam , quae 
ingruente  hieme  discedit,  et  adueniente  vere 
redit,  e loco  fupra  allato,  et  e Ierem.  VIII,  7. 
iam  notum  e A.  Syriacum  Schuf- 

nino , forte  a pziM  deprejfit : quod  in  gyrando 
fe  quafi  deprimat,  commode  deriuatur.  Ara- 
bicum Schufnin , Geri ; XV,  9.  Leu 

I,  14.  XIV,  22.  a limis  oculis  a [pe- 

xit, callidus  fuit , originem  trahit.  Ex  mea 
quoque  fententia  T3ttj  ab  eadem  radice  defccn- 
dit,  quod  utrumque  muri  iaculo  a natura  da- 
tum efl.  IniecAa  huius  animalis  mentione, 
quae  fupra  p.  25.  ex  nimio  breuitatis  Audio 
oiiiifl,  ita  ferente  occafione  heic  explebo. 
Vox  in  Arab,  Polygl.  et  Baiber. 
Alwaeber  transfertur,  quod  animalculum 
mure  maius,  fele  minus,  tefle  Aldamiri  apud 
Bochart  I.  p.  1005.  (forte  propter  caudam 
agninae  fimilcm  *)  Ca- 


nam 


*)  Buffon  T.  VI.  p.  28.  caudam  cum  non  ha- 
bere diferte  aflerit,  fine  qua  cum  etiam  re- 

prae- 
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nam  bani  Ifrael  i.  e.  agnum  filiorum  Ifrac- 
lis  Arabes  vocant.  Quum  Palaefiinam  inha- 
bitet, verifimilliinum  reputo,  quod 

mures  et  glires , qui  in  limeonis  ftyli- 
tae  vita  apud  Alie  manum  in  aciis  mart.  orr. 
T.  II.  p.  318-  et  in  Elementali  meo  fyriaco 
p.  92.  pecudes  minores  et  maiores  infeftafTc 
et  ,-jooio  injlar  fuum 

griinniijfe  dicuntur,  iidem  illi  fint,  quos  Buf- 
fbn  T.  VI.  p.  27.  edit.  Germ.  T.  XIV.  p. 
103.  fub  nomine  corrupte  exprefio  Dciman 
Jfrael  defcripfit.  Sed  dubius  haereo,  an 
dicli  mures,  quos  ili.  Schreberus  hyraces  fy- 
riacos,  licet  in  Arabia  petraea  rei.  quoque  re- 
periantur,  nominari  amat,  ipli  iidem  Sche- 
fannim  Leu.  XI,  5.  Deut.  XIV,  7-  CIV, 
i<$.  Prou.  XXX,  26.  excitati,  intelligi  pof- 
fint,  vt  Cafielli  1.  c.  pag.  901.  opinio  elh 


praefentauit.  Videant  alii,  a cuius  partibus 
veritas  ftet.  Arabum  alii  caudam  ci  ede 
affirmant,  alii  negant,  forte  Jarbua  cum  by- 
racibus  aut  aliis  muribus  confundentes. 
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Quum  autem  vetus  Schafanis  nomen  in  vlu 
efle  defierit,  et  vtraque  muris  iaculi  et  Libani- 
tici  fpecies,  cauda  licet  et  colore  diuerfa,  mul- 
ta tamen  communia  habere  queat,  praeflat 
utramque  fpeciem  fub  uniuerfali  fchafanis  ap- 
pellatione cum  Oedmanno  IV,  pag.  44.  com- 
prehendere. Nam  characteres  a Mole  indi- 
gitati,  quibus  ad  efum  inepti  reddebantur,  in 
laudatos  mures  quadrant,  liue  longiori  fiue 
breuiori,  five  nulla  cauda  rei  gaudeant.  Obi- 
ter annoto,  dictos  mures  tam  a luo  grunnitu, 
quam  quod  roftrum  luis,  et  caput  leporis  ha- 
beant, a veteribus  interpretibus  modo 
chegofche  cuniculos,  modo  S"C2rv  Thapfaia 
XoiPoygvhAicvtj  modo  AxtuxcJs;  appellatos, 
et  nomen  achbar  apud  lcriptores  fa- 

cros,  et  apud  iyros  gcnericum  fuille.  Sed 
cum  nemine  pugnabo,  qui  aliam  lentendam 
adamauerit. 


CAP. 
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CAPVT  XXVI.  DE  heu  ffAUNO 
COLVMBA. 

I.  Prima  proprietas.  De  cohtmba 
phyfiologus  plura  affert.  Dantur 
enim  multifariae  et  multicolorae  ea- 
rum ih  columbariis  fpe cies , quarum 
aliae  /Impii cis ; aliae , nigrae , aura- 
tae , candidae  et  igneae  afpeciu  [unt. 

Phyfiologus  de  columbis  ait;  quod 
fi  columbarius  omnes  columbas  emit- 
tat, nihil  introducunt,  neque  quem- 
quam ex  aliis  columbariis  nidos  fiios 
ingredi  patiuntur , ni  fi  folam  ignei 
afpecius  columbam  y quae  hoc  ad  om- 
nes intrandi  gaudeat  priuilegio. 

II.  De  altera  columbae  varia  con- 
ditione dicit  phyfiologus , quod  fi 
onmes  columbae  cateruatim  volent , 
accipiter  advnam  earum  propter  vo- 
cem  columbis  natiuam  accedere  non 

I 5 audeat ; 
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audeat ; fi  vero  vnam  ex  iis  aberran- 
tem offendat , fine  ambagibus  ftatim 
deuoret . 

§.  i. 

.Ariftoteles  hift.  an.  J.  IX,  c.  7.  Aelianus  III. 
q.  44.  45.  Bochart.  II.  p.  1.  fq.  BufTon  T.  II. 
p.  491  Iq.  coli.  Haftelqnift  Cl.  I.  45.  p.  333. 
Forfkal  p.  IV.  n.  15.  et  p.  5.  de  columbarum 
tam  agreftiutn , quam  domefticarum  fpecie- 
bus  et  oeconomia  ex  parte  fufe  commentati 
funt.  S-  Hieronymus  ep.  ad  Demetriadem 
Opp.  T.  I.  p.  995.  ,,De  agmine  columba- 
rum, ait,  crebro  accipiter  vnam  feparat,  quam 
ftatim  inuadat  et  laceret,  cuius  carnibus  et 
cruore  faturetur, 

Virgil  Aeneid.  XI,  721. 

Quam  facile  accipiter  faxo  facer  ales 

ab  alto 

Confcquitur  pennis  fublimem  in  nube 

columbam. 

Quae  Aucftor  de  ignei  coloris  columbarum, 
nidos  aliorum  libere  conlcendendi  praeroga- 
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tiua  tradit,  ab  aliis  obferuatum  non  reperi. 
Fides  itaque  penes  ipfum  fit. 

$•  2. 

Columba  Hebraeis  ^fonali;  Chaldaeis 
^fonetha ; Syrisco.  £fauno j Arabi- 
bus gemant  ah , aut  chem&mah 

(ex  varia  pronunciatione)  dicitur.  Alii  di&io- 
nem  ri3V*  a R.  n;*'  opprejfit ; alii  ab  |y*  £fa- 
vcni  Graecia , originem  trahere  afieruerunt  *). 
Sed  nihil  egifie  videntur,  quum  tu,  ' 'inn , 
aeque  ac  "nn  tor , fonus  vocis  naturalis  co- 
lumbi fit  **). 

CAP. 


*)  Bochart  T.  II.  p.  I.  fq.  Michaelis  fuppl. 
lex.  p.  1094.  fq. 

**)  Onomatcpoicticis,  quorum  fruftra  efl  ten- 
tare  deriuationem , abundare  linguam  he- 
braeam  res  quidem  eft  notiflima,  feti  Lexico- 
graphi  eorum  debitam  non  femper  rationem 
habuerunt.  Exemplo  fit  locus  Amofi  VI,  5. 

Sz:n  DMonBru  vbi  B-na  eft 

fornis  naturalis  Purt,  quem  vtriculum  aut 

tibiam 


/ 
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CAP.  XXVII.  DE  iAxjaAi»  H1RVN- 
DINE. 


Phyfiologus  dicit  y quod  hirundo 
hieme  confe&a  in  aere  laeta  confpi- 
ciatur , et  cum  voluptate  trijjet  ex- 
perge  faci  a ad  opus  pro  illis  qui 
dormiunt . 

§.  i. 


Aelianus  I.  52.  XehiJxv  Ss  ccox  t»;;  ugag 
d[ V7rc<r?y.aivu  rqv  btu^/mciu  y.ca 
(ptActy&gsc>7rci  nui  %ciigsi  toj  00  cyco* 
poplos  cvra , xcit  dtcXyjTOi  apiKvsiroci  i.  c. 
hirundo  pulcherrimi  anni  temporis  fignificat 

aduen- 


tibiam  pcflitne’  inflantes,  aut  ad  chordarum 
fonum  haud  feienter  cantantes  edere  ore  fo- 

Icnt.  Qui  quum  fit  funus  abruptus,  verbum 

/ 

diuifit , ct  deciduum,  feparatum. 

clicuifie  videtur,  Pfal.  XLII,  2.  loci  I,  20. 
vox  ;ny  cfl:  onomatopoictica.  Nam  ceruus 
vredine  aefluans,  ideoque  ardentius  aquam 
fitiens,  hunc  fonum  Arang  edere  folet. 


/ 
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aduentum,  et  eft  hominis  dudiofa,  cuius  con- 
tubernalem fe  elTe  gaudet,  nec  vocata  aduenit. 

$•  2. 

Onomatopoieticum  O^O  fis  S jerctn.  VIII, 
7.  *)  aut  oio  Jus , Jer.  33,  14.  fyriace 
fihentinito ; chaldaice  n*oio  fusja 
et  fenunita;  Arabice  fenu - 

iiitali  et  tzenunicih , graece  yjXi* 

Juiv  hirundo  redditum  fuit,  'ejuae  verfiones 
omnes  hirundinis  fignificationem  confirmare 
videntur.  Certatur  autem,  et  adhuc  fub  iu« 
dice  lis  efl,  utrum  TITI  dror  Pf.  84,  4-  et 
Prou.  26,  2.  ex  mente  Kimchii  in  Lex.  hebr. 
praeeuntibus  thalmudicis,  nec  ipfo  contextu 

Pf  84- 

In  hcxaplari  fyriaca  verfione  feribitur  |AaJQ.i  ro 

fenunito , pro  quo  fymm.  habet 
/ 

(t£7T«£  cicada .)  In  Samaritana  verfione 
m^on  Leu-  XI,  19.  Deut.  XIV,  iS.  male 
NJV0130  > ct  in  tetrapl.  Barbcr.  ar- 
bitrario hirundo  redduntur. 
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Pf.  84i  4-  *)  repugnante,  hirundo 
liirondelle) , an  turtur  aut  p affer , vt  LXX. 
foni  Tor  et  Dror  fimilitudine  decepti  pro- 
mifcue  verterunt,  fit  intelligendus  ? Equidem 
nullam  fubefle  video  cauflam,  cur  domefli- 
cum  paflerum  et  hirundinum  fodalitium  diffo- 
ciemus,  et  loco  hirundinum,  pafieribus  aues 
lieterogeneas,  turtures  puta  agrefies,  aggrege- 
mus. Ex  meo  itaque  iudicio  ven.  Tingjla- 
dius  in  egregia  fua  Pfalmorum  Dau.  transla- 
tione 

V affer  quoque  inuenit  domicilium,  et  hirun- 
do nidum  pro  pullis  fuis  prope  altaria 

tua. Ergo  non  in  ipfis  altaribus,  vt 

quidam  hariolati  funt,  fed  in  eorum  vicini- 
tate, ubi  templum  erat,  nidificarunt.  Atqui 
pafleribus  et  hirundinibus  ad  templa  et  do- 
mus, Jiue  hominum  permiflu.  vt  Pfalmiftes 
«t  Herodotus  I.  159.  tefies  lunt,  fiue  natu- 
rali inftin&u  liber  femper  patuit  aditus,  a 
quo  neque  acroteria,  verubus  et  laminis  acu- 
tis ad  coruos  rei.  arcendos  fabricata  (v.  Bo- 
chart  II.  53.  fq.),  neque  vigilum  alacritas 
hasce  aues  minores  in  rimis,  foraminibus  et 
angulis  nidos  conftruentes  abigere  potuernnt. 
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tione  fuecana,  Vpialae  1791.  $.  palleres  et 
hirundines  ( fparfven  ogfvalanj  rede  reti- 
nuit. Quod  autem  duumuiri  Haffdquijl  et 
Forfkal  hirundines  in  tabulas  Tuas  non  retu- 
lerint, ex  eo  non  lequitur,  quod  in  Aegypto 
et  Paiaeflina  non  dentur.  Nec  binomia  auis 
fententiam  labefadat.  Midi  adis  quidem  fup- 
plem.  lex.  p.  477.  Forfkalii  auem  Dururi , 
quae,  vt  defer,  p.  10.  narrat,  cum  dadyli  ma- 
turuerunt , Alexandriani  fine  OGtobris  ex 
Aegypto  fuperiori  venit,  et  his  confumtis 
pofi  tres  menfes  abit , intelligi  pofle  audor 
efi,  foni  iimilitudine,  vt  videtur,  ad  ita  f a- 
tuendum  permotus;  fed  neque  hanc  auem  de- 
fcripfit  Forfkalius,  neque  auis  migratoria 
hieme  nidificat,  ouis  incubat  et  pullos  exclu- 
dit. Ven.  Paulus  claui  in  Pfalmos  p.  209. 
“7VV1  pro  formica  exigua  habet,  quod  j\J 
a Calde  lio:  formicula  perquam  exigua,  ato- 
mi infiar , dicatur,  licet  in  eam  non  quadret, 
quod  Prou.  26,  2.  r&>  Dror  alae,  et  in  Pfal- 
mo  1.  c.  nidus  et  pulli  tribuantur. 


CAP. 
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CAP.  XXVIII.  DE  UD<U*^  SIRENE. 

De  firene  et  ftrige  dicit  Propheta 
Jefaias  (XIII,  22.  XIV,  14);  Dae- 
mones Sirenesque  et  Ericios  Babeli 
ejje  f altatur  os.  Phyfio  logus  de  fire- 
71  e ct  ftrige  ait , quod  firenes  fint  ex 
iis  animalibus , quae  in  mari  fe  conti- 
nent, mujicis  praeditae  vocibus , qua- 
rum pars  dimidia  fuperna  vsque  ad 
umbilicum , hominis ; pars  autem  di- 
midia inferna  anferis  referat  fimi - 
litudinem ♦ Ejusdem  formae  quo- 
que eft  ftrix , alterum  dimi- 

dium homini , alterum  inde  a pec- 
tore equo  fimilia  finit „ 

$.  i.1 

Quem  Auctor  fecutus  Er,  incognitum  habeo. 
Homerus  odyfT  XII.  Sirenum  earumque  can- 
tus iam  meminit,  et  Horatius  A.  P.  4.  eas 
defcribit : Definit  in  pifcem  mulier  formofa 

fuperne. 
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fuperne . *)  Aelianus  XVI.  23.  'Xsi^von 


etiam 

*)  Eamdem  formam  habuiffe  Deam,  quam  Syri 


Derceto  f.  AieYgatiS  (chald.  NjlIHn  Tar- 
gata),  Hebraei  pjl  Dagoti  vocartint,  Lu- 
cianus  et  alii  retulerunt.  Conferantur  Mi - 
cbnelis  notae  in  Lex.  fyr.  Caftelli  p.  97$. 
Suppi.  Lex.  p.  393.  et  cl.  Eckhel  dodtrina 
nunior.  vett.  P.  I.  Vol.  III.  Viennae  1794.4. 
pag.  445*  Quod  Vir  rei  numariae  graecae 
et  romanae  peritiflimus  in  doftrina  mimo- 
rum phoeniciorum  et  hebraeorum  1.  c.  pag. 
406.  458-  fq.  nec  le&a  mea  Diatriba,  nec 
alfertione  epiftolari,  morfibus  illiberaliter 
me  infecutus  fit,  eo  magis  admiratus  fum, 
quo  magis  in  fic  dida  fua  dodlrina  de  numis 
incognitis  Hifpanicis,  phoeniciis,  hebr.  exi- 
guam palaeographiae  orientalis  peritiam  pro- 
didit, mero  compilatoris,  minime  docloris, 
vt  operis  titulus  pofcerc  videbatur,  officio 
diis  iratis  defunctus. 


K 
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etiam  virgines  alatas,  et  pedibus  aues  fuijje 
poethrum  fabulae  canunt  et  pittores  /igni- 
ficant ♦“  Hyginus  F.  125.  ^Sirenes  partem 
fuperiorem  muliebrem  habebant , inferiorem 
gallinaceam .c‘  Hefychius : Xeigtjv 01  psv 
s^oo  yvvccircccs  (pctn  p,ehu2cvarca;t  0 Js  Aku\us 
^psv^oKoc/xij^ov,  Scriptores  profani  firenes 
dicunt  effe  mulieres  dulce  canentes , Aquila 
autem  Jlruthio camelum.  Cf.  Suidas  ad  v. 

et  Bielius  in  nouo  thefauro  philol. 
T.  II.  p.  267.  fq.  Sed  Phyfiologus  Syrus 
etiam  fub  ferenibus  comprehendit  Nereidas, 
Tritones  et  Centauros  1.  Onocentauros,  quem- 
admodum LXX.  et  Vulgata  didionem 
Iefai.  34,  14.  reddiderunt,  quorum  imagines 
in  numis,  Spanhemius  de  ufu  et  praefb  num. 
difT.  V.  n.  III.  T.  I.  p.  251.  fq.  ed.  Londin. 
1706.  erudito  commentario  concomitatas  pro- 
pofuit.  Arabum  de  fabulofis  hisce  animalibus 
relationes  BochartusII.  861.  fq.  diligenter  con- 
geffit.  ffarchi  comm.  ad  didiones  ND1' 
tr.  Bechorot  fol.  8-  a.  lin.  2.  annotat:  ^33 

n\n 
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pam  din  n^rvu  n*a  w tr:n 

NS^TU  3")  JVttX  i-  e.  Filii  maris 

funt  pifces , quorum  dimidium  formam  homi- 
nis, dimidium  autem  formam  pifcis  habet , 
in  lingua  exotica  Sirenes  appellati.  Ben  Al- 
derheihem,  referente  Cafiri  1.  c.  pag.  320.  a. 
Sirenes  , aues  marinas,  rofiro  ob- 

longo, vario  et  fuaui  cantu  mirabiles  de - 
praedicat. 

§.  2, 

Vox  graeca  "Zeiqyveg  ab  interprete  Syro 
Jefai  13,  22.  et  Jerem.  50,  39.  prohebraica 
adhibita  fuit.  LXX.  Qijr\  Tannim  *) 
K 2 ^ Jef. 

*)  Di&io  r\i:n  Mal.  I,  3.  quam  LXX.  Syrus 
et  Chaldaeus  man/iones  verterunt,  videtur  efle 
pluralis  rov  TLan , fub  terminatione  fe- 
minina, propter  Dagefch  F.  in  vltima  ex- 
prefTum  radicali.  Arabum  Lo  fubftitit , et 
bLo  manfio , cum  hebraico  contendi  nequit, 
nifi  verba  perfe&a  imperfcdVis , et  geminan- 
tia Ain  cum  quiefcentibus  ultima,  pro  lu- 

bitu 
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Jef  34,  13  et43,  20.  Job.  30,  29.  itemque 
n^y*' K- 1 3 , 21.  Jer.  50,  39.  Mich. 
1,  8.  reddentes,  iflas  didtiones  fy- 

iionyma,  ob  trucem,  quem  edunt  et  thoes 
et  finges,  clamorem  haud  incongrue  reputafle 
videntur.  Sed  Syrus  easdem  dictiones  He- 
braicas Jef.  13,  22,  34,  13.  43,  2£>.  Jer. 
10,  22.  Mich.  1,  8-  (Lam.  Jer.  IV,  3- pjH) 
Job.  30,  29.  (vt  Ephr.  Syr.  ad  h.  1.) 
yorure  *)  i.  e.  thoes  5 contra  vero  Ezecli.  29,  3. 

D^n, 

bitu  mifcendi  veniam  petamus  clemusque  vl- 
ciffim  — - Fortallis  a \T\2  , vocis  ori- 

ginem quaefiuerunt , aut  acute  pro  more 

coniecerunt. 

' > 

*)  Inverfione  Syr.  hex.  vocabulum  jer. 

X , 2,2.  ab  Aqu.  et  Symm.  Sirenes ; 

a Theodot.  thoes  aut  dracones  red- 

ditum fuit.  In  verfione  LXXvirali 
Struthiocamclus  deprehenditur. 

Quum,  vt  fupra  p.  28.  allatum  fuit,  hyae- 
nae et  Schagales  mortuorum  cadauera  e fe- 
pulcris  eruere  et  deuorare  foliti  fint,  prifeis 
* Hebraeis, 
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fcvjrt»  et  Exod.  VII,  9.  10.  12.  Jcf.  51,  9. 
p:n.  per  dracones , et  crocodilum 

verterunt. 

De  iHarum  vocum  fignificatione  erudite 
difleruit  cel.  Schnurrer  in  diflertt.  phil.  erit, 
p.  323.  fcp  eas  fciiicet  denotare  Arabum  0^9, 
feu  Perfarum  %sJj  ^ fupra  cap.  IV. 
p.  45  fq.  memoratas.  Quod  autem  Sirenes y 
Syrorum  y orure , et  Chaldaeorum 

yorurin  (Jef.  XIII,  22.  pnyy*  fphal- 
ina  ell)  thoes  f.  canes  aurei  L.  fint,  fidem 
optimam  facit  Barhebraens  in  chronico  Syr. 

K 3 p.  333, 

Hebraeis,  Aegyptiis,  et  aliis  orientis  natio? 
njbus,  vt  huic  malo  obuiam  irent,  anfam 
deditle  videtur  ad  ea,  nifi  ligni,  lapidum, 
et  opum  penuria  obllaret , vel  comburenda, 
vel  fepulcris  in  petra  excifis,  aut  lapidibus 
cxftruciis  tumulis  tuta  reddenda.  Atque  hanc 
efle  cauflam  , cur  in  Bengala  diuites  Muham- 
medani  mortuos  fuos  tumulis  lapideis  con- 
tegant , e relationibus  Mifiionis  Danicac 
fafe.  XXII.  anni  1782.  p.  12515.  difeimus. 
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p.  33  3*  lin.  15«  v-*-b4-S  «.m.] 

Zocno  Ijiuo  cumiZAiabi.  |/n  \ \ ^ 

)?oh^>.  jj-iaiic»  i.  e.  „ Sirenibus  autem  in  eam 
(fcil.  Edeflam  a Tureis  ferro  flammaque  per- 
uaflatam,)  ad  carnes  trucidatorum  comeden- 
das neffiu  intrantibus,  fadta  ejlyorure  f.  thouin 
habitatio 

CAPVT  XXIX.  DE  -.«>1-» 

CHENFAI  SCHAB0CH1N, 
STRVTHIOCAMELO. 

Phyjio logus  de  ftruthiocamelo 
(propr.  alis  laudantium  Job.  39,  13.) 
ait:  hanc  auern  robore  praeualen * 
tem  in  regionibus  indicis  ej]e>  et  a 
quibusdam  Tzefarfilo  f.  auem  ele- 
phantinam appellari } propter  ea  quod 
vel  pullos  elephantorum , cum  parui 
Jinty  pone  matres  fuas  rapi  at , iis  que 
Jibi  impojitis , per  aerem  volet ) et  in 
deferto  y vbi  manfio  eius  ejl  9 deuo- 

ret. 
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ret.  Scriptum  enim  de  eo  tam  in 
facris  litteris , quam  in  profana  bi- 
foria efl,  eum  etiam  equum  cum 
ve£lore  rapere  pojfe.  Naturalium 
rerum  inuefligator  infuper  tradit, 

. » r . v 

Indos , fiquando  eum  venari  volunt , 

■ ■ -* 

boues  laqueis  duris  et  inexplicabili- 
bus  alligare  ad  currum,  cui  magnos 
lapides  imponunt.  Qui  cum  ad  ra- 
piendum bouern  aduenit , vngulas  in 
cutem  eius  iniicit,  quas  educere  ne- 
quit; atque  (ic  uenatur  occiditur  que. 
Stultum  enim  et  intellectu  priuatum 
Deus  eum  creauit , nec  vna  cum  ro- 
bore intelligentiam  ei  concejft  (cap. 
39.  I7)>  ita  quidem  vt  etiam  fuper 
terra  et  in  medio  uiae  oua  exclufa 
relinquat , quae  a viatoribus  concul- 
cantur et  conjrmguntur , ne  augean- 
tur et  damno  fint  hominibus.  Ita 

K 4 omnino 
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omnino  comparata  eft  haec  volucris , 
quae  Chenfai  Schabochin  appellatur , 

R.el~pexit  auclox  ftruthiocamcli  delcriptionem, 
quam  dedit  Jobus  XXXIX,  13 — 1$$.  his  uer- 
bis  conceptam;  13.  Num  *)  ala  Jlruthioca- 
melorum  mdtitata , **)  ejl  pluma  et  penna 
(i.  e.  ala)  ciconiae?  (Num  Ikuthiocamelus 
cum  ciconia  1.  ardea  cinerea  comparari  potefi  ? 
Subintellige:  minime ♦)  14,  Nam  terrae  man* 
dat  oua  fua , et  in  puluere  cis  incubat  (pr.  ca*. 
lefacit).  15.  Et  obliuiscitur}  quod  pes  ca  cou- 

cuU 

*)  Quum  in  toto  capite  v.  t,  5,  p,  ip,  2 $,  me- 
rae quaeftjones  propofitae  fiat,  non  poteft 
non  particula  QN  in  hoc  etiam  verticulo  in* 
terrogatiue  fumi. 

**)  jt.  D.  Micbaclis  in  fuppl.  lex.  p.  1924. 
verba  noSw  D*On  ita  explicauit : 

„ala  Renanim  matutina  eit,  fub  finem  noflis 
expergifeitur,  commouet  alas,  a nido  auolat,“ 
Sed  hoc  de  aliis  etiam  anibus  praedicari 
poteft. 
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eulcaturtts , ei  fera  confractura  fit,  16.  Du- 
riter  tr  attat  pullos,  qua/i  non  fint  fui;  pro 
nihilo  ei  ejl  labor  fuus  (oua  labore  parta),  nec 
curat.  (Contra  uero  ciconiarum  nidi  in  tectis 
aut  arboribus  funt,  earumque  amor  erga  puU 
losT  et  pullorum  pietas  m parentes  a veteribus 
praedicatur).  17.  Siquidem  eum  oblinis ci  fe* 
cit  Deus  fapientiarn , nec  pariem  ei  dedit  in 
prudentia.  Quando  vero  erettus  ad  cur< 
funi  fe  incitat , ridet  equum  et  eius  vecto- 
rem. *)  ' . 

S.  Ephraem  Syrus  certam,  in  Deut.  XIV, 
12.  T.  I.  p,  276.  de  flruthiocamelo  haec 
pauca  refert: 

ai45jaPQi'.££)i£4.  i.  C, 

K 5 „StfU* 

*)  De  bctata  ftriuhiocarcelorum  ftoliditate,  der 
qv.e  eorum  curjfu  veUcmentiflimo , quo  alis 
tanquam  velis  vtuntur,  videatur  Plinius  X,  I. 
Boet  artus  T.  II.  p.  245.  255.  261.  fq,  Schu% 
tens  connn.  in  Job.  p.  1121.  fq.  et  dc  cap- 
turae illorum  modis  Aelianus  XIV,  7.  Stra- 
bo XVI. 
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„Struthiocamelus.  — Haec  auis,  quampri- 
mum frufla  et  clauos  ferri  coljegit,  in  ftoma- 
cho  illa  commolit,  donec  excrementa  eua- 
dant.“'  Idem  coram,  in  Hiob  39,  18.  *-sj? 

]-w,£>0  Ol^Oj^O  ftCDOlD 

„Equum  quoque  et  eius  vedorem  fuftollit,  et 
per  aerem  auolat.“ 


2r 

Syrus,  quem  Audor  nofter  fequutus  eft, 
verba  hebraica  PpD  ala  Renanim , 

alae  laudantium , vt.  Aquila 
trje^v^iov  ccivovvruv  , et  LXX.  7r]e^v^ 
ttc/a&vu v ala  deleU antium , mero  interpretum 
tam  nomina  propria,  quam  appellatiua  ver- 
tentium officio  defundi  reddiderunt.  Quas 
quidem  didiones  Bar-Bahlul,  defcriptione 
volucris  Hiobina  in  fubfidium  vocata,  figni- 
ficare  ait:  Naomo  ftrufhiocamelum, 

qui  quoque  a fua  proceritate  vel 
Tzcfar  gamlo  auis  cameli,  vel  fLa  ^ 
Tzefar  filo  auis  elephanti  appelletur.  Stru- 
thionis 
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thionis  autem  nomen  pp  aeque  ac 

Ar.  apud  Syros  obtinere,  non 

modo  ex  auctore  noflro  , fed  etiam  e Barhe- 
braei  relatione  1.  c.  pag.  154.  lin,  4,  apparet/1 
Anno  (Graecorum)  1147-  Chr.  836.  Char 
|ifa  Almotafem  tributum  „fibi  a Rege  Nubiae 
„mitti  imperauit,  qui  morem  ei  gerens  quo- 
tannis inter  alia  munera  mittere  fe  velle  pro- 
„mifit : oi£>|$l  ^0]  Pas  p^o  et  Jlruthiocame 
,Jum  autZirafa  *)  f.  ceruum  camelopardalin.“ 
Non  moror  aliorum  interpretum  tam  veterum 
quam  recentiorum  difcrepantes  verfiones,  quo- 
rum alii  gallum  gallinaceum,  alii  pauonem, 
alii  vpupam,  alii  alaudam,  et  tandem  R,  Seeb 
IVolf  comm,  in  Job.  fub  tit.  liys  'D 
Berolini  1777.  4.  Fringillam  canariam  L. 
(TanartenDogel  produxerunt.  Quas  qui  legere 
geftiat,  adeat  Bochartum  II.  p.  238-  fq.  et  re^ 
centiores  Hiobi  commentatorei. 

$•  3- 


*)  Arabibus  eft  a rad.  amplo 

pnffu  incedere , de  quo  egerunt  Aldamiri 

apud 
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$•  3- 

Didlionem  j;n  plur.  quae 

Keycftsvcv  e/1,  tam  nomen  appellatiuum,  quam 
proprium  (Iruthionum  ede  dubio  caret.  Sic 
NTip  et  praeco  , et  merops  apiafler  dicitur, 
Sed  pro  appellatiuo,  fiue  pn  cantor , iubi- 
lam , fiue  jlridor  rei.  reddatur,  ex  mea  fen» 
tentia  h.  1.  haberi  nequit.  Nam 

i)  Locutio  Pp3  cila  laudantium 

i.  flridorum  fenfu  omni  caret.  Haud  quidem 
infolens  apud  Hebraeos  e/1 , appellationem 
vfu  receptam  per  periphrafin  exprimere,  v.  c. 
Amos  I,  5,  7.  tenens  fceptrum , 

pro  Rege,  Prou.  XXX,  31.  Q^nD  VHT 
eonJJ, rictus *)  lumbis , pro  Ariete;  0'ipSN  "|So 

rex 

apud  AtTemani  in  biblioth.  Naniana  T.  II. 

р.  290,  423.  fq.  Bochart  T.  I.  p.  904-  /q. 

Buffon  T.  V.  P-  42P-  et  VIII.  p.  345-  /q-  fd. 

Genn.  T.  XIII.  p.  143.  fqr  coli.  Plinio  VIII. 

с.  1 8.  Haffelquift  cl.  I.  10.  p.  282-  Heliod.  I.  X. 
*)  ■vnr  a R.  "Vtt  ligare,  idem  fignificat  ac 

et  covfir ictus,  i.  e.  robuftus. 
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rex  flapes,  pro  tauro*)*,  fed  epitheta  et  prae- 
dicata ita  comparata  efle  folent,  vt  fenfum 

quemdam 


VegtftuS,  Generi  XXX,  4t.  41.  Particula 
disiun&iva  TN  ante  tUVU  indicio  mihi  eft, 
ouilli  generis  pecus,  nimirum  arietem  prae- 
cedere, qui  quum  petulcus  et  robuftus , et 
ad  pugnam  femper  paratue  fit,  agmenque 
aeque  ae  hirctls  ducat,  ideo  dux, 

rex  gregis  Jer.  XXV,  34.  coll.cap.  XXX,  21* 
appellatus,  loquendi  circuitu  nomen  cincti 
lumbis  in  lingua  paftorali,  quae  Aguro  pe- 
culiaris erat,  iure  quidem  fuo  confequi  po- 
tuit. De  tauro,  qui  in  lingua  poetica 
|TEJ3  *VON  heros  Bafanitidis  Pf.  XXI'I,  13. 
appellatur,  vix*  dubitari  poteft,  quin  apud 
bubulcos  nomen  ab  animo 

I * 1 

praefenti  indipifci  facile  potuerit. 


*)  Ratio  cur  hunc  verficulum  Prou.  XXX,  31. 
verto:  Leo  ftrenuifjimus  inter  bejlias , ne 
vili  quidem  cedens ; aries  aut  hircus  et  cum 
, eo , (f.  ei  fociatus)  taurus , haec  mihi  eft  ; 
tria  animalia  patria  ab  incefiu  fuperbo  lau- 
dantur, quibus  hominem  eumque  regem, 

qui 
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quemdam  genio  linguae  refpondentem  ad- 
mittant (v.  c.  jjoel  1 , 6.) , et  rei  defcriptae 

nomen 

• 

qui  interdum  vel  varus,  gibbofus,  nanus,  vel 
totus  os  atque  pellis,  et  forma  habituque  in- 
decoro efle  poteft,  iungere  confortio  velle,  in- 
congruumet  nimis  durum  mihi  videtur.  Vt  ta- 
ceam, textui  punftorum  vocalium  mutatione, 
et  linguae  genio  vim  ab  interpretibus  illatam, 
quae  dcfperati  potius,  quam  probi  interpre- 
tis latebra  eft.  Vocem  -|So  autem,  quae 
tam  de  Deo*  quam  deaftris  et  hominibus 
praedicatur  * animalibus  quoque  v.  gr.  Cro- 
codilo Hiob  4t  , 26;  colL  Prov.  30,  27.  et 
arboribus  Jud.  9,  imponi  haud  infolens 
eft.  Sic  quoque  Arabibus  audiunt:  ardea 
cinerea  i5f  rex  triftis;  mo- 
tacilla troglodytes  rex 

paflerum,  der  Zaunkoenig ; Apis  regina 
rex  apum,  et  Ephraemo 
Syro  comm.  in  Ezech.  I,  5.  T.  II.  p.  1 66. 
Leo  rex  beftiarum  falutatur. 

Nec  di&iones  hebraicae  deefle  videntur,  quae 
articulo  arabico  Sn  , qui  fecundum  variam 

pro- 
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nomen  aliunde  notum  fit.  Jam  autem  Stru- 
thiocameli  nomen  nullibi  in  S.  Si  nifihoc  Jobi 
loco  occurrit , et  diefiiones  CpD  ala 

laudantium , fenfum  tolerabilem  haud  prae- 
bent, quae  itaque  periphrafiice  fumi  nequeunt. 
Quj  njy*'  P3  i.  e.  clamator , v.  c.  Leu.  XI, 
16.  Deut.  XIV,  15.  modo  pallerem,  modo 
firuthiocamelum  coniecturando  interpretati 
funt,  mente  haud  reputalTe  videntur,  qui  Mo- 
fes  varias  nocluarum  fpecies  recenfiturus,  firu- 
thiocamelos,  quos  Aegyptus  non  alit,  cum 
bubonibus  confociare  potuerit.  Efie  vero 

hD 

^ ■ % • » 

pronuntiationem  modo  cum  Patach,  modo 
cum  Tzere  aut  Saegol , vt  quoque  in  Poly- 
glottis  Conftantinopolitanis  obuius  eft  , feri- 
bitur,  praeditae  funt,  v.  c.  Prou.  XII,  28. 
mer^N  (in  via  recta  cfl  Q^n  fatus;  in 
via  femitae  f.  in  diuerticulo  efl 
exitium);  2 Chr.  IX,  10.  11. 

Ezech.  XIII,  11.  coli.  Job. 

XXXIIX,  18.  Explicata  hac  mea  fentpntia, 
putaui  non  melius  fcire  me,  quam  alios,  fed 
aliorum  iudicium  vt  cognofccrem. 
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nay*'  fO  *)  Jlfigem  bubonem  L.  (adde;  et 
thoem  p.  46.)  Oedmannus  V.  C.  fafc.III.  c.  3. 
in  aprico  pofuit. 

2)  Caefcra  in  hoc  capite  a Jobo  defcripta 
animalia  nomine  nominata  fuerunt,  vt  itaque 
pronum  fit  indicare,  flruthionis  quoque  no* 
men  heic  cxpreffum  effe. 

3)  Ab 

Multum  quidem  laborarunt  Bochartus  II. 
p.  217.  fq.  et  Michaelis  fuppl.  Lex.  p.  1124» 
fq4  vt  nomine  H-V*'  quas  voces  Arabs 

Sanlar.  in  Tetrapl.  Barber.  praeeunte  vcr- 
* fione  Samar.  Leti.  XI,  \6.  Deut.  XIV,  15. 

pulli  firutbionis  transtulit, 
as  fuiffe  ftruthiocamelos  euincerent, 
fed  aberrafie  eos  a ianua , fupra , et  cap.  IV. 
et  XXIX,  n.  2.  allata  extra  aleam  ponunt.  Qui 
n:y*>  non  ab  rOjJ»  fed  ab  dura  terra, 

aut  iana , cupidus , gulofus , deriuari 

amant,  frudVum  quoque  perdunt,  quum  de 
bubonibus , tboibus  et  hyaenis  vere  praedi- 
cari poflit,  quod  gulofi  et  defertorum  vafta- 
torumque  locorum,  petrarum  et  fpeluuca* 
ruin  amatores  fiut. 
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3)  Ab  acuto  vocis  fono  Renemennen 
cl iem  ftruthiocamelum  plerumque  edtre,  Judaei 
Maroccani  milii  narrarunt , nomen  Ranan 
ipll  ab  hebraers  probabiliter  impolitum  fuit. 
Cum  hoc  onomatopoietico  concordat  edam 
quoad  pronunciationem , arabicum  Ral  *), 
quo  pullum  ftruthiocameli  infigniunt. 

Ex  dicffis  itaque  patet,  S.  Hieronymum 
voces  fupradiclas  per  Struthionem  , cuius  de- 
fcriptionem  et  imaginem  Buffon  T.  I.  p. 
398  fq.  tab.  XXIX. ed.Germ.  T.  III.  p.  130  % 
exhibuit,  recle  eflc  interpretatum. 


CAPVT  XXX.  DE  •ft&sft/ESPES, 
BALAENA  MYST1CETO. 

De  Afpide  f.  Teftudine.  Datur 
cetus  in  mari  dicitis  Afpis,  quae  ipfa 

illa 


*)  Scribi  quidem  a Lexicographis  folet  ^ f p 
Ral,  fed  vereor,  an  rerie.  Litterarum  au- 
tem liquidarum  v.  c.  S cum  2 permutatio 
teftibus  non  eget.  Concinit  cum  quod 

tantertm . muficum  denotat. 

L 
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illa  teftudo  (Golo)  eft.  Phyfiologus 
de  Golo  dicit , duas  eam  habere  pro- 
prietates: I.  Quando  efurit , os 
fuum  aperit  y e quo  admodum  iucun- 
dus  odor  efflatur , quem  quum  pifces 
(minores)  odorentur ? in  ore  ifiius 
ceti  fe  congregant  y quos  deglutit. 
De  pifcibus  autem  magnis  et  corpu- 
lentis hoc  non  ajjerit , nifi  quod  ceto 
appropinque?it.  II.  Altera  te  findi- 
nis  proprietas  e fi , quod  in  oceano 
fimilis  eft  infulae . Quod  cum  ?iefciant 
nautae , ad  eam  tanquam  ad  infidam 
naues  alligant , a?ifas  et  paxillos  ipfi 
infigentes , nec  tamen  fe  mouet . Si- 
mulae autem  accenfi  ad  fibi  aliquod 
coquendum  ignis  calorem  fe?iferity 
immerfis  eorum  nauibus  in  profun- 
dum defendit. 


§•  l- 
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Talia  quoque  narrat  Eujlathius  1.  c.  p.  28-  b. 
,, Balaena,  ait,  quam  /Ifpidocheloncm  (Arvi- 
<2oxe\avt;')  dicunt,  in  immcnfam  magnitu- 
dinem adolefcit , ita  vt  nauigantibus  fpeciein 
ingentis  infulae  repraefentet.  Ex  profundo 
namque  emergens , eminet  dorfo  multum 
fuper  aquas,  quod  duris  afperisque  faxis  vefli- 
tum  videtur  *) , et  in  eo  fixi , palis  naues  alli- 
gant, quae  ftatim.  iu  aquam  emergunt,  cum 
balaena  appricatione  incaluerit,  feque  in  pro- 
fundum immerferit;  habet  et  vocem  grauem, 
et  fame  os  aperit , fuauiffimumque  odorem 
emittit,  ita  vt  pifciculi,  illius  odore  ducti, 
omnes  firrful  in  eius  ore  conftipentur , et  pro- 
pter immenfam  molem  mare  Athlanticum  in- 
colit.u 

L 2 Pfeudo\ 

*)  Quando  balaena  fenefeit,  fucuin,  teftacea  et 
alias  fordes  dorfo  eius-  inhaerere,  quae  ter- 
rae continentis  fpedem  praebent,  res  eft  no- 
tiflima.  Hinc  prifei  nautae  dorfum  balaenae 
infulam  iudicare,  licquc  illudi  facile  po- 
tueruut. 
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Pfeudo-  Hieronymus  I..c.  pag.  219.  hanc, 
quam  Eultafhius  nominat  balaenam  , curti 
Au&ore  Syro  tejiudinern  marinam  appellat. 
„Teftudo  marina,  inquit,  quae  ell  grandis 
tanquam  infula,  dum  emergit  fe  de  alto,  oden- 
xlit  fe  in  ipfo  mari  tanquam  petram,  nec  fe 
mouetinde,  quoad  vsque  homines  naues  li- 
gent. Et  cum  haec  fenferit,  trahit  fe  in  al- 
tum. Sed  cum  efurierit,  aperit  os,  et  bo- 
num odorem  reddit,  ad  quem  caeteri  pifces 
colliguntur.14 

Olaum  Magnum  haec  ante  oculos  ha- 
buifle,  cum  in  breuiario  hiftoriae  gentium  Sep- 
tentrionalium  1.  XXI.  c.  ig.  ed.  Lugd.  Batav. 
1652.  12.  de  Ceto  hunc  in  modnm  verba 
faceret,  dubitari  nequit:  „Habet  etiam,  fcri- 
bit,  cetus  fuper  corium  fuum  fuperficiem  fan- 
quam  fabulum  , quod  efl  iuxta  littus  maris: 
vnde  plerumque  eleuato  dorfo  fuo  fuper  vn- 
das,  a 'nauigantibus  nihil  aliud  creditur  ede, 
quam  infula.  Itaque  nautae  ad  illum  appel- 
lunt, et  fuper  eum  defcendunt,  inque  ipfum 

palos 


Da  Cero* 

« « 

\ ■ • ; 

palos  figunt,  naues  alligant,  focos  pro  cibis 

coquendis  accendunt,  donec  tandem  cetus 
fentiens  ignem  lefe  in  profundum  mergat,  at- 
que in  eius  dorlo  manentes,  nifi  funibus  a liaui 
protenfis  fe  liberare  queant,  fubmergantur.  — 
Arenas  aliquando  dorm  fuflollit,  m quious  in- 
gruente tempefiate , nautae  teuamfe  inucnifle 
gaudentes,  ac  anchoris  demillis  fal ia  firmitate 
quiefeunt,  ac  ignes  accenfos,  belua  fentiens 
fubito  commota  fe  in  aquas  mergit,  homines- 
que cum  nauibus,  nifi  anchoiae  mmpantui, 
in  profundum  attrahit/'  Conf.  Poiltoppuul * 
nus hift. nat. Norvagiae  T.  II.  c.  VIII.  §•  1 1.  lq> 
qui  polypum  maris,  Norvagis  Ilorvc  etXrakc 
didlum , quem  fe  vidiffe  vulgus  narrat,  mtel- 
ligi  exiftimat.  Quamquam  non  ignoro,  haud 
paucos  m2gni  nominis  naturae  inueftigatores 
in  viri  ifhus  egregii , qui  infiru&ifiimum  luum 
mufeum  , quum  Havniae  verfarer,  mira  co- 
mitate ct  alacritate  plus  femel  mihi  oflendtt, 
(Intendam  pedibus  iuifie,  et  opinionibus  icla- 
tionibusque  vulgi , qui  errare  mauult,  quam 
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in  rerum  cauflas  inquirere,  nimium  tribuifie; 
tamen  ven,  Chemnitii  *)  auctoritate  fretus, 
iflam  de  ceto , aut  polypo  maris  monftrofo 
narrationem,  a fallis  initiis  profecftain  fabulam 
affirmare  nullus  dubito.  Scilicet  dari , vt 
Viri  inclyti  et  mihi  amiciffimi  fententia  efi, 
quasdam  faepe  infulas  aut  fcopulos  infulae 
fpeciem  praebentes , et- a mari  obtettos , qui 
certis  horis  ob  maris  receffum  deteguntur, 
quibus  autem  praeter lap fis  mare  rurfus  acce- 
dit. Tali  aefius  elabentis  momento  nauta 
olim  ad  eiusmodi  infulam  autfcopulum  nauem 
nauticorum  reficiendorum  caufia  applicare, 
ancoris  infraenare,  aut  in  aridum  nihil  fini  fi  ti 
fufpicans,  (quod  etiam  nautis  Alexandri  M, 
in  mari  erytraeo  euenifie  traditum  efi,)  lub- 
ducere  potuit,  donec  aefiu  rurfus  fe  minuente 
fcopulus  aut  infula 'fludiibus  fenfim  operiri  coe- 
pit, 

*)  Extat  eius  commentatio  PORI  / Tomo 

xxnx.  t)tt?  9?aturforf(()c:$,  pag.  33.  fq.  q^c 

quoque  inferta  fuit  Krucnitzii  V.  C.  fXfOIt. 

tet&tiol.  (gnctKlopdbic.  T.  xlvi.  p.  685  fq. 
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pit.  Qua  rei  nouitate  perculfi  mirum  non  efi, 
fi  infulam  fubmergi  credentes  monfirum  cam 
marinum  fuiile  lapidem  Jovem  iurarent. 

§.  2. 

Quum  f,XX.  dictionem  i-  c.  acerui 
Hof.  XII,  12  *)  Arae  (in  Gilead  tam  funt 
numerofae),  ac  acerni  fuper  porcas  agri , 
reddiderunt  %et.wa t tejludines , imitatores, 
natfii  Syrum , qui  et  Arabem,  qui 

habent,  auctorem  noftrum,  aut 
qui  eum  praeiuit,  ad  fuam  deceto  relationem 
adduxerunt.  Ceti  enim  dorfum  fuper  aquas 
elatum  tefiudinis  dorfo  haud  inepte  affimilatur’. 
Quae  quidem  fimilitudo  denominationi  tejlu - 
dinis  marinae , aut  afpidochelonae  f.  fcutifor- 

L 4 mis 

*)  Symmachus  galli m mire  reddidit: 

ranae  et  Theodot.  ccAu7rexs; 
vulger.  Quid  proprie  fomniauerint,  etymo- 
logia haud  reuelat,  nifi  illum  ob  ranarum 
cum  teftudinibus  fimilitudinem , et  hunc  o!) 
aliquam  foni  cum  Schualim  conucnicntiam, 
ad  iftas  fe  opiniones  vcnilTe  coniiciannis. 
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mis  fefiudinis  anfain  dedifle  videtur.  Bochar- 
tus  quidem  (T.  I.  p.  1091.)  pro  LXX.  yz\ uvtj 
legendum  cffe  coni  icit  KoXa)vtj , quae  vox  tu- 
mulum fignificat  5 fed  cum  Hieronymus,  et 
audor  nofter  graecam  lectionem  confirment, 
non  temere , et  ex  mera  coniedura  loco  eft 
mouenda.  Didio  cbald.  KDin  (vid. 

Soliar  coi.  202.  lin.  33.  fq.)  eft  graecum 
Kqrog  et  coli.  U£jb  cete . 

§■  3- 

Nomen  balaenis  proprium  in  facris  litteris 
haud  occurrit  , quin  dubitari  licet , an  ceti  in 
iis  vlla  fit  facta  mentio.-  Nam  didiones  ‘"OD 
pj.  nrTOH.  contrade  dracones  fi  fierpeu- 
tcs  v.  c.  Ex.  IX , 10-12.  Deut.  32,  33.  tam 
Crocodilum , quam  hippopotamum  *)  v.  c. 

H 

*)  Cl.  Oedmtui  fafc.V.  c.  4.  et  JY13ft 

nomina  ede  hippopotamo  amphibio  L.  impo- 
fita,  et  nomen  Leuiathanis  lacertam 

crocodilum  L.  (fafe.  III.  c.  1.)  fignificare 

auctor 
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Jef.  LI. , 9.  Ez*  XXIX,  3.  XXXII,  2.  Gen.  I» 
ai.  denotant,  et  m t/flg  pifcis  kcct  IfyxVj 
Squalus  Carcharias  L.  e fle  videtur.  LXX.  In- 
terpretes Gen.  I,  21.  Jon.  II , i.2* 

11.  coli.  Matth.  XII , 40  ? Pf*  LXIV,  7. 
pNtu;  Job.  XXVI,  12.  sii,  K>?ros,  magis 
ex  ingenio,  quam  linguae  et  hifloriae  natura- 
lis crenio  transtulerunt. 

t? 

anclor  eft.  Crediderim  optime  conuenire 
nie  pofle  cum  viro  docliffimo  , fi  mihi  det, 
vt  iis  in  locis,  vbi  thoum  fignificatio  oratio- 
nis feriei  accommodatior  efie  videatur,  ea 
praeprimis  eligatur.  jrpV"?  crocodilus  recle 
dicitur  tam  adiuncius  , vicinus,  J 'ocius  Thani 
i.  e.  tam  hippopotami  , quicum  in  Nilo  con- 
junctus eft,  quam  thois  a fono  naturali  fle- 
bili Tben  tben  tbcn , vnde  verbum  pn  ct 
clamorem  vel  lugubrem  vel  feftiuum 
edere  v.  c.  Michal,  8.  Jud.  XI,  40.  V,  u, 
fluxiffe  verifimillimum  mihi  eft. 


L 5 


CAP. 


170 

CAPVT  XXXI.  DE 
HYDRA. 

De  animali , quod  Andrion  i.  e.  ca- 
nis marinus,  dicitur } Phy  fio  logus  ait: 
Andrion  ejjfjimile  caniy  et  crocodili 
f,  chordono  Nili  inimicum . Cum  enim 
dormit  Crocodilus , os  apertum  ha- 
bet j et  Andrion  abiens  totum  cor- 
pus fumn  luto  linit } quo  exjiccato  in 
crocodili  os  prorumpit , et  omnes 
meatus  et  inteftina  cius  deuorat , 

§♦  i. 

< 

Idem  narrat  de  hydro  Eujlathiui  1.  c.  pag. 
28-  b.  ,, Hydrus  in  fluminibus  viuit, 

canina  forma  Crocodilo  infenia, 

quem  et  fomno  fopitum  interimit.  Crocodi- 
lus enim  dormit,  hiante  ore,  et  Hydrus  luto 
coenoque  obuoluta  in  os  infilit,  et  interiori- 
bus omnibus  cxefis  occidit. 
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Vox  vCuy]  aut  vt  vtruraqoe 

ab  Auctore  fcribitur,  forte  librarii  lapfus,  et 
pro  ,cuy]  aut  «jDOjyj  exarata  efl,  litteris 4 et* 
figura  in  MSStis  ad  fe  inuicem  accedentibus. 
Graecam  enim  vfyig } vfyot  aut  ferpens 
aquaticus,  hydra  capite  canino  efie  videtur. 
Quod  huic  animali  a natura  datum  efie  prae- 
dicatur praecipuum , eft  inimicitia  cUm  cro* 
codilo,  et  eius  vincendi  afiutia.  Vtrum  ipfe 
Ichneumon  fupra  cap.  V.  memoratus  , aut 
vna  e lacertarum  Leu.  XI,  29.  30.  nomina- 
tarum fpeciebus  v,  c.  25£  Art  Sam.  et 

Syr.  j-ijpj  LXX.  kqox.q$i\cic,  %e%<rcaos  fit,  di- 
cere non  habeo.  In  Tr.  Schabbath  fol.  77. b. 

I,  18.  dicitur:  Chilbith  terrorem  incutere 
Crocodilo  (jsviS  Sy  n^aVo).  Bochartus 

II.  p.  794.  hunc  Chilbith  Ichneumonem  efie, 
qui  in  hiantis  crocodili  fauces  irrumpat , et 
tr.  Baba  Bathra  f,  73.  b.  lin.  14. 

canem  luti  dici  contendit.  Sed  a Ra- 

fchio  interpretatur:  mS  C2D3  jiOp  yw 
bVU  infectum  paruum,  quod  aures pifcif 


magni 
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magni  ingreditur , ct  in  B.  Bathra  minime 
N3Sd>  fed  folius  »•  e.  infedli, 

quod  nares  pifcis  (N^HD)  intrat,  ct  in  gloP.a 
pro  rVlsS^D  habetur,  mentio  iniecra  fuit. 
Cepede  H.  N.  aes  Cviparcs  (T.  I.  p.  200. 
pugnae  cuiusdam  ab  audtoris  nodri  hydro  di- 
uerfi  canis  marini,  quem  Poiffon-  [cie,  vo- 
cat, cum  crocodilo  mentionem  facit  his  ver- 
bis: „Lorsque  le  Chien  de  Mer,  connu  fous 
ie  nom  de  Poiffon  - [cie  lui  (Crocodile)  livre 
un  combat,  quils  foutiennent  tous  deux  avec 
furie,  le  poijfon-  [cie  ne  pouvant  percer,  les 
ecaillcs  tuberculeufes  , qui  revetent  le  dcflus 
du  corps  de  fon  ennemi , plonge  & le  frappe 
au  ventre. 

CAPVT  XXXII,  DE 
; DELPHINO. 

De  Delphino  f ferra  phyfiologns 
ait : huic  animali , quod  ferra  dici - 
tur  y longas  effe  alas , einnque  cou- 
fpectis  nauibus  velis  pajjis  practer- 

uehen - 
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nefrentibus , eas  iniit  ari.  Alasnam- 
qne  fuas  e! eu  at , et  t an  quam  anten- 
nam adornat ; ad  iuftar  nentium , 
quae  vela  dant.  Quodji  XXX, \ aut 
XL  ftadiormn  itinere  emcnfo , alas 
oh  lafjttudinem  contraxerit } flnchis 
ad  locum  fuum  priftinum  eum  per- 
ducunt. 

§•  x' 

Vnus  efl  Eujlathms , quantum  memini,  qui 
aucroris  no  (Iri  relationem  fuo  te  (limonio  con- 
firmat, 1.  c.  p.  2S«  b.  haec  ftribens.  Serra 
pifeis  alas  habet  oblongas,  fi  nauem  fecundis 
ventis  curium  tenentem  fuum  viderit,  alis  in 
altum  extenfis,  nauis  varios  ingrediendo  mo- 
tus atque- figuras  imitatur,  ct  cum  ipfis  naui- 
gantibus  de  curfu  certat , qui  vbi  XL  fladio- 
rum  fpatium  expleuerit,  labore  fatigatus,  alis 
dimidis,  lumma  aqua  natans,  in  proprium 
locum  retradlus  appellit/4  Jjidorus  Originum 

1,  XI. 
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J.  XI.  c.  6.  ,, Serra  nuncupatur,  quia  ferra- 
tam criAam  habet,  et  fubfernatans  nauem  fecat. 


Vix  coniedlura  alfequi  polium , quein 
pifcem,  Delphinumne  Delphin,  pifcium  ve- 
iocilTimum  *) , an  Phy feter  em  Torfio , qui 
in  dorfo  longilfimam  pinnam  habet,  aut  alium 
quemdam  auclor  intellexerit.  Squalus  PriAis 
quidem  jpnLa  Maforo  i.  e.  ferra,  ob  rojlrum 
enfiforme , offeum , planum , vtrumnue  den „ 
tatum , cogitari  pollet*,  fed  pinnis,  quas  anten- 
narum inAar  in  fublime  tollere  dicitur,  in 
dorfo  deAitutus,  in  cenfum  venire  nequit, 
Melius  huc  quadraret  Alcazuini  AU 

minfchdr  i.  e.  ferra,  fi  ligna,  quibus  pifces 
iudicamus,  rite  indicata,  nec  fabulis  intertexta 
ab  eo  fuilfent.  Referente  namque  Booharto  I. 
p.  49.  II.  p.  864.  „Cetus  eA,  inquit,  in 
mari  Zingitano  ad  montis  molem  accedens, 
cui  funt  a capite  ad  caudam  tanquam 

ferrae 

*)  Ariftoteles  hift.  anira.  IX.  c.  48.  Plinius  IX.  c.  8. 
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ferrac  *) , dentes  bicubitales  inftar  ebeni  nigri, 
at  in  capite  olla  duodecim  cubitorum,  quibus 
remigat  a dextris  et  finiftris*44 

3* 

Auctorem  tL*nn  Tagafch  Arab.  (jaastu 
\.  T uchas  1.  Duchas  fpeCtaffe,  ipfum 

quod  adhibuit,  Delphini  vocabulum  probare 
videtur.  Vox  autem  Delphini  olim  latius 
fumta  pifces  e cetaceo  genere  cumpledebatur, 
vt  Homeri  xrjTos  OdylT.  XII,  97.  teflimonio 
eft.  Bar  Bahlul  Dulfino , deno- 

tare auctor  eft:  Delphinum , Elephantem  et 
Crocodilum . Delfin  Arabibus  non 

modo  elTe  Delphinum  Delphin  L.  et 
AJf  feu  fuem  marinam  f.  Delphi-  1 

num  Orca  L.  fed  et  telte  Caftello  1.  c.  p.  720. 
Crocodilum.  Delphinos  in  Nilo,  praefertim 
e regione  Tanis  et  Damiettae  reperiri,  Ab- 

dollatif 

*)  Dorfum  fpinofum  Squalus  Acovthias  habet. 
Cf.  Artedt  ichthyologia  P.  111.  p.  5*5*  cX 
td,  Walbaum  17512.  4. 
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dollatifm  compend.  inirabil.  Aegypti  e.  III. 
-J.  1.  p.  42.  refert: 

^V.yJ f (3 

lA/j-cOj  Quod  Delphinus , vt  Auctor  uofler 
habet,  naues  proficifcentes  imitetur,  Pliniana 
relatione  1.  IX.  c.  8-  (Delphinus)  obuiam  na - 
uigiis  venit , alludit  exaltans,  certat  etiam, 
et  quamuis  plena  praeterit  vela , quodam- 
modo firmatur.  Sed  Audtor  ea,  quae  de  ad- 
miranda concha  Nautilus  Pompilius , quam 
redtius  antliam  pneumaticam  naturalem  dixe- 
ris, veritate  fundata  narrantur,  commiscuiAe 
videtur  *).  Veris  itaque  a fallis  feparatis. 

Aucto- 

*)  Pliniu s IX.  c.  2.9.  Inter  praecipua  autem 
miracula  eft , qui  vocatur  Nautilos,  ab  aliis 
Pompilos.  Supinus  in  funima  aequorum 
peruenit,  ita  fe  paullatim  fubrigens,  vtemiffa 
omni  per  fiftulam.  aqua,  velut  exoneratus 
fentina,  facile  nauiget.  Poftea  primo  duo 
brachia  retorquens  membrnuam  inter  illa 
mirae  tenuitatis  extendit.  Qua  velificante  in 
aura  caeteris  fubremigans  brachiis,  inedia 

cauda. 
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Audloris  Delphinus  Maforo 

i.  e.  lerra , a dentibus  latis  ferratis , quibus  ar- 
matus eft,  recde  nominari  potuit;  quo  cafu 
haud  quidem  male  Delphinus  Orca  L.  repu- 
tandus erit. 

cauda,  vt  gubernaculo,  /e  regit.  Ita  vadit 
alto , Liburnicarum  ludens  imagine , et  fi 
quid  pauoris  interueniat,  haufta  fe  mergens 
aqua.  Cf.  Martino  - Chemnizianum 
lien^abtaff.  T.  m.  p.  220.  x.  p.  3.  fq. 
et  the  Gentleman’s  Magazine  Vol.  XXIh 
p.  6.  fq.  coli.  p.  301. 

M A N T I S S A. 

Typis  iam  exferipta  plagula  L.  Clar.  Oeci * 
m an  Analeclorum  fuorum  fafciculum  VI.  nu- 
per excufum  , gratidimo  dono  mihi  mifit,  in 
quo  praeter  alia  quamplurima  tam  curiofa, 
nouaque,  quam  Jetdu  dignidima  argumenta, 
de  tribus  etiam  animalibus:  Schafan , Rena - 
nim  et  <Janfchof , fupra  a me  deferiptis,  eru- 
dite cleganterque  dideritur. 

M 
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Cap.  II.  fsu;  Schafan  , quem  olfm  mu- 
rem iaculum  L.  effe  demonflrauit,  nunc  pro 
hyrace  Capenfi  Schreberi , aut  Afchkoko 
Brucii , Damati  Ifraeiis  appellato  habet,  quod 
characteres  Mofaici  in  ipfuin  optime  quadrare 
libi  perfuadetur.  Meam  fententiam  pag.  i 36 
expofui, 

Cap.  III.  ^ fanfchof  Viro  clar. 

Tantalus  Ibis  L.  eft.  Hajfelquijlii  affectio- 
nem; lbim  reUum  habere  rojirum,  et  ad 
familiam  Brdearum  pertinere,  tuetur  fla* 
tuendo,  quod  eius  aetate  Ardearum  et  Tanta- 
lorum  familiae  charadleribus  accuratis  nondum 
dillindlae  fuerint,  et  rofirum  bafi  reMum,  in- 
terdum ab  ornithologis  fimul  apice  arcuatum 
elfe  cenfeatur.  Facile  'affentircr,  nili  Haflel- 
quiflium  roftra  redfa  et  arcuata  v.  c.  monedu- 
lae pyrrhocoracis , Meropis , Charadrii  au- 
tumnalis rei.  apertis  et  planis  verbis  femper 
expreififfe  aliunde  conflaret.  (Vid.  fupra  pag. 
104.)  Sed  in  verbis  fimus  faciles  — — 

Cap.  IV.  flruthiocamelos  in  lingua 

poetica  ideo  appellatos  fuille  Oedmannus  V.  C. 
exiflimat,  quod,  quum  in curlu  fint,  alis  luis 
fonum  vibriflantem , qui  inimitabili  femina- 
rum orientalium  cantui  Lu  lu  lu  relpondeaf, 
fundant.  Commata  14-17.  in  parentheii 
collocat,  et  v.  13  et  ig.  ingeniofe  fic  expo- 
nit: 13.  Ingenti  Jlrutkiocamelus  vi  alas  [nas 

vibrat . 
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vibrat.  Niim  nutem'  volare  vt  ardea  cin.  et 
falco  nifus  potefi  ? Nihilo  tamen  fecius,  1 3. 
quando  fe  parat  ad  concitatum  curfum , con- 
temnit et  equum  et  equitem.  Cf.  lupra 
p.  152.  t6i. 

Cap.  VII.  spuj  Sara f Cerafieni,  et  eptfj 
PjSryQ  Saraf  meofef  Draconem  volantem  L. 
quem  ili.  Cepede  T.  II.  des  Serpens  pag.  447. 
defcriptum  tab.  XXXIX.  repraelentauir,  e fle 
coniicit.  Accepto  tandem  Hierozoici  Bo- 
charti  cum  annotationibus  clar.  Rofentnulleri , 
Lipfiae  nuper  editi  Tomo  II.  pauca  quaedam 
putaui  excerpenda  et  cum  meis  contendenda, 
ne  quid  deefle  videretur,  quod  ad  recentif- 
fima  eruditorum  pericula  et  inuenta  faciat. 

Ad  pag.  37.  n.  q.  Clar.  Rofemmillerus 
pag.  743-  Sed  quae  in  libris  facris  de 
memorantur,  pleraque  conueniuiit  vniuerfo 
aquilarum  et  vulturum  generi  — 

Ad  pag.  129.  §.  4.  &Jp\ J ipfi  non  eA 
Merops  apiafter  p.  637.  Primo  Merops 
habet  tojlrum  curvatum  et  compreffum,  cUni 
Kariae  roftruim  longum  fit.  Deinde 
praefignificat  pluuiam,  quod  nemo  obferua- 
uit  in  merope  — quem  Arabes  fiue 

°T  1 et  dicunt , quibus  nominibus 

addendum  efi  l^arvar  ab  acuto 

rofiro.  — ' 
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Ad pag.  139.  §•  2.  Ego  inquit  V.  Cl. 
p.  530.  columbae  a mansuetudine  nomen  in- 
ditum putem , quae  notio  inefi  verbis  arabicis 
(j|f  et  vnde  eft  lenitas , comitas , 

manfuetudo , lenitas,  vt  igitur  quo- 
dammodo refpondeat  Chaldaico  pn  quies% 
commoditas  — 

Ad  pag.  136.  Atque  fatendum  eft,  ait 
p.  414.  occurrere  in  hyrace  Syriaco  ea 

omnia , quae  de  in  Hebraeo  codice  legi- 
mus. Primo  enim  neutram  eft  bifulcum. 
2.  Vtrumqne  ruminat.  — 3.  Vtrumque  edule 
eft.  — 4.  Vtrumque  gregarium. — 5.  Vtrum- 
que infirmum.  — 6.  Vtrumque  domum  habet 
in  petra.  — 7.  Vtrumque  in  Syria  et  Palae- 
ftina  frequens.  — Quae  fingula  tamen  de- 
prehendemus etiam  in  Mure  i a culo , Arabum 
et  pag.  43  3 .„Ego  Hebraea  nomina 

jDti;  et  "ODJ/  ita  differre  putem,  vt  prius  fo - 
ricem  fignificet  Syriacum  Arab.  ^ , alterum, 

“izssy  murem  iaculum , dialecfci  Arabicae 
audloritate,  in  qua  ^.a5Cc  et  fere  funt 

fynonyma;  videBochartum  p.  10 1 5 et  1019.“ 
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